
        
            
                
            
        


Over het boek

Eerste boek in de Sandy Cove-serie.

Maeve McKenna heeft te lang te hard gewerkt en is toe aan een break van haar werk als interieurontwerper in Londen. Haar tante Philomena Duffy is na het verlies van haar man wat eenzaam. En haar huis, Willow House, begint niet alleen te vervallen maar ook te groot te worden voor haar alleen. De ruige kust van Ierland roept Maeve terug naar huis, waar ze haar tante bezoekt in Sandy Cove. Ooit kuste ze hier als tiener met een wilde, mysterieuze jongen. Een kus die ze nooit vergeten is. Terug in Sandy Cove, waar de hemel tijdens de nachten bezaaid is met sterren, lijkt het drukke leven in Londen aangenaam ver weg.

Maeve stort zich op het renoveren van haar tantes huis, en haar band met Philomena wordt nog sterker. Tussen de vervaagde muren en versleten tapijten van het oude huis stuiten ze op een geheim over hun familie. Ondertussen kan Maeve de jongen uit haar verleden en die magische kus maar niet van zich afzetten; woont hij nog steeds in Sandy Cove?

Net wanneer ze zich helemaal thuis begint te voelen, roept de plicht. Maeve vindt het vreselijk om Willow House en het kiezelstrand weer achter zich te moeten laten. Kan ze de moed vinden om alle zekerheden van haar oude leven achter zich te laten, en zich te vestigen in Sandy Cove, of zal dat nooit meer zijn dan een dagdroom…? Een heerlijke feelgoodroman voor liefhebbers van Debbie Macomber en Holly Hepburn.

Over de auteur
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Om halftwaalf zaterdagavond – ze zat nog op haar werk achter de computer naar een wc-bril met bloemmotief te zoeken – bekroop Maeve het gevoel dat er iets mis was met haar leven. En toen ze de volgende ochtend om zes uur uit haar bed werd gebeld door een klant die krijste dat de gordijnen in haar slaapkamer de verkeerde kleur paars waren, wist ze dat er iets moest veranderen. Maar pas na een week, toen haar huisarts begon over ‘uitputting’ en ‘paniekaanvallen die hartritmestoornissen kunnen veroorzaken’, werd ze gedwongen in te grijpen.

‘U moet er even tussenuit,’ zei hij, terwijl ze als een dode vis op de behandeltafel lag.

‘Dat gaat niet,’ mompelde ze. Ze kwam met moeite overeind en knoopte haar blouse weer dicht. ‘We hebben een paar grote opdrachten aangenomen en ik ben een van de top...’

‘Raketgeleerden?’ vroeg hij met een sceptische blik.

‘Nee. Interieurstylisten.’

‘En dat is zo’n stressvolle baan dat u twee keer in één week op de Spoedeisende Hulp belandt met een paniekaanval en een hartslag van over de honderd?’

‘U hebt geen idee hoe onze klanten zijn.’

‘Dat wil ik graag zo houden.’ Hij hing zijn stethoscoop weer om zijn nek, gaf zijn bril een duwtje en ging achter zijn bureau zitten.

‘Ik zal u bètablokkers voorschrijven. Maar denk eraan: het zijn geen snoepjes, het is niet de bedoeling dat u gewoon blijft doorhollen.’ Hij keek haar streng aan. ‘Ik zie te vaak dat jonge vrouwen zoals u serieuze gezondheidsproblemen ontwikkelen omdat ze té gedreven zijn. Probeer dat alstublieft te voorkomen. Neem een poosje vrij, zoek ontspanning, ga sporten, en probeer daarna uw tijd beter in te delen.’

‘Ik zal mijn best doen,’ beloofde ze, hoewel ze wist dat dat nagenoeg onmogelijk was. Ze had haar schoenen nog niet aan of haar telefoon ging.

‘Niet opnemen,’ beval de dokter toen ze hem wilde pakken. ‘U moet hem vaker uitzetten en niet op elk moment van de dag beschikbaar willen zijn.’

‘Doet u dat zelf ook?’ vroeg ze vrijpostig. Haar huisarts zag er nogal vermoeid uit.

Hij reageerde bijna betrapt. ‘Nou ja,’ zei hij met een zuur glimlachje. ‘Misschien minder vaak dan zou moeten. Maar mijn baan is nét ietsje belangrijker voor de mensheid dan die van u, denk ik zo.’

Maeve grinnikte. ‘Dat mag ik hopen. Dat het behang vloekt met de stoffering is niet bepaald levensbedreigend.’ Ze zweeg en keek hem aan. ‘Uw wachtkamer kan trouwens wel een opknapbeurt gebruiken, nu we het er toch over hebben.’

‘Weet ik,’ zei hij zuchtend. ‘Er liggen te veel oude tijdschriften.’

‘Dat ook, ja. En allemaal door elkaar. Ik heb ze op een stapeltje gelegd, op datum,’ zei ze, best tevreden met zichzelf. Dat gebaar zou hij vast waarderen.

‘U moet echt uw ontspanning nemen,’ verzuchtte de dokter. ‘Kunt u niet af en toe de pauzeknop indrukken? Met uw vriend naar de film gaan, of uit eten?’

‘Had ik die maar, dan zou ik dat zeker doen,’ zei Maeve mistroostig. ‘Maar in mijn eentje is er geen lol aan.’

‘O, sorry. Onhandig van me. Maar probeer in elk geval even vrij te nemen.’

‘Dat zal ik doen,’ beloofde Maeve. ‘Maar nog even over de wachtkamer: die is echt heel deprimerend. Dat groen van de muren vloekt verschrikkelijk met de donkerrode bekleding van de stoelen.’

De dokter trok een wenkbrauw op. ‘Dat is toch niet echt uw probleem, lijkt me.’

‘Wel als ik er een halfuur moet zitten wachten,’ ging Maeve door. ‘Om hoofdpijn van te krijgen. Maar dat is zo gefikst. Dulux heeft een erg mooie tint wit met een zweem roze erin. En ikea heeft momenteel fijne stoelen. Ik heb ze net gekocht voor een klant. Heel vrolijke kleuren en ze zitten ook nog lekker.’

‘Mooi,’ zei hij en hij gaf haar het recept. ‘Slik deze bètablokkers en neem een paar weken vrij, dan komt alles weer goed. Ik zie u over een maand terug, zongebruind, met een opgeruimde blik op uw gezicht en wat meer vlees op uw botten. Parkeer alle gedachten aan interieurs en huizen van anderen en stort u in het leven, doe leuke dingen, drink wijn, word voor mijn part verliefd, als het enigszins kan.’

‘Ik zal mijn best doen,’ zei ze. Verliefd worden zou de grootste uitdaging zijn, wist ze. Weinig kans om een man te vinden in de datingjungle. Been there, done that - ze was gedumpt en weer opgekrabbeld. Verbitterd? Nee, maar het deed nog steeds pijn, zelfs na drie jaar, en ze was niet van plan zich nog een keer te laten belazeren. Ze had echt geen puf om zich in het leven te storten en zich te gaan uitsloven om iemand aan de haak te slaan.

Ze pakte het recept aan. Bestond er maar een medicijn tegen een gebroken hart.

‘Ik moet gas terugnemen,’ zei Maeve later die dag tegen haar baas. ‘Anders krijg ik een hartaanval... of zoiets,’ eindigde ze een beetje slapjes.

Ze keek naar Ava, tegenover haar. Ze zaten aan Ava’s bureau, dat vol lag met stofstalen en behangboeken. ‘Ik ben op, afgebrand. Ik moet rust nemen. Doktersvoorschrift.’

Ava keek haar met een ijskoude blik aan. ‘Rust? Nu meteen? Bedoel je dat je het herenhuis in Knightsbridge niet afmaakt? En het appartement in South Kensington?’

‘Knightsbridge zal nog wel lukken,’ zuchtte Maeve. ‘Maar South Ken niet. Ik word helemaal gek van dat mens.’

Ava rolde met haar ogen. ‘Vertel mij wat.’ Haar mobieltje ging over. Ze keek op het schermpje en zette hem uit. ‘Die draak uit Battersea weer, dat is de vijfde keer al vandaag. Sorry, wat zei je?’

‘Ik heb rust nodig,’ herhaalde Maeve. ‘Mijn huisarts maakt zich zorgen.’

Ava trok een van haar perfect gevormde wenkbrauwen op. ‘Maakt hij zich zorgen? Over een jonge vrouw? Een dertiger? Wat zou er met jou nou aan de hand kunnen zijn? Wacht maar tot je zo oud bent als ik, dan hebben we het er nog weleens over.’

Maeve rechtte haar rug. ‘Moet je even goed luisteren, Ava. Ik word veertig dit jaar. Ik schreeuw het niet van de daken, maar zo is het wel. Mijn werkbelasting is echt idioot hoog de laatste tijd. Alle nieuwe klanten die we hebben gekregen na dat artikel in Vogue zijn naar mij toe gegaan. Dit trekken we niet meer.’

Ava’s lichtblauwe ogen keken Maeve staalhard aan. ‘We trekken het wel. We moeten en zullen het trekken. Einde verhaal. Ik heb op dit moment twee huizen, een appartement en een boetiekhotel onder handen. Als ik het aankan, kun jij het ook.’

Maeve keek net zo onvermurwbaar terug. ‘Je hebt me in de afgelopen twee weken zes nieuwe klanten gegeven. Dat is meer dan ik aankan. Ik droom alleen nog maar van behangpatronen en sierkussens, en om zes uur ’s ochtends word ik uit mijn bed gebeld door klanten. Op zondag, nota bene!’ Ze liet een korte stilte vallen en zei toen op beheerste toon: ‘Ik neem twee weken vrij, op voorschrift van mijn huisarts. Mijn zomervakantie staat ook nog. Drie weken geleden zou ik op vakantie gaan, weet je nog? Maar toen kwamen die nieuwe klussen.’ Maeve kreeg er een knoop van in haar maag. Ze haalde diep adem en probeerde haar schouders te ontspannen. ‘Alsjeblieft,’ zei ze. ‘Twee weken maar. Als ik er niet even tussenuit ga, kom ik ziek thuis te zitten, zei mijn huisarts. Kan Rufus mijn werk niet overnemen? Hij staat te trappelen, al vanaf het moment dat hij hier is binnengekomen in het voorjaar. En we hebben ook nog een aardige stagiair, die me heel talentvol lijkt.’

‘Ik heb Rufus alle verkoopstylingklussen gegeven, zodat jij meer tijd zou hebben voor onze nieuwe klanten. En het nieuwe meisje moet nog ingewerkt worden.’

‘Dat weet ik. Maar je kunt Rufus vrijmaken door zijn klussen aan de stagiair te geven, toch? Die zijn niet lastig en altijd leuk. Toen ik net begon, vond ik het heel plezierig om huizen en appartementen aantrekkelijk te maken voor de woningmarkt.’

‘We zijn hier niet voor ons plezier.’ Ava zuchtte en schudde haar sluike, blonde haar naar achteren. ‘Goed dan. Het gaat lijnrecht tegen mijn gevoel in om je nu vrij te geven, maar ik moet toegeven dat je er verschrikkelijk uitziet. Zo’n afgetrokken gezicht is bepaald geen reclame voor ons bureau. Maar ik wil wel dat je op tijd terug bent om voorbereidingen te treffen voor de interieur- & designbeurs in oktober. We hebben een stand en ik heb je hard nodig daar.’

‘Ik ben ruim op tijd terug, dat beloof ik,’ zei Maeve bijna fluisterend. Ze wilde alles beloven om er even tussenuit te kunnen. Ze hoefde niet in de spiegel te kijken om te weten dat ze er meer dan belabberd uitzag. Haar gewoonlijk rozige wangen waren ziekelijk bleek, ze had donkere wallen onder haar anders zo geestdriftig sprankelende, groene ogen, en haar dikke, kastanjebruine haar hing futloos omlaag. Ze was zeker tweeënhalve kilo afgevallen in de afgelopen maanden, niet omdat ze aan de lijn deed, maar omdat ze niet de tijd nam om goed te eten.

‘Waar ga je naartoe?’ wilde Ava weten.

‘Naar huis,’ zei Maeve. ‘Naar Ierland.’

Ze keek Ava aan en zag iets van bezorgdheid oplichten in haar ogen. Het was niet zo dat haar baas geen empathie had, ze was gewoon een zeer gedreven vrouw die keihard werkte om haar zaak in de markt te houden en genoeg inkomsten te genereren voor het onderhoud van haar gezin. En daar was wel wat voor nodig, met twee tienerdochters, een appartement in Chelsea en een man die acteur was en al tijden zonder werk zat, ofwel, in zijn eigen bewoording, ‘even een pauze had ingelast’.

Maeve was drie jaar geleden bij Ava komen werken, toen ze na de pijnlijke breuk met haar vriend Ierland was ontvlucht. De breuk was een donderslag bij heldere hemel geweest en had haar overzichtelijke leven – een baan bij een firma in binnenhuisarchitectuur in het modieuze Ballsbridge, een mooi inkomen en een grote vriendenkring, bestaande uit vrolijke jonge mensen met een goede baan die niet op de centen hoefden te kijken – in één klap verwoest. Trouwen of kinderen krijgen was nooit een wens van haar geweest. Ze was gewoon geen moederlijk type, tenminste, dat had haar toenmalige vriend gezegd, een beursmakelaar, die met grote stelligheid had beweerd dat dat beeld ook niet in zijn toekomstplaatje paste. Tot hij verliefd werd op een ander en hij, kort nadat Maeve en hij uit elkaar waren gegaan, zijn blozende en hoogzwangere bruid in looppas naar het altaar had geleid. Maeve had de aankondiging van hun huwelijk in The Irish Times gelezen en kort daarna het nieuws dat er een wolk van een zoon was geboren. Het was als een dolksteek in haar hart geweest. Dat ze uit elkaar waren, was al erg genoeg, maar nu bleek na een snel rekensommetje ook nog dat hij haar dus serieus had bedrogen. Hij had maandenlang achter haar rug om een verhouding gehad met die vrouw, hij had haar gewoon voorgelogen en voor de gek gehouden. Ze kon het niet begrijpen. Als hij graag kinderen had gewild, had hij dat toch kunnen zeggen? Of had hij geen kinderen met háár gewild? Was er dan iets mis met haar? Dat soort gedachten bleven haar maar door het hoofd malen, nog steeds, als ze zat te somberen. En wanneer een man avances maakte, merkte ze dat ze meteen haar stekels opzette. Zouden die wonden ooit helen?

‘Waar in Ierland?’ vroeg Ava, waardoor Maeve uit haar gepieker werd verlost.

Maeve haalde haar schouders op. ‘Dat moet ik nog bedenken.’

‘Heb je familie in Dublin?’

‘Mijn ouders zijn een paar jaar geleden in Spanje gaan wonen, maar misschien ga ik even naar mijn zus in Dublin. En dan een week naar de westkust, ik verzin wel wat. September is een heerlijke maand in Ierland.’

‘O?’ Ava keek verbaasd. ‘Ik dacht dat het er barstte van de toeristen.’

‘Dat ligt er maar aan waar je naartoe gaat. Als je de toeristische trekpleisters mijdt, is het er heerlijk rustig.’ Opeens kreeg ze een idee. Ze leefde er helemaal van op. Waarom had ze daar niet eerder aan gedacht? ‘Ik heb een tante die in een erg afgelegen deel van County Kerry woont. Misschien kan ik een poosje bij haar gaan logeren. Ze heeft een oud, maar heel mooi huis.’ Ze had al eeuwen niet aan haar tante en het oude huis in Kerry gedacht. Maar nu het idee er eenmaal was, leek het alleen maar beter te worden.

‘Klinkt goed,’ zei Ava, terwijl ze een brochure oppakte. ‘Oké, lieverd. Je vakantie gaat maandag in. Als jij ervoor zorgt dat Knightsbridge is geregeld, neem ik dat mens in South Ken van je over. Haal Rufus er maar bij. Hij mag zijn handen zo langzamerhand weleens uit de mouwen gaan steken voor dat bepaald riante salaris dat hij van me krijgt. En wat de andere nog lopende zaken betreft: het zou geweldig zijn als ik je daarover kan mailen.’

‘Natuurlijk,’ zei Maeve. Ze wist dat dat betekende dat ze elke dag een paar e-mails zou krijgen, maar dat was beter dan haar veeleisende klanten zelf te woord staan. ‘Ik kan genoeg online doen, geen enkel probleem.’

‘Super,’ zei Ava en ze pakte haar telefoon.

Maeve kwam langzaam overeind. Het kostte haar moeite haar evenwicht te bewaren terwijl ze naar haar kantoortje liep, meer een werkhok eigenlijk, om haar zaken te ordenen en te kijken wat ze aan Rufus kon overdragen. Duizelig van vermoeidheid liet ze zich in haar stoel vallen. Twee weken, dacht ze. Het leek bijna een utopie. Twee weken nietsdoen. Na een kort logeerpartijtje bij haar zus in Dublin zou ze naar haar tante in Kerry gaan. Naar Sandy Cove... Een gehucht op het uiterste puntje van de Ring of Kerry, een betoverende plek in de zomer. Naar Willow House, waar ze als kind vele zomers had doorgebracht, gelegen aan een ongerept stukje strand en omlijst door het voortdurend veranderende licht van oceaan en lucht. Niet bepaald een mondaine plek, maar daar had Maeve met haar drukke Londense leven ook totaal geen behoefte aan.

Ze had niet gedacht dat een baan als interieurstylist zoveel stress met zich mee zou brengen. Het bureau van Ava hoorde bij het topsegment en aanvankelijk had ze het erg leuk en eervol gevonden om er te mogen werken. Dat was voor ze had kennisgemaakt met de akelige kant van de verwende, rijke klanten, die op hun wenken bediend wensten te worden. Ze gedroegen zich alsof je hun slaafje was, alsof ze je konden rondcommanderen, zelfs op zondagochtend. Je had nul creatieve vrijheid als je alleen maar naar hun pijpen mocht dansen, als je moest instemmen met al hun grillen – zelfs als dat een opgezette ijsbeer was, midden in de salon.

Maeve sloot haar ogen even en haalde diep adem. Nog even deze week door zien te komen en dan ben ik weg, dacht ze. Ze schrok op van haar telefoon die overging. Ze wilde opnemen, maar iemand die achter haar stond was haar voor.

‘Ava McDonald Interiors,’ sprak Rufus met zijn fluwelige stem. ‘Waarmee kunnen we u van dienst zijn?’ Hij luisterde even. ‘Ze is net even de deur uit, maar ik denk dat ik u ook wel kan helpen. De Italiaanse zijden gordijnen, zei u? Ik weet dat de stof volgens uw instructies in Milaan is geweven, maar ik zal even moeten kijken of ze al klaar zijn. Kan ik u over een paar minuten terugbellen?’ Rufus zei de klant gedag, hing op en richtte zijn zachtbruine ogen op Maeve. ‘Dat was die ouwe taart uit Chelsea. Je weet wel, die niet eens kan beslissen wat ze als ontbijt wil, laat staan wat voor gordijnstof en zo. Ik kreeg het gevoel dat ze het patroon van haar zitkamergordijnen wilde wijzigen. Voor de zoveelste keer. Wil je dat ik het afhandel?’

‘O Rufus, meen je dat? Dat mens is een nachtmerrie. Ik ben zo moe, mijn huisarts heeft me rust voorgeschreven. Ik heb Ava net kunnen overhalen me twee weken vakantie te geven.’

‘Dan ontferm ik me over die feeks. Ik doe alles voor je, schat.’ Rufus pakte de hoorn op en toetste een nummer. ‘Hallo, u spreekt weer met Rufus, van Ava McDonald. Ik ga er meteen achteraan, maar ik wilde nog even checken of u het patroon...’ Hij zweeg, luisterend naar het driftige geratel aan de andere kant van de lijn. ‘Juist ja, dat dacht ik al. Ik hoorde aan uw stem dat u twijfelde... Natuurlijk. Ik kan vanavond langskomen met wat stalen. Maeve gaat er even tussenuit, maar ik sta voor u klaar, wanneer u me maar nodig hebt.’ Nog meer opgewonden getetter. ‘Fantastisch. Tot zes uur vanavond dan, mevrouw Hetherington.’ Hij hing op, keerde zich naar Maeve en gaf haar een knipoog. ‘Zo. Die klant heb ik van je afgepikt.’

‘Je mag ze allemaal hebben,’ zuchtte Maeve. ‘Behalve die in Holland Street. Die vind ik aardig, we kunnen het goed met elkaar vinden. Zijn verloofde laat tegenwoordig verstek gaan als er overlegd moet worden, hij onderhandelt nu in zijn eentje. Het is zo prettig om met iemand samen te werken die beleefd is, ook al neemt hij niet alles wat ik zeg ter harte.’

‘Ik snap je helemaal,’ grijnsde Rufus, waarbij hij bijna al zijn perfecte, blinkend witte tanden ontblootte. ‘Maar ik vind ze toch leuk. Ik wou dat Ava er wat meer aan mij toevertrouwde. Een huis stylen voor de verkoop is prima, maar dat kan ik met mijn ogen dicht. Ik heb iets nodig waar ik mijn tanden in kan zetten.’

Maeve keek hem gefascineerd aan. ‘En die zijn prachtig. Hoe krijg je ze zo wit?’

‘Regelmatig laten bleken.’ Hij schudde lachend zijn hoofd. ‘Maar we hadden het over uitdagingen, niet over tanden.’ Hij legde zijn hand op haar schouder. ‘Je moet er even tussenuit. En naar de kapper.’

Maeve duwde haar haren achter haar oren. ‘Ik weet het.’

‘Mijn partner werkt bij Gielly Green. Ik kan een speciale behandeling voor je regelen.’

‘Maar die hebben het toch waanzinnig druk?’ Een verwensessie voor ze naar Ierland afreisde zou best fijn zijn. Ze had zich de afgelopen maanden niet eens een bezoekje aan de kapper gegund. ‘Zou je kunnen bellen om te kijken of hij een plekje voor me heeft?’

‘Zíj,’ verbeterde Rufus. ‘Ongelooflijk,’ bromde hij. ‘Waarom denkt iedereen toch dat ik gay ben? Omdat ik interieurstylist ben?’

‘Nee,’ lachte Maeve, die zich een beetje opgelaten voelde. ‘Dat komt omdat je zo knap bent, zo onberispelijk gekleed en zo... Nou ja, zo áárdig. Trouwens,’ vervolgde ze, ‘je maakt me niet wijs dat je dat niet uitspeelt tegen onze klanten.’

Rufus lachte schalks en trok zijn pochet in het borstzakje van zijn Armani-blazer recht. ‘Oké, ik overdrijf af en toe een beetje. Maar dat verwachten ze ook. En ze voelen zich veilig bij me.’

Maeve giechelde. ‘Het is altijd lachen met jou, Rufus.’

Hij grinnikte en knipoogde weer. ‘Ik zal je missen.’

‘Ja, vast. Als ik terugkom heb ik geen klanten meer. Maar dat kan me niet schelen. Als je maar van die aardige man in Holland Street afblijft. Die is van mij.’

‘Ik waag me niet eens bij hem in de buurt,’ beloofde Rufus. ‘Waar ga je heen?’

‘Eerst naar mijn zus. En dan naar Willow House,’ antwoordde Maeve, terwijl er een ongewone kalmte over haar heen kwam. ‘Een oud huis in Ierland, aan de rand van de Atlantische Oceaan.’

‘Klinkt als een sprookje.’

‘Dat is het ook,’ zei Maeve dromerig. ‘Het is een heerlijk huis. Gebouwd door mijn betovergrootvader, in 1912. En de kust daar is schitterend. Ruig, winderig, mooi en ver weg van de bewoonde wereld.’

‘Maar...? Ik hoor nog een maar.’

Maeve haalde haar schouders op. ‘De laatste keer dat ik daar was, is heel erg lang geleden. En ik heb het contact met mijn tante laten versloffen. Vorig jaar is mijn oom overleden, maar ik ben niet naar zijn begrafenis gegaan omdat ik het te druk had met een klant in de Cotswolds. Ik heb wel een brief geschreven. Ik kreeg een bedankje terug, maar verder heb ik niets meer van haar gehoord. En ik heb ook niets meer laten horen. Ik heb niet eens tijd voor mijn familie.’ Ze zuchtte, want ze voelde zich opeens heel schuldig. ‘Ik heb niet eens tijd voor mezelf.’

Rufus legde zijn handen op haar schouders en keek haar diep in de ogen. ‘Daar komt nu verandering in. Ga, Maeve. Ga naar Willow House en vind jezelf terug.’
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De voorbereidingen voor haar reis naar Willow House, waar ze zichzelf ‘terug ging vinden’, vergden wat tijd, maar het overhevelen van haar klanten naar Rufus bleek minder problematisch dan Maeve had gedacht. Ze waren allemaal weg van hem. Zelfs Ava moest toegeven dat hij, met zijn opvallend knappe verschijning en keurige manieren, een aanwinst was voor haar bureau. Maeve vroeg zich af of hij haar taken tijdens haar afwezigheid niet volledig zou overnemen, maar ze was zo moe dat ze zich er niet druk om kon maken. 

Het was een opluchting om wat meer tijd voor zichzelf te hebben, zodat ze haar kleine appartement kon opruimen en haar kleren kon uitzoeken. De partner van Rufus had nog een gaatje voor haar gehad in de chique kapsalon waar ze werkte, wat een van de hoogtepunten van Maeves week was geworden. De volslanke blondine – die heel toepasselijk Barbie heette – knipte haar haar in een vlotte bob en verwende het met een luxe conditioner. Maeve bekeek zichzelf in de spiegel en kreeg vanzelf een glimlach op haar gezicht. Haar glanzende, kastanjebruine coupe zorgde ervoor dat haar kaaklijn minder hoekig oogde en gaf haar groene ogen een schittering die ze al lang niet meer had gezien.

Het nieuwe kapsel gaf haar een veerkrachtiger tred en had een wonderbaarlijk effect op haar stemming. Het zorgde er ook voor dat haar favoriete klant uit Holland Street, een lange man met zilvergrijs haar, haar met een twinkeling in zijn ogen begroette.

‘Je ziet er erg aantrekkelijk uit, als ik zo vrij mag zijn,’ zei hij glimlachend toen ze de nog steeds ongemeubileerde hal binnenstapte.

Ze glimlachte terug. ‘Dank u, meneer Taylor. Ik ben naar de kapper geweest.’

‘Heel erg leuk.’ Hij ging haar voor naar de woonkamer, die net arsenicumgroen was geschilderd met een muurverf uit de exclusieve collectie van Farrow & Ball. Een paar antieke meubelstukken waren in stofhoezen gehuld en de schilderijen stonden tegen een van de muren. De kale schuiframen keken uit op een kleine, maar goed onderhouden tuin, en het stadsverkeer was niet meer dan een doffe ruis in de verte. ‘De muren zijn gesausd, zoals je ziet. Maar ik vrees dat we ze toch moeten behangen. Mijn verloofde is van gedachten veranderd. Mocht je stalen bij je hebben, dan kunnen we kijken of er iets bij zit...’

Maeve had Belinda maar één keer ontmoet en had meteen geweten dat ze zo’n type was dat voortdurend van gedachten veranderde. Als ze in de Hello! het huis van een of andere beroemdheid had gezien, ontdekte ze daarin steevast iets wat ze ook wilde, tot haar oog op het volgende viel. Dan belde ze Maeve en kondigde ze met haar gemaakte babystemmetje aan dat dit nu helemaal ‘in’ was en dat ze het, zeg maar, gisteren wilde. Ze was minstens dertig jaar jonger dan haar aanstaande man en vastbesloten de hand te leggen op zijn geld als ze eenmaal waren getrouwd. Gelukkig had ze het momenteel zo druk met haar trouwplannen dat ze de uitvoering van haar ideeën overliet aan haar charmante verloofde.

Maeve glimlachte en legde haar grote canvas tas op een tafeltje bij het raam. ‘Ik heb inderdaad behangboeken en stofstalen meegebracht, voor het geval dat.’

‘Heel goed. Mijn zoon zou ook nog even langskomen. Ik heb het gevoel dat hij het bij groen wil houden. Maar Belinda...’

‘Zal ik anders eens met haar praten?’ opperde Maeve.

Meneer Taylor glimlachte en haalde zijn schouders op. ‘Ik ben bang dat dat niet zal gaan. Ze is op yogaretraite in India en komt morgen pas thuis. En dan heeft ze minstens een week rust nodig, dat zei ze tenminste toen ik haar gisteren sprak.’

Maeve slaakte een theatrale zucht. ‘Uiteraard. Yoga kan zó uitputtend zijn. Rekken en strekken en mantra’s zingen, en dan nog die neusademhaling. Ik heb het ook een keer geprobeerd. Ik lag het liefst in de lijkhouding.’

Meneer Taylor lachte. ‘Niets voor mij, moet ik bekennen. Maar ze zegt dat het haar chakra versterkt.’

‘O ja, de chakra.’ Maeve knikte, ook al had ze geen idee wat dat voor iets was. ‘Fijn voor haar dat die ook wordt meegenomen. Kunt u niet beter uw plannen even in de wacht zetten tot ze terug is en er weer tegenaan kan?’

‘Geen goed idee. We hebben de werklieden al geboekt en die hebben een strakke planning. En Belinda wil opschieten. We gaan over twee maanden trouwen, dus...’ Zijn gezicht lichtte op toen hij een geluid in de hal hoorde. ‘Aha, daar zul je Stephen hebben.’

Er kwam een man de kamer in, de parketvloer kraakte onder zijn voeten. Maeve, die kortstondig werd verblind door een fel naar binnen vallende zonnestraal, kon hem pas onderscheiden toen hij een paar passen haar kant op deed en uit het licht stapte. Hij was net zo lang als zijn vader en had dezelfde helderblauwe ogen. Zijn haar was glanzend blond en zijn glimlach was zo stralend dat Maeve onwillekeurig teruglachte. Zijn dure grijze maatpak en lichtblauwe buttondown overhemd ademden geld en zelfvertrouwen.

Hij stak zijn hand uit. ‘Hallo. Ik ben Stephen Taylor. En jij bent zeker de lieftallige Mary?’

‘Eh, nee... Ik heet Maeve,’ mompelde ze, een beetje beduusd vanwege zijn welluidende stem en brede glimlach. Ze vermande zich en schudde hem de hand. ‘Aangenaam kennis te maken.’

‘Dat is het zeker,’ zei Stephen, terwijl hij haar hand langer vasthield dan nodig was. ‘Sorry dat ik je naam niet goed had. Maeve, ja, natuurlijk.’ Hij keek om zich heen. ‘Waar waren jullie mee bezig toen ik binnenkwam?’

‘We hadden het over behang,’ zei zijn vader.

Stephen keek naar de muren. ‘Wat valt daarover te zeggen? Dit is precies de goede kleur, je moet die muren echt niet gaan behangen. Bovendien komen ze vol te hangen met schilderijen, dus wat eronder zit doet er eigenlijk niet toe.’

Taylor senior gaf Maeve een knipoog. ‘Zei ik het niet?’ Hij keek Stephen aan. ‘Ik ben bang dat Belinda van gedachten is veranderd. Ze wil behang. Een William Morris-motief, wat zei ze ook alweer...’ Hij dacht even na. ‘Strawberry Thief? De blauwe variant. Met bijpassende gordijnen.’

‘Dat kan.’ Maeve rommelde in haar tas en haalde er een map uit. ‘Ik heb het bij me. Qua periode past het wel, maar misschien is het wat aan de drukke kant met gordijnen erbij en alle schilderijen die u gaat ophangen.’

Stephen Taylor wierp een blik op het behang in het boek dat Maeve had opengeslagen. ‘Mooi. Maar een beetje té. Al die dessins in één kamer, om gek van te worden.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar Belinda’s wil is wet, hè pa?’

‘Ik vrees van wel,’ zei meneer Taylor meesmuilend.

Stephen keek op zijn horloge. ‘Verder nog iets? Ik heb over een halfuur met Zoe afgesproken op Sloane Square. Geen idee wat ik hier doe, eerlijk gezegd, als Belinda-dear alles vanuit India bedisselt.’

‘Nog wat dingen hier beneden. De keuken en het gedeelte dat eetkamer wordt,’ antwoordde Maeve. ‘Verder zijn we nog niet. De studeerkamer en de slaapkamers boven kunnen wachten, zei je vader.’

‘Ja,’ zei Taylor senior, ‘die kunnen wachten tot ze terug is. En dan gaat het gebeuren.’ Hij lachte. ‘Ik heb me nooit verdiept in slaapkamers en badkamers en zo. Ze wil een hemelbed en we denken aan een jacuzzi. En er moet een muur uit, het wordt een slaapkamer met badkamer en inloopkast. Dat is wat ik weet.’

‘Klinkt opwindend,’ zei Stephen op een toon waar het sarcasme van afdroop. ‘Laten we die dingen dan nog maar even bekijken.’

Ze liepen door de gang naar de lichte, zonnige keuken, waar de originele keukenkastjes en de marmeren werkbladen binnenkort plaats moesten maken voor nieuwe units. Maeve keek een beetje weemoedig in het rond. Zo zonde om de massief eikenhouten kastjes eruit te slopen en te vervangen door iets zielloos en moderns, terwijl je ze liefdevol kon restaureren en een verfje kon geven.

‘Vandalisme,’ riep Stephen uit toen hij het plan bekeek. ‘En ze wil een kookeiland? Waarom dat nou weer? Ze kan verdomme niet eens koken!’ Hij wierp Maeve een niet-begrijpende blik toe. ‘En jij gaat daarin mee? Om een juweel van een historische keuken te verbouwen tot iets wat ze in een of ander boulevardblaadje heeft zien staan?’

Maeve zuchtte. ‘Je hebt gelijk. Het is eeuwig zonde. Dat heb ik weken geleden al tegen je vader gezegd. Maar de klant is koning.’ Ze keek naar de oudere man. ‘Ik ben bang dat ik het eens ben met uw zoon, meneer Taylor. Maar als puntje bij paaltje komt, doe ik wat u wilt, uiteraard.’

Taylor zuchtte en haalde zijn schouders op. ‘Belinda gaat kooklessen bij Le Cordon Bleu nemen. Dan kunnen we etentjes geven in wat de woonkeuken zal worden als de muren eruit zijn. Dat lijkt haar heel leuk.’ Hij zweeg en keek naar zijn zoon. ‘Ik kijk ernaar uit. Etentjes bereid – en wie weet zelfs aangebrand – door Belinda! Dat wordt lachen. Ze pept me op en heeft weer vrolijkheid in mijn leven gebracht.’

‘En ze smijt met je geld.’

Opnieuw haalde Taylor senior zijn schouders op. ‘Nou en? Het is maar geld. Belinda wordt graag verwend en ik maak haar graag gelukkig. Misschien is er niet veel meer over tegen de tijd dat ik de pijp uit ga, maar lang leve de lol, zal ik maar zeggen. Als Belinda dit huis tot pretpark wil verbouwen, mijn zegen heeft ze. Dus: weg met dat zure gezicht, Stephen.’

‘Ze wordt je dood nog, pa.’

Meneer Taylor knipoogde. ‘Dat wordt dan een vrolijke dood. Maak je om mij geen zorgen, alsjeblieft, ik heb meer plezier dan jij. Misschien zit dat je wel dwars.’

Maeve deed een paar passen opzij en pakte haar telefoon, zogenaamd om te kijken of ze nieuwe berichtjes had. Het gesprek tussen vader en zoon werd haar een beetje te persoonlijk.

‘Je doet maar,’ mopperde Stephen. ‘Het is jouw leven. Ik moet gaan. Fijn dat je kon komen, Maeve.’ Hij legde zijn hand op de schouder van zijn vader. ‘Sorry voor mijn zure gezicht. Ik heb veel aan mijn hoofd met de echtscheiding en de voogdijregeling. Laten we binnenkort even samen gaan eten, goed?’ 

Meneer Taylor knikte. ‘Goed, Stephen. Doe de groeten aan Zoe.’

Toen zijn zoon vertrokken was, keek hij lichtjes gegeneerd naar Maeve. ‘Mijn excuses, Stephen is nogal snel geïrriteerd, helaas.’

‘Kan hij het niet vinden met Belinda?’

‘Dat is zacht uitgedrukt.’

‘Lijkt me lastig.’

‘Niet echt. Ik doe net of ik zijn gemopper niet hoor en ga mijn eigen gang. Hij heeft het momenteel nogal moeilijk.’

‘O? Wat vervelend voor hem.’ Maeve pakte haar telefoon er weer bij. ‘Zullen we dit nog maar even doornemen?’

Nadat ze de details van de keuken hadden uitgewerkt, pakte Maeve haar tas, nam afscheid van meneer Taylor en liep met haar hoofd bij haar Ierland-trip het tuinpad af. Nog maar twee dagen. De grote canvas tas trok aan haar schouder. Ze overwoog net om een taxi te nemen toen ze iemand iets tegen haar hoorde zeggen. Het kwam uit een auto.

‘Die ziet er zwaar uit. Wil je een lift?’

Maeve keek naar de zilverkleurige Audi en ontdekte dat Stephen Taylor achter het stuur zat. ‘O,’ zei ze. ‘Ik dacht dat je iemand moest oppikken op Sloane Square?’

‘Mijn dochter. Ze heeft net afgebeld, ze had iets beters te doen. Tieners, hè?’

‘Geen idee. Ik heb geen kinderen. Alleen drie drukke neefjes in Ierland. Maar die heb ik al...’ Ze zweeg, omdat ze besefte dat ze stond te kwekken. Ze hees haar tas weer op haar schouder, hij was loodzwaar. Het was een heel gedoe geweest met dat ding in de metro en ze zag het niet zitten om diezelfde reis nog een keer te moeten maken. ‘Een lift zou heel fijn zijn,’ zei ze. ‘Maar is dat niet lastig voor je? Ons kantoor is in Fulham.’

‘Geen probleem,’ zei hij en hij stapte uit om haar van haar tas te verlossen. ‘Ik had de middag vrijgehouden voor Zoe, dus ik heb alle tijd van de wereld. Het is pas drie uur, nog goed te doen qua verkeer. Ik schat dat we er in een halfuurtje zijn. Met de metro ben je sneller, denk ik, maar dat is lang niet zo comfortabel.’

‘Dat weet ik wel zeker,’ zei Maeve terwijl ze plaatsnam op de passagiersstoel en het luxe interieur bewonderde. Het roomkleurige leer voelde boterzacht aan en het mahoniehouten dashboard maakte het helemaal af. De auto rook zelfs duur.

Net toen hij de motor startte, ging Stephens telefoon over. Hij keek wie het was. ‘Klant,’ bromde hij. ‘Die kan wel even wachten.’

‘Wat doe je voor werk?’ kon Maeve niet nalaten te vragen.

Hij remde voor een rood stoplicht en keek haar van opzij aan. ‘Wat denk je dat ik doe?’

‘Hm.’ Maeve dacht even na. ‘Je zei klant... En je werd op je mobiel gebeld... Je bent toch geen beursmakelaar, hè?’

‘Ik hoor paniek in je stem,’ zei hij lachend. ‘Wat is daar zo verkeerd aan?’

‘Alles,’ mompelde Maeve. ‘Maar dat is iets persoonlijks.’

‘O?’ Het licht sprong op groen. Stephen schakelde naar de eerste versnelling en de auto reed weer. ‘Nee, ik ben geen beursmakelaar. Ik ben literair agent. Misschien ben je mijn naam weleens tegengekomen. Het Taylor Agency. Een van de grootste literaire agentschappen in Londen op dit moment.’

‘Eh, nee. De literatuur- en uitgeverswereld zijn niet echt mijn terrein. Maar het lijkt me fascinerend werk.’

‘Het is geweldig. We hebben een wat mindere tijd achter de rug waarin we een aantal offers hebben moeten brengen, maar die hebben zich uitbetaald.’

‘Wat voor offers?’

‘O,’ zei hij luchtig. ‘We hebben enkele populaire auteurs van lichte, romantische fictie in ons fonds opgenomen. Het was even slikken, maar het moest, om ons agentschap te redden. Het bleek een goede zet, ook al was het een beetje pijnlijk.’

‘Heel dapper,’ zei ze met een plagerig glimlachje.

Hij wierp een snelle blik opzij, maar leek haar opmerking als een compliment op te vatten, niet als spot. ‘Ja. Soms moet je een commerciële keuze maken om het hoofd boven water te houden.’

‘Ik ken het. Dat is de reden dat wij soms prachtige architectuur moeten slopen. Om het hoofd boven water te houden.’

Hij lachte. ‘Touché.’ Wachtend voor het volgende stoplicht keerde hij zich naar haar toe en vroeg: ‘Zijn alle Ierse vrouwen zo gevat?’

‘Ik zou het niet weten,’ antwoordde ze terwijl ze zijn glimlach beantwoordde. ‘Ik zou mezelf niet gevat noemen. Hooguit ad rem.’

‘Dat kun je wel zeggen.’ Zijn glimlach werd breder. ‘Ik mag dat wel, iemand die de bal terugkaatst.’

‘Zolang je maar niet op een plek geraakt wordt waar het pijn doet.’ 

‘Precies.’ Hun blikken kruisten elkaar kort voor het licht op groen sprong en Maeve had het idee dat er een vonk oversprong, iets wat ze al heel lang niet meer had gevoeld.

Het verkeer werd drukker en een tijdje zeiden ze niets, terwijl Stephen vakkundig van rijbaan wisselde, taxi’s, vrachtwagens en bussen ontweek en smalle straten inschoot om een stuk af te snijden. Uiteindelijk stonden ze voor het pand waar Maeve werkte. ‘Hier?’

‘Ja.’

Zijn blik gleed langs de gevel. ‘Mooi pand.’

‘Vanbuiten, ja. Ons bureau zit in het souterrain, dat trappetje af. Een beetje donker, maar zo vaak zit ik daar niet.’

‘Oké.’ Hij keek haar aan. ‘Ik besef dat het wat onverwacht komt, maar heb je zin om straks een hapje met me te gaan eten?’

‘Een hapje te gaan eten? Vanavond?’ vroeg ze overrompeld. ‘Maar eh... je... Ik bedoel...’

‘Geen echtgenote, zoals je wellicht hebt begrepen. Niemand in het bijzonder op dit moment. Jij?’

‘Niet op dit moment, nee,’ antwoordde ze. Ze was al meer dan drie jaar single – zolang ze in Londen was. Maar dat ging ze hem nu niet aan zijn neus hangen. 

Hij lachte en stak zijn hand uit. ‘Ik zal me even echt voorstellen. Stephen Taylor. Scheiding bijna rond. Vader van de vreselijke maar o zo lieftallige Zoe. Literair agent bij Taylor Agency.’

Maeve schudde hem glimlachend de hand. ‘Aangenaam, Stephen. Ik ben Maeve McKenna uit Dublin. Single, maar nog steeds hoopvol. Heb die ene speciale persoon nog niet gevonden. Maar misschien word ik te oud en kieskeurig.’

‘Zo oud zie je er anders niet uit.’

‘Ik voel me zestig de laatste tijd. Druk, druk, druk, je kent het wel. Ja hoor, daar gaan we weer.’ Ze trok een scheef gezicht toen haar telefoon overging. Ze keek wie de beller was. ‘Sorry, ik moet opnemen. Iets mis met de badkamertegels.’

‘Wat doen we met dat hapje eten? Ik eet niet graag in mijn eentje. Zal ik je tegen een uur of zeven ophalen, als je dan vrij bent?’

‘Ja, tegen die tijd ben ik wel klaar.’ Maeve knikte hem vriendelijk toe terwijl ze met haar telefoon aan haar oor uit de auto stapte. Stephen pakte haar tas, zette hem naast haar op de stoep en reed weg. Maeve pakte hem op en liep, verwikkeld in een gesprek over badkamertegels, het trapje af, waarna ze het kantoor binnenging. Toen ze de klant had beloofd dat ze de leverancier en de tegelfabriek zou bellen, hing ze op. Ze liet zich achter haar bureau in haar stoel zakken en probeerde zich te herinneren wat ze vóór haar telefoon ging tegen Stephen had gezegd. Had ze echt beloofd om met hem te gaan eten? Ach, waarom ook niet? Eten en lachen schoten er te vaak bij in. Daarin kon hij vast wel voorzien, dacht ze. Hij wilde gewoon wat gezelschap. Ze keek op de kalender die aan de muur hing. Woensdag. Nog twee dagen, dan ging ze naar Ierland. Opeens besefte ze dat ze haar zus en tante nog niet van haar komst op de hoogte had gesteld. Ze had alleen even vlugvlug een vlucht naar Dublin geboekt, meer niet. Lekkere planning.

Haar telefoon ging weer. Met haar hoofd nog vol badkamertegels en gordijnstoffen nam ze op. ‘Ava McDonald Interiors, u spreekt met Maeve McKenna.’

‘Maeve!’ riep iemand aan de andere kant van de lijn. ‘Precies wie ik moet hebben!’

‘O ja?’ zei Maeve, haar hersens pijnigend. De stem, met een zuidwestelijk Iers accent, klonk heel bekend. ‘Met wie...?’

‘Ik ben het, Phil, me darlin’. Je oude tante uit Kerry.’

‘Tante Philomena?’

‘Bingo! Jeetje, de jaren beginnen bij jou ook al te tellen. Veertig, toch?’

‘Nog niet,’ zei Maeve, schaterend van het lachen. ‘U bent in elk geval nog precies hetzelfde. Hoe gaat het met u?’

‘Ik maak het goed, hoor,’ antwoordde tante Philomena. ‘Een beetje eenzaam en verdrietig natuurlijk. Maar zo is het leven, hè?’

‘Dat is niet fijn, tante Phil. Het lijkt me heel moeilijk voor u.’

‘Tja, het is niet anders. Maar goed...’ Tante Philomena praatte er snel overheen. ‘Ik vroeg me af of je me zou willen helpen met iets waar ik tegen aan ben gelopen. Ik weet me er niet zo goed raad mee. Het betreft iets vreemds in Joe’s computer.’

‘O, wat dan?’

‘Geen idee. Iets op het internet. En... Nou ja, dat.’ Philomena slaakte een diepe zucht. ‘Ik wil het graag uitzoeken, maar daarvoor heb ik hulp nodig. Ik kon niemand anders bedenken. Ik herinnerde me dat jij handig was met computers en internet en zo, dus ik besloot je gewoon maar te bellen en...’ Tante Philomena zweeg. ‘Ik weet dat je het erg druk hebt, maar ik heb je zo gemist... Wat ik je wilde vragen: zou je binnenkort misschien een weekendje willen overkomen?’

‘Nou ja. Grappig dat u juist op dit moment belt, want ik heb net geregeld dat ik er even tussenuit kan,’ antwoordde Maeve terwijl ze tranen in haar ogen voelde prikken. Arme tante Phil. Wat verloren en eenzaam moest ze zich voelen. ‘Ik stond op het punt om u te bellen om te vragen of ik twee weken kon komen logeren.’

‘Wat leuk,’ zei tante Phil lachend. ‘Dit kan niet anders dan telepathie zijn. Kom maar zo gauw je kunt, lieverd. Het lijkt me heerlijk om je weer te zien. En Sandy Cove is prachtig nu.’

Maeve dacht aan het dorpje, aan Willow House op de rand van de klif en aan het gebulder van de uiteenspattende golven. De blauwe oceaan, de meeuwen, het strand. Zwemmen in water, opgewarmd door de Golfstroom. De fonkelende sterren in de nacht en de frisse lucht...

‘Ik wou dat ik er al was,’ hoorde ze zichzelf zeggen. ‘Komend weekend ga ik naar Roisin, en dan huur ik een auto en rijd ik naar de westkust. Maandagavond kan ik er zijn. Komt dat uit?’

‘Kan niet beter, lieve schat,’ zei Philomena met een diepe zucht. ‘Ik zorg ervoor dat je kamer is gelucht en je bed is opgemaakt. Tot bij het avondeten dan maar?’

‘Ik zal er zijn,’ beloofde Maeve, die er helemaal van opmonterde. Ze hing op en vroeg zich af waarom Philomena haar zo dringend nodig had. Niet alleen omdat ze behoefte had aan gezelschap. Ze had iets verontrustends ontdekt in verband met haar overleden man, had ze gezegd... Zou ze e-mails van oom Joe aan een andere vrouw hebben gevonden? Of... Maeve schudde haar hoofd en zei tegen zichzelf dat ze niet zo moest doordraven. Ze zou er snel genoeg achter komen. Weer ging de telefoon en toen ze opnam, bleek het een aannemer te zijn die informatie wilde over de soort verf en het loodgieterswerk in een pand in Noord-Londen.

De rest van de drukke middag vloog voorbij en toen Maeve even na zevenen het kantoor verliet, schrok ze bijna toen ze Stephen zag staan. Hij stond tegen zijn auto aan geleund en glimlachte toen hij haar zag. Haar werk van die middag en het telefoontje van tante Philomena hadden haar zo in beslag genomen dat ze geen seconde meer aan hun afspraak had gedacht.

‘Hallo. Zit het erop voor vandaag?’ vroeg hij.

Maeve lachte. ‘Ja,’ zei ze en ze blies een lok haar uit haar ogen. ‘Eindelijk, pff.’ Ze blikte omlaag naar haar rok, die zo gekreukt was dat hij meer een plooirok dan een kokerrok leek. ‘Maar zo kan ik me niet in een restaurant vertonen.’

‘Zullen we dan naar een pub gaan? Ik weet er wel een, op vijf minuten lopen van hier. Fish-and-chips en een glas pinot grigio, lijkt dat je wat?’

Maeve barstte opeens van de honger. ‘Klinkt helemaal perfect.’

Hij sloot zijn auto af en liep naar haar toe. ‘Het is om de hoek. Kan ik iets voor je dragen?’

‘Nee, dank je. Ik heb de stalen op kantoor achtergelaten, ik heb alleen mijn handtas.’

Hij wierp een blik op haar grote leren tas. ‘Die lijkt me ook nogal zwaar. Wat stoppen vrouwen toch in die grote handtassen van tegenwoordig? Een picknick voor vijf personen en een brommer voor noodgevallen?’

Maeve lachte. ‘Zoiets. Ik heb mijn sportkleren bij me en makkelijke schoenen. Sleutels, telefoon, portemonnee, make-uptasje en mijn agenda.’

‘Allemachtig.’

‘Ach ja, ik ben de hele dag op pad en kom vaak pas laat thuis. Ik heb het allemaal nodig.’

‘Ik snap het. We zijn er bijna. Hierin,’ zei hij terwijl hij een rustige straat in sloeg en stilhield voor een pub. J.K. Walsh, stond er op het bord boven de ingang. Ze betraden een smalle, gezellige ruimte met aan de raamkant tafels en stoelen. Het was er rustig. Er was maar één tafeltje bezet, door een stelletje, en aan de bar zat een man aan een pint bier. Maeves maag begon te rommelen toen ze de vers gefrituurde vis en frites rook.

Stephen liep voor haar uit naar de bar en stak zijn hand op naar de barman. ‘Fish-and-chips voor twee, graag, mijn beste, en voor ons allebei een glas pinot.’ Hij keek naar Maeve. ‘Goed?’

‘Heerlijk.’

‘Mooi. We gaan aan een tafeltje bij het raam zitten.’

‘Hier kom je vaker,’ zei Maeve toen hij een stoel voor haar naar achteren trok.

‘Klopt, meestal na een rugbywedstrijd op Twickers. Prima eten en vlotte bediening. En er is altijd wel een tafeltje vrij. En de inrichting bevalt me ook.’

Maeve keek om zich heen. ‘Leuk, ja, op die gordijnen na. Ik zou iets rustiekers hebben gekozen, geen paisley. Een beetje te meisjesachtig voor een pub. En met witte lambrisering zou het hier veel lichter zijn.’

Hij lachte. ‘Is me nooit opgevallen. Maar ik ben ook geen interieurstylist.’

‘Ik vrees dat ik dat nooit meer kwijtraak. Maar het uitzicht is mooi,’ merkte Maeve op, terwijl ze de lommerrijke straat met victoriaanse huizen in keek.

‘Heel mooi, ja,’ zei Stephen, haar zo intens aankijkend dat ze ervan moest blozen. 

‘Woon je hier in de buurt?’ vroeg ze om zichzelf weer onder controle te krijgen.

‘Nee, in Maida Vale.’

‘Toe maar. Chic, hoor.’

‘Wel aardig, ja,’ zei hij wat stijfjes. ‘En waar woon jij?’

‘In een klein appartement in Stockwell.’

‘Schitterend ingericht, neem ik aan.’

Maeve lachte. ‘Zeker, helemaal te gek. Boho-chic, maar dan de armoedige variant: afbladderende verf, bruin linoleum en lekkende kranen. Het is een huurflat en als ik hem opknap, verhoogt de eigenaar de huur. Zelfs als ik het werk dat ik erin steek uit eigen portemonnee betaal.’

‘Ai! Pijnlijk.’

Maeve zuchtte. ‘Heel deprimerend. Ik zou er dolgraag iets aan doen. Met gordijnen en kussens heb ik ervan gemaakt wat ervan te maken valt, maar het blijft deprimerend. Ik heb nu wel een aardig appartement in deze buurt op het oog. Zodra ik terug ben van vakantie ga ik erachteraan.’

‘Ga je weg?’

‘Even ertussenuit. Op voorschrift van mijn huisarts. Ik heb wat problemen met mijn gezondheid. Stress-gerelateerd, blijkbaar.’

Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Stress-gerelateerd?’

‘Ik weet het. Klink sneu, hè? Wat is er zo stressvol aan het zoeken van het perfecte behang bij de perfecte bank?’ Ze zweeg, ze voelde zich opeens nogal stom. ‘Het heeft niet met het werk te maken, maar meer met de klanten. Ze willen op hun wenken bediend worden. Onmiddellijk. En daar komt bij dat ik altijd het beste van het beste nastreef.’

‘Aha.’ Hij keek haar waarderend aan. ‘Zijn we een beetje perfectionistisch soms?’

‘Waarom denk je dat?’

‘Door de manier waarop je de peper- en zoutvaatjes verplaatste zodra we hier zaten. En het mosterdpotje er precies in het midden achter zette.’

‘O, dat. Nou ja...’ Ze kon zijn plagerige toon niet goed hebben. ‘Ik hou van rechte lijnen.’

‘Ziekenhuisvouw in je lakens?’

Nu moest ze toch lachen. ‘Ook, ja.’

‘Ik vermoed dat het meer aan je persoonlijkheid dan aan je werk ligt dat je bij de dokter bent beland.’

Maeve haalde haar schouders op. ‘Allebei, denk ik. Maar ik heb net op dit moment nogal veel opdrachten, dus dat schiet niet op. Mijn huisarts zei dat ik er even uit moest en leuke dingen moest gaan doen. Verliefd worden, wijn drinken en een kleurtje opdoen. Nou vraag ik je!’

Stephen glimlachte. ‘Drank, seks en zonnen? Doe mij zo’n huisarts. En waar ga je dat allemaal doen?’

‘In een dorpje aan de Ierse westkust,’ zei Maeve, blij met het vooruitzicht op vakantie te gaan.

‘Ierland?’ vroeg hij op zo’n ongelovige toon dat het haar stak.

‘Ja. Waarom niet?’

‘O, weet ik niet. Ik ben er nooit geweest. Het lijkt me nogal provinciaals en ouderwets.’

‘Het is veel meer. Maar iemand die in Maida Vale woont en rugby heeft gespeeld voor Oxford zal er vast zijn neus voor ophalen.’ Het was haar mond uit voor ze er erg in had.

‘Hoe weet je dat? Dat ik rugby heb gespeeld, voor Oxford?’

‘Gokje.’

‘Ben je soms helderziend?’ Hij keek haar aan. ‘Ik wilde niet snobistisch klinken.’

Ze zuchtte. ‘Sorry. Ik ben doodmoe en daardoor ben ik nogal lichtgeraakt. Let maar niet op mij.’

‘Van stress kun je prikkelbaar worden.’

Haar schouders zakten naar voren. ‘Zeg dat wel. Het voelt of mijn leven alleen nog maar uit werken bestaat. Ik kom nauwelijks aan mezelf toe. Ik heb weinig vrienden in Londen, geen partner, alleen mijn baan en dat armoedige appartementje. Maar ik vind mijn werk wel heel erg leuk, dat scheelt.’

‘Geldt dat ook voor de klanten?’

‘Voor de meeste. Je hebt er altijd die moeilijk doen natuurlijk.’

‘Zoals mijn aanstaande stiefmoeder,’ zei hij, terwijl hij met zijn ogen rolde.

‘Terwijl je vader zo aardig is.’

‘Dat is hij ook. Hij verdient het niet om aan de haak te worden geslagen door een vrouw die geilt op zijn geld. Na het overlijden van mijn moeder kwam hij op het slechte idee zich aan te melden bij een datingsite en hop, daar was Belinda, die hem met haar dikke tieten en lange benen naar binnen hengelde.’

‘Hengelde ze met haar tieten? Wat een talent.’

Stephen lachte. ‘Ja, uitzonderlijk.’

Hun gesprek werd onderbroken door een ober die hun bestelling bracht. Maeve kreeg een groot bord met vis in een krokant gefrituurd jasje en een berg gloeiend hete frites voor zich. Het rook zo lekker dat ze meteen wilde aanvallen. ‘Het ziet er geweldig uit,’ zei ze, terwijl ze een schep tartaarsaus naast de vis deponeerde en de ober twee glazen witte wijn en een karaf ijskoud water neerzette.

Ze aten zwijgend, met af en toe een glimlach naar elkaar en een slokje tintelend frisse wijn tussendoor. ‘Als je meer wijn wilt, hoor ik het wel,’ zei Stephen. ‘Ik doe het rustig aan, ik moet nog rijden.’

‘Dank je, ik ben helemaal tevreden,’ zei Maeve met haar mond vol vis, die zo zacht was dat hij smolt op de tong. Ze hoorde haar telefoon overgaan en stak haar hand in haar tas om hem uit te zetten.

‘Neem je niet op?’ vroeg Stephen.

‘Nee. Doktersvoorschrift.’ Ze haalde hem toch maar even tevoorschijn om te zien wie er had gebeld. ‘Oeps. Dat was mijn zus. Ik bel haar straks wel terug. Dat is voor haar ook rustiger. Nu zit ze midden in het spitsuur tussen huiswerk en avondeten. Kinderen in de tienerleeftijd.’

‘Daar heeft ze haar handen aan vol,’ beaamde Stephen. ‘Ik heb er maar één en als ze er is, ben ik continu bezig. Helpen met huiswerk, eten koken, voorkomen dat ze de hele tijd op haar telefoon zit... En het aanhoren van haar geklaag.’

Maeve lachte. ‘Klinkt me bekend in de oren. Maal drie, voor mijn zus. Behalve dan dat zij natuurlijk een man heeft die kan bijspringen. Ze hebben samen een consultancybureau, dus hun leven is behoorlijk hectisch.’

‘Dat moet wel. Drie, zei je? Een hele klus.’ Hij leunde naar achteren. ‘Maar begrijp me niet verkeerd. Zoe is erg belangrijk voor me. Alleen zou ik haar graag wat vaker zien. We zitten midden in een voogdijstrijd, bepaald niet opbeurend.’

‘Ach jee,’ zei Maeve toen ze zag dat zijn ogen een verdrietige glans kregen. ‘Dat lijkt me zenuwslopend.’

‘Dat is het ook. Ik hoop er maar het beste van. En jij?’ vroeg Stephen. ‘Ik wil niet al te nieuwsgierig zijn, maar...’

‘Maar op mijn leeftijd zou ik toch minimaal getrouwd moeten zijn, met een kind of twee,’ vulde Maeve aan. ‘Die drang heb ik nooit gehad, eerlijk gezegd,’ vervolgde ze voor hij de kans kreeg om te reageren. ‘Ik heb vijf jaar een vriend gehad, maar we leefden allebei een vrij leventje. Geen van ons beiden voelde de behoefte om te gaan trouwen of een gezin te stichten. Dacht ik. Maar toen hij achter mijn rug om een ander bleek te hebben en we uit elkaar gingen, was hij in no time getrouwd. En nu speelt hij happy family met vrouw en kind.’ Ze probeerde de bitterheid uit haar stem te weren. 

‘De beursmakelaar?’

‘Ja.’ Maeve ontweek zijn blik, pakte een frietje en doopte het in de saus, waarna ze het in haar mond stopte, genietend van de zurige smaak.

‘Dat was vast moeilijk.’

‘Het stak. Dat doet het nog. Daarom besloot ik het roer om te gooien en naar Londen te verhuizen. En daar kon ik gelukkig aan het werk voor Ava, mijn baas. Ik had het meteen zo druk dat ik geen tijd had om na te denken, en dat was goed. Maar misschien minder goed voor mijn sociale leven.’ Ze zuchtte diep. ‘Saai, hè?’

Hij keek haar verward aan. ‘Saai? Wat is saai?’

‘Het verhaal van mijn leven.’

Hij duwde zijn bord van zich af en boog zich naar voren. ‘Verre van saai, alleen een beetje verdrietig. Maar zo gaat dat. Ik lig in scheiding en daar sta je dan, tweeënveertig jaar, weer alleen, een beetje eenzaam en je afvragend wat je met de rest van je leven gaat doen.’

‘O, maar...’ Maeve zweeg. ‘Je lijkt me een begerenswaardige vrijgezel,’ ging ze verder. Wat mekkerde hij nou? Hij zag er goed uit, had een interessante baan, hij was een goede partij.

Stephen lachte en haalde zijn schouders op. ‘Begerenswaardig? Dat zal ik maar als een compliment beschouwen. Ik ben overhaast met de verkeerde vrouw getrouwd en nu zit ik dus weer alleen.’

‘Misschien een beetje beter opletten de volgende keer?’ opperde Maeve.

‘Ik moet kieskeuriger zijn, meer zoals jij.’

‘Ach,’ zei ze luchtig, ‘zo erg ben ik ook weer niet. Maar ik stel wel bepaalde eisen. Ik neem alles zoals het komt tegenwoordig. Ik ben nergens op uit, in de hoop dat het geluk op een dag mijn kant op komt. Op jacht gaan naar de ware is zó vermoeiend.’

‘En nu ga je naar Ierland.’

Maeve knikte en stopte het laatste frietje in haar mond. ‘Liever vandaag dan morgen. Twee weken in Sandy Cove, de hemel op aarde.’

‘Het klinkt poëtisch. Heet het echt zo?’

‘Ja, het is een dorpje in het westen van Ierland. Het huis heet Willow House. Het is een prachtig, roze huis uit het begin van de twintigste eeuw. Mijn tante woont er. Als kind logeerde ik bijna elke zomer bij haar en mijn oom. Maar hij is vorig jaar overleden, dus nu woont ze er alleen.’

‘Dan zal ze wel blij zijn met jouw gezelschap.’

‘Dat hoop ik. We hebben altijd een hechte band gehad. Zij was zo’n tante die je iedere tiener gunt,’ zei Maeve, glimlachend bij de herinnering aan haar tante Phil en haar onconventionele manier van doen. ‘Mijn moeder vond altijd dat ze zich onverantwoordelijk gedroeg. Dat kwam denk ik omdat ze zelf geen kinderen had. We werden verschrikkelijk verwend door haar.’

‘En je oom?’

‘Die was nogal serieus, een echte heer. Hij was een gerenommeerd jurist, hij heeft een lange internationale carrière gehad. Ze verbleven alleen ’s zomers in Willow House, tijdens hun vakantie. Tante Phil vond het heerlijk om in een spijkerbroek en T-shirt rond te lopen, dat was een bevrijding na al die galajurken, zei ze. Ze was een elegante verschijning, ook in jeans. Dat is ze nog steeds, denk ik. Ook al is ze tweeënzeventig.’

‘Even oud als mijn vader.’

‘Een gelukkige generatie. Die hebben een gouden tijd gehad in de jaren zestig. Wat een idyllische wereld moet het toen zijn geweest. Geen zorgen, alleen maar lol maken.’

Stephen nam zijn laatste slok wijn. ‘Ja, maar dat denken mensen vaker: vroeger was alles beter. Ik weet zeker dat er ellende genoeg was. De Koude Oorlog, de dreiging van een kernoorlog, vrouwenrechten, werkloosheid...’

Maeve lachte. ‘Natuurlijk. Ik bedoelde meer het swingende Londen, de Beatles, Carnaby Street, minirokken, hippies en al die gekkigheid.’

Stephen glimlachte. ‘Jij bekijkt het van de vrolijke kant. Ik ben wat somberder. Maar je hebt gelijk, het was vast een geweldige tijd om jong te zijn.’

‘Tot ze volwassen moesten worden, natuurlijk.’

‘Sommigen zijn nooit volwassen geworden.’

‘Zoals mijn tante. De eeuwige tiener.’

‘Een geweldige vrouw, zo te horen.’ Hij keek naar hun lege borden. ‘Wil je nog iets toe? Of nog een glas wijn?’

‘Nee, dank je.’ Maeve keek op haar horloge. ‘Ik denk dat ik ga. Ik wil het niet te laat maken, want ik moet morgen vroeg op. Een klant in Ascot. Ze wil dat ik nog even langskom voor ze naar New York vliegt en ik zou om zeven uur bij haar zijn.’

‘Je werkt echt hard. Zeg je weleens nee?’

‘Jij?’

Hij lachte. ‘Voortdurend. Ik kan slapend afwijzingen schrijven. ‘“Geachte zus en zo,”’ sprak hij lijmerig, ‘“dank voor uw keuze ons uw werk te sturen. We hebben het met plezier gelezen, maar helaas moet ik u mededelen dat het niet in ons fonds past. Met de beste wensen voor uw toekomstige carrière, blablabla.”’

‘Lijkt me lastig. Om op die manier iemands droom aan diggelen te slaan.’

‘In het geheel niet. Puur zakelijk.’ Stephen stak zijn hand op naar de ober om de rekening te vragen.

Maeve pakte haar portemonnee. ‘Samsam.’

‘Nee, ik betaal,’ zei Stephen vastbesloten. ‘Ik heb je uitgenodigd, weet je nog?’

‘Dank je wel, maar...’

‘Toe. Zie het als bedankje voor het gezeur van de vreselijke Belinda. Je op een etentje trakteren is het minste wat ik kan doen.’

Te moe om tegen te stribbelen stopte Maeve haar portemonnee weer terug in haar tas. ‘Dat is erg aardig van je. Dank je.’

‘Geen dank.’ Toen hij had betaald, stond hij op en trok Maeves stoel naar achteren. ‘Ik breng je wel even naar huis.’

Maeve pakte haar tas. ‘Nee, dank je, dat is helemaal de andere kant op. En ik vind het wel prettig om dat stukje naar de metro te lopen. Even het hoofd leegmaken.’

‘Het is een mooie avond.’ Hij hield de deur voor haar open en ze stapten de warme avond in. Het schemerde al en in de verte bromde het verkeer. ‘Bedankt voor je gezelschap,’ zei hij toen ze bij zijn auto waren.

Hij boog zich voorover alsof hij haar een kus op de wang wilde geven, waardoor Maeve werktuiglijk een stap achteruit deed en haar hand uitstak. ‘Geen dank,’ zei ze een beetje stijfjes. ‘Het was erg leuk.’

Hij schudde haar de hand. ‘Misschien nog eens overdoen?’ Hij viste een visitekaartje uit zijn borstzak. ‘Hier is mijn kaartje, mocht je contact met me willen opnemen.’

‘Dank je.’ Ze stopte het kaartje in haar tas. ‘Wie weet. Op een avond dat we er allebei even uit willen.’ Ze wist dat ze koeltjes klonk, maar ze was vastbesloten zich niet door een man te laten strikken voor ze zeker wist dat ze hem kon vertrouwen. Nooit meer, had ze zich voorgenomen.

‘Een heel fijne vakantie daar, in het Wilde Westen.’

‘Dank je. Dat gaat lukken. Dag, Stephen. En bedankt voor het etentje.’ Ze draaide zich om, wetend dat hij haar zou nakijken. Daarom schudde ze haar haren naar achteren en liep ze heupwiegend weg. Ze was erg gecharmeerd geweest van zijn geaffecteerde accent en verzorgde, knappe uiterlijk, en dat bracht haar een beetje uit haar evenwicht. Was ze te afhoudend geweest? Waarschijnlijk was ze achterdochtig door wat Lorcan haar had aangedaan. Stephen leek erg aardig en had met meer dan een waarderende blik naar haar gekeken. Waarom zou ze hem geen kans geven?

Maar eerst lonkte haar vakantie. Stephen was meteen vergeten toen ze aan haar tripje dacht naar de sprookjesachtige plek die ze altijd als thuis had beschouwd.
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Het geplande weekend bij haar zus in Dublin werd niet wat Maeve ervan had gehoopt. Op maandag zou het nieuwe schooljaar beginnen, dus toen Maeve op vrijdagavond arriveerde, was het huis één grote bende van schooluniformen, stapels nieuwe boeken en sportspullen. Haar zus Roisin en haar zwager Cian stonden op het punt af te reizen naar Wicklow, waar ze dat weekend een bruiloft hadden. Cians moeder zou op het huis en de jongens komen passen. Te midden van de chaos dronk Maeve een snelle kop thee met haar zus, die tussendoor tegen de jongens brulde dat ze hun spullen voor alle sportieve activiteiten van de volgende dag moesten klaarleggen, hun boeken moesten opruimen en in hun schooltas moesten stoppen, met haar man kibbelde over wie de hond uit moest laten, en een lange checklist opstelde voor haar schoonmoeder.

‘Jij bent nog meer aan vakantie toe dan ik,’ merkte Maeve op terwijl ze Roisin opnam. Het gezicht van haar zus stond vermoeid, haar blonde haren waren bijeengebonden in een rommelige knot en ze droeg een kreukelig T-shirt. Roisin hield zich niet zo bezig met haar uiterlijk. Haar leven draaide om haar man en haar kinderen. Had zíj ooit tijd voor zichzelf, vroeg Maeve zich af.

‘Dat kun je wel zeggen,’ mopperde Roisin. ‘Het begin van het schooljaar is altijd weer stressen. En nu we ook nog naar een bruiloft moeten, wil ik alles klaar hebben staan voor maandagmorgen. Ze streek een piek haar weg die voor haar ogen viel. ‘Ik weet wat je denkt: dat het tijd wordt om mezelf te gaan optutten. Ik heb een afspraak bij de kapper in het hotel, dus maak je geen zorgen.’

‘Goed plan. En neem dan meteen een massage en een gezichtsbehandeling.’

‘Dat kan ik wel doen terwijl Cian e-mails beantwoordt. Er ligt nog een hele berg werk.’

‘Ik snap niet hoe je het volhoudt,’ zei Maeve. Ze bedacht hoe weinig ze vanbuiten, maar hoeveel ze vanbinnen op elkaar leken. Roisin had haar moeders goudblonde haar, blauwe ogen en ronde vormen, terwijl Maeve met haar kastanjebruine haar, groene ogen en slanke, atletische gestalte het evenbeeld van haar vader was. Maar ze hadden allebei de gedrevenheid en ambitie van hun moeder geërfd.

Roisin haalde haar schouders op. ‘Je weet hoe het gaat. Je propt zoveel als je kan in één dag en dan val je doodmoe in bed. Ogen dicht, opnieuw beginnen en zo gaat het maar door.’

‘Vertel mij wat. Zo ben ik uiteindelijk bij de huisarts beland. En dat patroon moet ik dus zien te doorbreken.’

‘Stuur je me het recept, als het je lukt?’

‘Ik houd je op de hoogte. Fijn dat ik je auto mag lenen.’

‘Geen probleem. Ik kan Cians auto twee weken gebruiken.’ Roisin keek over Maeves schouder naar de plank boven het aanrecht. ‘Je bent weer bezig geweest, hè?’

‘Hoezo?’

‘Je hebt alle mokken anders neergezet.’

‘Het oogde wat rommelig. Nu staan ze op kleur.’

‘Práchtig.’ Roisin stond op en trok een keukenkastje open. ‘Je hebt ook nog een voorraadkastje opgeruimd terwijl ik de was binnenhaalde.’

‘Klopt.’ Maeve glimlachte voldaan. ‘Zo is alles veel makkelijker te vinden.’

‘Jeetje, Maeve, was dat nou echt nodig? Je hoeft toch niet altijd met je werk bezig te zijn?’

‘Ik dacht dat ik je er blij mee zou maken.’ Maeve slaakte een zucht. ‘Ik weet wat je denkt. Ik kan gewoon niet tegen slordigheid en dingen die niet bij elkaar passen. Ik geef toe dat ik met dat kastje een beetje ben doorgeslagen.’

‘En dan zeg je het nog netjes.’

‘Oké.’ Maeve hief verontschuldigend haar handen. ‘Ik zal het niet meer doen. Ik zal ook niet zeggen dat je nieuwe keukengordijnen moet kopen of dat...’ Ze zweeg toen ze zag dat Roisin haar hoofd schudde. ‘Oké, oké, je hebt helemaal gelijk. Ik word een tikje obsessief.’

‘Meer dan een tikje. Maar ik leen je met alle plezier mijn auto uit. Voor zolang je hem nodig hebt. En geniet van de vakantie in Sandy Cove.’ Er verscheen een warme glimlach op Roisins gezicht. ‘Het is jammer dat het schooljaar net begint, anders zou ik de jongens ergens stallen en met je meegaan. Hoe leuk zou dat zijn?’

‘Dat zou geweldig zijn. Net zoals vroeger, toen we altijd bij tante Phil en oom Joe logeerden.’

‘Wat een heerlijke tijd was dat...’ zei Roisin met een zucht. ‘Maar ik kan Cians moeder niet langer dan een weekend met de jongens opzadelen. Ze vragen nogal veel momenteel. Tieners, hè? Konden ze maar van die schattige knulletjes blijven van een jaar of tien. Dat vond ik een leuke leeftijd.’

‘Ik vind ze altijd leuk, maakt niet uit hoe oud. Ook nu,’ zei Maeve terwijl ze haar lange, slungelige neef die de keuken in kwam met een glimlach begroette. ‘Hi, Darragh.’

‘Yo, tante M.’ Darraghs mondhoeken krulden even om voor hij de koelkastdeur opentrok en van alles begon te verschuiven. ‘Waar is de salami die hier vanochtend lag?’

‘Opgegeten door een van je broers,’ antwoordde Roisin met een vermoeide zucht. ‘Tjezus, kunnen jullie nog iets anders dan eten? Ga je schoolspullen bij elkaar zoeken, ja? Je weet dat ik wil dat alles klaarligt als we zondagavond terugkomen. En zeg tegen je vader dat hij de afvalcontainer binnenhaalt als hij de hond heeft uitgelaten. Over een uur gaan we weg.’

‘Oké,’ mompelde Darragh voor hij de keuken uit slofte. ‘Groetjes, tante M. Later.’

‘Later wat?’ vroeg Maeve.

‘Tot ziens maar weer, denk ik,’ zei Roisin. ‘In volzinnen spreken schijnt erg moeilijk te zijn op deze leeftijd. Ze doen amper een mond open, alleen om te eten.’

Maeve lachte. ‘Ach, het zijn lieve jongens. Ze gaven me allemaal een dikke knuffel toen ik hier aankwam.’

‘Ja, jij bent de coole tante met een spannende carrière in Londen.’ Roisin pakte de theepot. ‘Lust je nog wat?’

‘Nee, dank je. Ik denk dat ik maar ga, dan kun jij verder met pakken en regelen.’

‘Ik heb al gepakt, ik kan zo weg, ik hoef alleen nog maar de puntjes op de i te zetten. Ik heb nog een minuut of twintig voor de paniek echt toeslaat. Op het moment dat mijn schoonmoeder naar binnen stapt. Het arme mens, ze weet niet wat haar wacht.’ Ze boog zich naar voren. ‘Maar nu we geen weekend hebben om bij te praten omdat er bij ons opeens iets tussendoor kwam, wil ik toch even weten hoe het gaat in dat opwindende leven van je, met al die rijke klanten en hun optrekjes van een paar miljoen. En hoe staat het met de liefde? Wellicht een nieuwe man van wie ik nog niet op de hoogte ben? Je hebt de laatste paar maanden weinig laten horen.’

Maeve lachte. ‘Pff. Opwindend? Ik kan me voorstellen dat het zo lijkt, voor een buitenstaander. Ik kom inderdaad bij de rich and famous over de vloer, hoewel dat ‘famous’ vaak nogal meevalt. Maar je hebt geen idee hoe lastig die lui zijn. Alles moet niet gisteren af zijn, maar vorig jaar. En wat mannen betreft...’ Maeve zweeg toen ze het gezicht van Stephen Taylor opeens voor zich zag. ‘Weinig nieuws, ben ik bang.’

Roisin kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Ik zie iets in je blik. Je denkt aan iemand. Kom, vertel op. Voor je zus heb je geen geheimen.’

‘Ach, het stelt niet veel voor,’ lachte Maeve. ‘Een paar dagen geleden heb ik iemand ontmoet. We hebben iets gegeten en toen ben ik naar huis gegaan. Het was geen date of zo. Hij was eenzaam en toevallig was ik er.’

‘Maar je vond hem aardig?’

‘Eh, ja, best wel.’

‘Lekker ding?’

‘Ja.’

‘Rijk?’

‘Zou kunnen.’

‘Roisin lachte. ‘Klinkt ideaal.’

‘Hou op,’ zei Maeve afwerend. ‘We hebben elkaar pas één keer gezien. Nee, twee keer. Zijn vader is een klant van me. Maar dat is alles. Hij vroeg niet of ik nog een keer met hem wilde afspreken of zo. Hij zei alleen “misschien tot een volgende keer” en toen zei ik “wie weet”, en daar bleef het bij. Voorlopig zet ik het uit mijn gedachten, want ik ga vakantie vieren bij tante Phil. Einde verhaal.’

‘Ach, tante Phil,’ zei Roisin met een verdrietige uitdrukking op haar gezicht. ‘Arme tante Phil. Echt fijn dat je bij haar gaat logeren. Daar fleurt ze vast van op.’

‘Hopelijk,’ zei Maeve, met een steek van schuldgevoel. ‘Ik had naar de begrafenis moeten gaan. En contact moeten houden.’

‘Ze begrijpt het heus wel. Heb je al gebeld om te zeggen dat je vanavond komt?’

‘Ja. Ze klonk verbaasd, maar ze was blij dat ik eerder kom.’

‘Dat geloof ik. Ze is zo dapper. Het was een mooie begrafenis. Iedereen was in tranen, behalve tante Phil. Zij was een toonbeeld van moed en kracht. Maar ik durf te wedden dat ze zich behoorlijk ellendig voelt daar in haar eentje. Ze waren zo gelukkig samen, nog steeds even dol op elkaar als vroeger.’ Roisin zuchtte en stond op. ‘Fijn dat je naar haar toe gaat. Het zal jullie beiden goeddoen.’

Maeve sprong overeind om haar zus te helpen afruimen. ‘Ik hoop het, ik kan wel wat rust gebruiken.’

‘Dat is overduidelijk,’ zei Roisin over haar schouder, terwijl ze de theemokken omspoelde. ‘Je bent echt helemaal op, volgens mij. Veel te hard gewerkt zeker, zoals gewoonlijk?’

Maeve sloeg haar armen om Roisin heen. ‘Dat geldt ook voor jou. O Rozzie, waarom zijn we toch zo? Altijd maar doorjakkeren en het uiterste van onszelf vergen?’ 

Roisin draaide zich om. ‘Omdat onze ouders ons zo hebben grootgebracht. Hard werken om het te maken, net als zij hebben gedaan. Ze hadden grote verwachtingen van ons.’

Meave zuchtte en liet haar zus los. ‘Dat is zo, ja. Maar we hebben het aan hen te danken dat we de besten van de klas waren. Onze klasgenoten noemden ons “de briljante McKenna’s”, weet je nog? Ik denk dat ze allemaal een bloedhekel aan ons hadden.’

Roisin schoot in de lach. ‘Dat denk ik ook.’

‘Goddank hadden we tante Phil. Die gaf ons alle gelegenheid de remmen los te gooien als we ’s zomers in Willow House waren.’

‘En ze bracht ons van alles bij, over seks en jongens en make-up en kleren en over hoe je op een elegante manier van je af kunt bijten.’

‘Zij was onze redding.’

‘En nu ga jij háár redden. Dit is het moment om iets terug te doen.’ Roisin pakte de autosleutels van tafel. ‘Goede reis. En laat weten hoe het met je gaat. We kunnen af en toe facetimen. Ik zal behoefte hebben aan een normaal persoon om mijn hart bij te luchten als ik terug ben en het gekkenhuis weer begint.’

Maeve lachte. ‘Een normaal persoon, zeg je? Dan ben je bij mij aan het verkeerde adres, lieverd. Denk even aan mijn leven. Vind jij dat normaal?’

Roisin giechelde. ‘Oké, behoefte aan een totaal gestoord persoon dan. Is ook veel leuker.’ Ze wierp een blik op haar horloge. ‘De tijd vliegt. We moeten opschieten, anders zijn we niet voor het eten in het hotel. Ga Cian en de jongens maar even gedag zeggen, dan ruim ik dit op en schiet ik wat anders aan. Jij moet er ook vandoor. Vrijdagavond is niet het beste tijdstip om op de weg te zitten.’ Ze keek Maeve weemoedig aan. ‘Ik mis je verschrikkelijk, weet je dat? Ik zou dolgraag meer contact hebben. Maar het leven wurmt zich er telkens weer tussen.’

‘Ik ken het. We moeten er beter ons best voor doen.’

‘Afgesproken.’ Roisin wapperde met haar hand. ‘En nu wegwezen. Wij hebben elkaar gedag gezegd. Instappen en rijden maar.’

Maeve lachte en liep nog even naar haar neefjes voor een afscheidsknuffel. Het waren lange, knappe jongens geworden, superkinderen. En Cian was een fantastische vader en echtgenoot, en daarbij een knappe verschijning, met zijn mooie, bruine haardos en strakke kaaklijn. Hij gaf Maeve een stevige knuffel. ‘Veel plezier, lieverd,’ zei hij. ‘En kom gauw terug, op een minder hectisch moment. Met kerst, misschien?’

‘Lijkt me hartstikke leuk,’ zei Maeve terwijl ze hem omhelsde. Even voelde ze het gemis van een eigen gezin. Maar dat duurde nooit langer dan een minuut of wat.

‘Dat staat,’ zei Cian. ‘Doen, hè?’

‘Jazeker.’ Ze zwaaide nog een keer naar de jongens, zette haar koffer in Roisins Golf en reed in het warme licht van de ondergaande zon de stad uit. Eindelijk vrij.

Toen ze op de snelweg zat, zette Maeve de radio aan en zocht Lyric fm op, een zender met traditionele Ierse muziek. Terwijl een zangerige melodie op de tinwhistle haar oren vulde, dwaalden haar gedachten af naar Roisin en hun jeugd.

Haar ouders hadden allebei een veeleisende baan in de mediawereld gehad, waarvoor ze hard moesten werken. Tijd voor elkaar werd ingeroosterd, maar beperkte zich meestal tot de zondagen of een lang weekend. Opgroeien in een gezin waarin regels en roosters de wet uitmaakten was bepaald niet makkelijk geweest. Pas toen ze hun zomervakanties in Willow House begonnen door te brengen hadden de zussen zich van dat juk kunnen bevrijden. Dankzij tante Phil.

Ach, die zomers in Kerry, waarin ze vrij, op blote voeten, hadden rondgerend en in de Atlantische Oceaan hadden gezwommen, altijd aangenaam door de Golfstroom; waarin ze mochten opblijven tot ze hun boek van Nancy Drew of Enid Blyton uit hadden en dan tot het middaguur uitsliepen. Waarin ze door de zon gerijpte aardbeien plukten, die werden genuttigd met room en een paar zelfgebakken zandkoekjes van tante Phil. Waarin ze, in hun dekbed gerold, op het gras hadden gelegen om naar de sterren te kijken terwijl ze elkaar geheimpjes toevertrouwden.

Wat een dierbare herinneringen, wat een zorgeloze en blije tijd was dat geweest. Toen ze wat ouder waren en verliefd werden op jongens uit het dorp had tante Phil hen uitgebreid voorgelicht over mannen en hun ‘driften’, over hoe je jezelf moest beschermen en dat je ‘nooit moest instemmen met seks tenzij je het net zo graag wilt als hij’. Maar tante Phil had hun ook geleerd dat seks tussen twee mensen die echt van elkaar hielden de hemel op aarde was. Maeve en Roisin hadden erom moeten giechelen, maar de wijze woorden van haar tante hadden zich in Maeves geheugen gegrift.

Oom Joe vervulde zijn rol op de achtergrond. Hij tuinierde, las zijn geleerde boeken en schoof bij hen aan tafel om hen te vermaken met zijn grappige verhalen. Hij zei dat hij het zo leuk vond dat zijn drie meisjes zo’n plezier hadden met elkaar en dat het leven hier een verademing was na de wereld van internationaal recht. Hij kwam vaak even langs als ze op het strand waren en liet zelden verstek gaan als ze ’s middags onder de grote esdoorn zaten en tante Phil earl grey met scones en aardbeienjam serveerde. Ze kon hem uittekenen met zijn witte hoedje op en zijn leesbril op het puntje van zijn neus. Precies Henry Fonda in On Golden Pond. Wat een zalige tijd was dat geweest.

Aan hun zomers in Willow House was een eind gekomen toe ze allebei gingen studeren, met vrienden op vakantie gingen en vakantiewerk gingen doen. Maar tante Phil vloog regelmatig vanuit een of ander exotisch oord naar Dublin en ging dan met haar nichtjes uiteten of shoppen, wat meestal betekende dat ze in chique modezaken gingen rondsnuffelen en thuiskwamen met designerkleding die niet bij hun studentenkloffie paste. Cian was toen al in beeld en Roisin en hij waren druk bezig met het plannen van hun toekomstige leven. Maeve deed een opleiding interieurdesign en werkte hard om een portfolio bij elkaar te krijgen. Daarmee verwierf ze een plaats als trainee bij een gerenommeerde firma in Ballsbridge, waar ze al snel een vaste baan kreeg aangeboden. Het leek hun allemaal voor de wind te gaan.

Een paar jaar later trouwde Roisin en niet lang daarna kreeg Maeve een relatie met Lorcan, die ideaal leek tot bleek dat hij iets met een ander had. Het was een dolksteek in haar hart geweest. Het deed niet alleen pijn dat ze hem kwijt was, maar ook dat iedereen van zijn overspel wist en vol medelijden naar haar keek, wat de reden was dat ze naar een grote stad was gevlucht waar niemand haar kende.

Oom Joe en tante Philomena hadden iets meer dan tien jaar geleden hun globetrottersleven gestaakt en waren toen permanent in Willow House gaan wonen. Het leven ging door en hield de zussen weg van die mooie plek in Kerry. Roisin had het druk met getrouwd zijn en het moederschap. Maeve had naam gemaakt als interieurstylist en was naar Londen verhuisd om daar een nieuwe start te maken, wat al haar tijd en energie had opgeslurpt.

Maeve zocht de nieuwszender op en richtte haar aandacht op de weg. Bij Abbeyleix had ze de snelweg naar Cork genomen, waar ze af zou slaan naar Killarney. Vanaf daar zou ze via de bochtige wegen van de Ring of Kerry uiteindelijk bij Willow House uitkomen en bij de liefdevolle zorg en aandacht van tante Phil. Maar dat zou pas tegen middernacht zijn. Eigenlijk had ze een hotelovernachting moeten inlassen, maar de gedachte aan ontwaken met het uitzicht op de Skelligs en de glinsterende oceaan had haar doen besluiten in één ruk door te rijden. Maeve vroeg zich af of haar tante warme chocolademelk voor haar zou maken, met marshmallows, net als vroeger. Niets leek haar heerlijker, op dit moment. Zelfs een glas champagne niet.
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Men zei wel dat Philomena Duffy meerdere gouden plakken zou hebben gewonnen als het geven van etentjes een olympische sport zou zijn geweest. Haar diners en partijtjes waren altijd het gesprek van de dag, in welke stad ze op dat moment ook woonden. Anders dan de echtgenoten van de collega’s van haar man, beschouwde ze het entertainen van gasten niet als een verplichting. Ze vond het juist leuk om iets te organiseren, of dat nu een eenvoudige namiddagthee was of een galadiner voor twintig personen.

Sociaal en vlot als ze was, kon ze met de vreemdste en excentriekste mensen een gesprek aanknopen alsof ze haar hele leven op juist die ene persoon had gewacht. Ze was de perfecte echtgenote en ze hield er erg van om mooi voor de dag te komen, zelfs toen ze net waren getrouwd en nog geen cent te makken hadden. Ze zag er altijd uit als een model op een catwalk. Niemand had ook maar het flauwste vermoeden dat ze gewone confectiekleding droeg, heel slim gecombineerd met accessoires die ze op de kop tikte bij outletwinkels. Ze droeg alles met zoveel zwier dat ze leek te zijn gekleed door de allerbeste couturiers. En niemand die ook maar het flauwste vermoeden had dat ze haar vakanties doorbracht in een half vervallen huis in het westen van Ierland, waar ze in een spijkerbroek met scheuren erin en een verschoten T-shirt liep, en altijd op blote voeten.

Ze was een echte hippie toen ze Joe Duffy in de jaren zestig tegen het lijf liep op een rockfestival in Dublin. De jonge jurist, met de ambitie carrière te gaan maken in de internationale rechtswereld, was als een blok voor Philomena gevallen op het moment dat hij haar zag. Het waren niet zozeer haar donkere ogen, zwarte haar en ranke figuur geweest die hem in vuur en vlam hadden gezet, maar eerder haar temperament en de gevatte opmerkingen die ze maakte met haar diepe, sexy stem. Zij viel net zo hard voor hem, en die eerste nacht hadden ze in elkaars armen onder een grote eikenboom gelegen, terwijl de muziek in hun oren bonkte en de lichtjes van de stad achter de bomen glinsterden. Vanaf dat moment waren ze onafscheidelijk. Ze trouwden na drie maanden en verhuisden naar New York, waar Joe aan de slag kon als internationaal bedrijfsjurist. Philomena stortte zich met meer verve op haar rol als ‘echtgenote van’ dan je van tevoren zou hebben verwacht. Ze zegde haar wijde kaftans, kralenkettingen en lange haren vaarwel en stapte over op een sluik vallend kapsel en klassiekere kleding. Jackie Kennedy was hét mode-icoon in die tijd en Philomena nam haar eenvoudige stijlvolle look als een kameleon over. Tegen de verraste Joe zei ze dat ze volwassen was geworden en dat ze voortaan als team zouden opereren.

Terwijl ze de hele wereld over reisden voor Joe’s werk bij verschillende multinationals, wachtten ze hoopvol op een kind. Maar er kwam geen kind. Het was niet makkelijk voor Philomena geweest om te aanvaarden dat ze nooit moeder zou worden, want dat was nu net wat ze haar hele leven had gewild. Maar toen Philomena’s jongere broer trouwde en vlak na elkaar twee dochters kreeg, bleek er tot haar grote geluk een rol als lievelingstante en opvangmoeder voor haar weggelegd. Haar broer en schoonzus waren meer dan dankbaar dat ze hun dochters konden parkeren bij Philomena en Joe, die de zomer altijd doorbrachten in het oude huis aan de Ierse westkust dat aan Philomena was nagelaten. De meisjes noemden haar hun ‘zomermamma’ en gingen dolgraag op vakantie in dit ongerepte stukje Ierland waar ze alle vrijheid hadden in de tuin en op het witte strand onderaan de rotsen. Joe ging met hen surfen en vissen en leerde hun zwemmen. Philomena verwende hen met haar overheerlijke baksels, las hun ’s avonds voor bij het haardvuur en lag met hen op het gazon om naar de sterren te kijken. Het huis en dorpje lagen in een deel van Kerry waar geen lichtvervuiling was, het deel dat later het predicaat Dark Sky Reserve verwierf. De wondermooie nachtelijke hemel toonde er al zijn sterrenbeelden.

Het waren de mooiste jaren van Philomena’s leven geweest, ze koesterde de herinneringen. Toen de meisjes ouder werden en het zo druk kregen met hun eigen leven dat ze nog maar zelden kwamen, miste ze hen erg. Tegen die tijd waren Joe en zij echter al gepensioneerd en woonden ze permanent in Willow House. Die gouden jaren waren ook heerlijk geweest. Ze hadden het goed gehad samen en allerhande bezigheden gehad, zoals wandelen, tuinieren, vissen, lezen, yoga en kijken naar de sterren door de telescoop die Philomena Joe voor zijn zeventigste verjaardag cadeau had gedaan. Hij fêteerde haar op uitjes in luxe hotels, waarvan ze genoot. Tot hij onverwacht een zware hartaanval kreeg en stierf.

Opeens zat Philomena alleen. Het jaar na Joe’s overlijden was het afschuwelijkste jaar van haar leven geweest. De eerste maanden had ze bijna niets gedaan, alleen maar een beetje verdwaasd voor zich uit zitten kijken in zijn werkkamer. ’s Avonds zat ze vaak op de drempel van de achterdeur naar de sterren te staren, zich afvragend of Joe ertussen zat en naar haar omlaag blikte met dat glimlachje van hem waarmee hij soms naar haar had gekeken als hij dacht ze het niet zag.

‘Joe,’ had ze in het duister gefluisterd. ‘Waarom ben je doodgegaan? Waarom heb je me hier helemaal alleen achtergelaten?’ Maar haar vragen werden alleen beantwoord door de wind en door de spookachtige roep van een uil. Dus ging ze maar naar boven, waar ze zich in het te grote, lege tweepersoonsbed in slaap huilde.

De droeve dagen schakelden zich aaneen, zes maanden lang. Philomena sleepte zich door het lege huis en at amper. Op een dag, toen de late najaarszon door de stoffige ramen naar binnen viel, zag ze zichzelf in de spiegel boven de schouw. Wie is die treurige, oude vrouw, dacht ze. Dat sjofele mensje dat eruitziet als een opgewarmd lijk? Ben ik dat? Ze liep naar de spiegel en staarde naar haar matte huid en droevige ogen, naar haar haren die futloos op haar kromme schouders vielen. In de oude trui van Joe en de hobbezakkerige spijkerbroek die ze aanhad was ze een toonbeeld van verwaarlozing... van slonzigheid, besefte ze.

‘Raap jezelf bij elkaar, ouwe heks,’ zei ze hardop. ‘Wat mankeert je?’

Ze bleef nog een hele tijd staan kijken, terwijl ze langzaam haar rug rechtte, haar buik introk en een glimlach probeerde. Het zag er niet heel geweldig uit, maar daar kon ze aan werken. Ze moest zichzelf gewoon een schop onder de kont geven. Zo durfde ze haar meisjes niet meer onder ogen te komen. En wat zou Jackie Kennedy, haar idool, van haar vinden? Zij zou zich vol afkeer van haar afwenden.

‘Sorry, Jackie,’ fluisterde Philomena. ‘Ik ben mezelf even kwijtgeraakt. Maar wees niet bang, ik vind mezelf weer terug.’ Ze knipoogde naar de ingelijste foto van Jackie in haar hoogtijdagen, in een mantelpakje van Chanel. Philomena was nog een tiener geweest toen Kennedy werd doodgeschoten, maar ze herinnerde het zich als de dag van gisteren. Het Camelot-tijdperk was in één klap voorbij geweest daar aan de andere kant van de oceaan en de hele wereld had getreurd om de dood van een knappe, briljante man. Maar Jackie had doorgebikkeld, ze was net zo stijlvol gebleven als ze altijd was geweest. Verdrietig, ja. Maar altijd, altijd modieus. Elegant tot aan haar laatste snik.

Oké, als zij het kon, na zo’n afschuwelijke gebeurtenis, dan kan ik het ook, dacht Philomena en ze besloot zichzelf eens goed onderhanden te gaan nemen. Het kostte meer inspanning dan ze had verwacht om de vroegere lenigheid en kracht terug te krijgen in haar tweeënzeventig jaar oude lijf. En het kostte nog meer moeite en aandacht om haar gezicht en haar weer de verzorgde perfectie te laten uitstralen waar Joe haar zo om had bewonderd. Haar weduwenpensioen ging elke maand tot de laatste cent op. Ze bestelde online de beste crèmes en haarproducten en ging zich te buiten aan een bezoek aan een bekende haarstylist in Cork, die haar haren in model knipte en in een warme, donkerbruine tint verfde. Ze deed elke dag een uur yoga en maakte lange wandelingen langs het strand. Ze zocht haar garderobe uit en begon haar lievelingskleren weer te dragen, ook al waren schoenen van Chanel en pantalons van Yves Saint Laurent niet bepaald de standaarddracht aan de ruige westkust van Ierland. Maar zij hield van dat soort kleren, dus droeg ze ze. Het leven was te kort om jezelf te laten verslonzen. En toen vond ze Esmeralda, die niet van haar zijde week. ‘Wat vind jij van mijn nieuwe ik?’ vroeg Phil aan haar. Maar Esmeralda gaf geen antwoord. Ze keek haar met haar blauwe ogen alleen maar onverstoorbaar aan.

Nadat ze zich uit een poel van verdriet omhoog had getrokken, begon Philomena langzaamaan weer deel te nemen aan het leven – een leven zonder Joe. Ze sloot zich aan bij een leesclubje in de bibliotheek, sloeg aan het tuinieren, zorgde voor Esmeralda en begon, bijna een jaar na zijn dood, eindelijk Joe’s spullen uit te zoeken. In de eerste, verschrikkelijke maanden van rouw had ze niet in zijn laptop willen kijken, maar nu, dacht ze, kon ze het wel aan. En toen vond ze iets wat ze niet begreep. Iets wat zou kunnen wijzen op een beschamend geheim.

In Cork stopte Maeve om even snel iets te eten. Ze parkeerde de auto in de buurt van Prince’s Street en liep naar Quinlan’s, waar ze heerlijke vis hadden, wist ze. Ze bestelde een krabsandwich en een flesje water en besloot Philomena te bellen om te zeggen dat het een latertje zou worden.

Philomena nam meteen op. ‘Goedenavond, met Philomena Duffy.’

‘Met Maeve, tante Phil. Ik ben een beetje laat. Nee, heel erg laat. Ik zit nu in Cork en het is al negen uur. Dus het kan wel middernacht worden. Sorry, en ook sorry dat ik vanavond kom in plaats van maandag.’

‘Dat is geen enkel probleem, lieverd. Ik vind het fijn dat je vanavond al komt. Ik leg de sleutel zoals altijd onder de bloempot bij de voordeur. Dezelfde pot, andere plant.’

‘Super. Dank u. Ik zal heel zachtjes doen. Ik ben bij Quinlan’s en heb net een krabsandwich besteld, dus ik hoef niet meer te eten.’

‘Prima. O, nog één dingetje... Zullen we dat ‘getante’ maar laten zitten? Ik weet het niet, hoor, maar we zijn allebei volwassen en ik hoef niet per se aan mijn leeftijd herinnerd te worden.’

Maeve lachte. ‘O, oké. Goed hoor, eh, Phil. Geen probleem.’

‘Dank je, lieverd. Ik kijk ernaar uit je morgenochtend te zien. Het weer is nog mooi genoeg om onder de esdoorn te kunnen ontbijten.’

‘Dat klinkt zalig.’

‘En hopelijk kun je me dan helpen het mysterie op te lossen,’ fluisterde Phil en ze hing op.

Maeve keek naar haar snee sodabrood, waar een hele berg verse krab op lag en ze vroeg zich af waar Phil zich toch zo druk over maakte. Ze pakte haar mes en vork en begon aan de sandwich, die verrukkelijk rook. Zodra ze een hap in haar mond had, vergat ze alles en smulde ze van de vers gekookte en met citroenmayonaise aangemaakte krab. Er bestond niets op aarde wat zo lekker was als vers gevangen Ierse vis. Hoe heerlijk zou het zijn om verse garnalen en mosselen te eten in de kleine pub vlak bij het strand van Sandy Cove, om er op de ruwe houten banken te zitten, om de zilte zeelucht langs haar gezicht te voelen strijken en het zand tussen haar tenen te voelen schuren, om alles te doen wat ze als tiener had gedaan.

Opeens herinnerde ze zich een wilde jongen van toen, met prachtige ogen en een lieve glimlach. Hij had op een zomerfeest met haar gedanst en haar achter een schaapscheerdershutje gezoend. Zo was ze nog nooit gezoend. Ze wist nog precies hoe zacht zijn mond had gevoeld en hoe hij haar naar zich toe had getrokken, hoe zijn slanke, strakke lichaam zich tegen het hare had gedrukt. Zijn adem had naar worstjes en bier gesmaakt. Ze had haar ogen dicht gedaan en hem met alle hartstocht die ze in zich had terug gezoend. Het was zo intens geweest dat ze bijna was flauwgevallen. Maar opeens was hij lachend opgesprongen en weggerend. Ze had hem niet meer teruggezien voor ze terugging naar Dublin om aan haar laatste schooljaar te beginnen. Het jaar erop had ze vakantiewerk gedaan in een meubelzaak, waarna ze aan een opleiding interieurdesign was begonnen. De wilde, mooie jongen met de zachte lippen die haar had gezoend en vervolgens was weggerend was totaal uit haar gedachten verdwenen. En nu was hij er ineens weer. Waar zou hij uithangen? Wat voor wending zou zíjn leven in de afgelopen twintig jaar hebben genomen?

Maeve zuchtte, nam een slokje water en at de rest van haar sandwich op. Daarna reed ze verder westwaarts, door het zachte zwart van de avondhemel waarin sterren fonkelden. Terug naar Willow House, terug naar haar jeugdherinneringen en haar dierbare tante. En naar dat mysterie dat moest worden opgehelderd.
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Pas ver na twaalven parkeerde Maeve haar auto bij Willow House. Boven de met houtsnijwerk gedecoreerde deuren brandde een lichtje, zodat ze de bloempot en de sleutel eronder snel had gevonden. Ze keek naar de vintage Jaguar die vlak bij de deur was geparkeerd. Wat een chique auto. Vast een aankoop van Joe.

De deur ging piepend en knarsend open. Op haar tenen liep ze met haar koffer de betegelde gang in. Achter haar viel de deur met een zachte klik weer in het slot. Ze hing haar jas op aan de kapstok, die bedolven was onder jassen en jacks. In het onderste gedeelte stonden verschillende paraplu’s en wandelstokken. Ze bleef even staan en snoof: in huis hing nog steeds een geur van leer en bijenwas, gekruid met een zweempje houtrook. Er was duidelijk niets veranderd in de afgelopen twintig jaar. Maeve lachte stilletjes terwijl ze door de gang en via de brede trap naar boven liep, bijgelicht door een lamp die op een tafeltje op de overloop stond.

Ze sloop langs de kamer van Philomena. De deur van haar oude kamer stond open en het bedlampje was aan. Op de tafel stonden een thermosfles, een mok, en een schaaltje met marshmallows. Op het briefje dat erbij lag stond:

Welkom in Sandy Cove. Was moe, ben alvast naar bed gegaan. Maar ik heb wel warme chocolademelk voor je gemaakt, zoals vroeger. Zie je morgenochtend, dan stel ik je voor aan Esmeralda, die bij mij slaapt. Slaap lekker. Phil xx



Maeve fronste haar wenkbrauwen. Esmeralda? Had Phil iets met een vrouw? Ze haalde haar schouders op. En wat dan nog? Zolang Phil maar gelukkig was en troost had gevonden in iemands armen. Daar was toch niets mis mee? Op de rand van het pas opgemaakte bed gezeten genoot ze van haar warme chocolademelk met marshmallows. Ze voelde zich weer kind. Daarna ritste ze haar koffer open en viste haar pyjama en tandenborstel eruit. Nadat ze zich had uitgekleed en aan de wastafel bij het raam haar tanden had gepoetst, kroop ze tussen de koele, naar lavendel geurende lakens. Ze viel in slaap bij het geluid van de golven die onder haar raam over het strand spoelden en droomde van lang vervlogen zomers en van een jongen met prachtige ogen en zachte lippen.

Maeve werd langzaam wakker, terwijl achter de gordijnen de zon al scheen. Ze lag op haar rug en keek naar het plafond en de oude albasten lamp die er altijd had gehangen, en naar het boekenkastje naast het raam, waarin ze, in het flauwe licht, de ruggen van de boeken ontwaarde die ze vroeger had verslonden. Misschien moest ze Enid Blyton gaan herlezen.

Ze glimlachte, rekte zich uit, stond op en liep over de glad geboende eikenhouten vloer naar het raam om de chintz gordijnen open te trekken. Met haar ogen half dichtgeknepen tegen de felle zon nam ze het uitzicht in zich op: de oceaan met in de verte de Skelligs, de vissersboten die op en neer deinden op het hoge tij. Het strand beneden aan het gazon was wit en nog even uitnodigend als voorheen. De golven rolden uit over het zand en zeemeeuwen cirkelden door de blauwe lucht. Aan de andere kant van het gazon stond op de smeedijzeren tafel onder de esdoorn het ontbijt al klaar. Phil, in een lange, paisley ochtendjas, liep met een mandje met brood en een theepot over het gras. Maeve voelde zich warm worden vanbinnen. Phil zag er nog net zo uit als vroeger, rechte rug, slank lijf. Alleen had ze haar haren in een stijlvolle, moderne coupe laten knippen. Van op de rug gezien zou je haar veel jonger schatten dan ze was. Alsof ze het voelde, draaide Phil zich om en keek omhoog. Ze lachte en riep: ‘Maeve! Je bent wakker. Goedemorgen. Kom maar gauw naar beneden, dan gaan we ontbijten.’

‘Ik kom eraan,’ riep Maeve terug.

Ze griste de versleten blauwe ochtendjas van de haak aan de deur en holde de trap af. Op het eerste gezicht leek er weinig veranderd in huis – een lik verf hier en daar, nieuwe gordijnen in de werkkamer en een paar kussens op de bank die Maeve niet eerder had gezien. Het voelde alsof ze door een gat in de tijd viel. Terwijl ze door de kamers liep, leken de jaren terug te spoelen.

Maar toen haar ogen zich hadden ingesteld op het vroege ochtendlicht, zag ze dat de tijd zijn sporen had nagelaten. De raamkozijnen waren verzakt, in de muren zaten scheuren die ze zich niet kon herinneren en in de gordijnen in de salon zaten vochtplekken. Dat verklaarde de schimmellucht die ze rook. Was het opstijgend vocht? Ze zag ook vochtplekken op de muren en op de plankenvloer. Het dak lekte dus. Er zou flink wat aan het huis gedaan moeten worden om verder verval te voorkomen. Maar alleen al het repareren van het dak zou een klein vermogen kosten. Waar moest Phil dat geld vandaan halen?

Maeve ging door de tuindeuren naar buiten. De tuin, met zijn volop bloeiende vasteplantenborders en rozenstruiken, leek minder goed onderhouden dan in de tijd van oom Joe, die er een strikt snoeiregime op na had gehouden. De treurwilg waaraan het huis zijn naam had ontleend was enorm uitgedijd, de takken slierden over de grond. De heesters waren flink uit de kluiten gegroeid en de rododendrons ontnamen bijna het zicht op de kas en de kliffen erachter.

Phil zat al en schonk de thee in twee grote mokken met een rozenmotief toen Maeve aan kwam lopen. Ze kwam overeind en sloeg haar armen om haar nicht heen. ‘Mijn lieve Maeve,’ riep ze uit.

Maeve gaf zich over aan haar warme omhelzing en rook het vleugje Chanel No. 5 dat bij Phil hoorde. ‘Eindelijk. Ik ben zo blij dat ik hier ben,’ fluisterde ze.

‘Het is heerlijk om je weer te zien, lieverd.’ Phil deed een pas naar achteren en keek haar nicht doordringend aan. ‘Laat me je eens goed bekijken. Jeetje, wat ben je mager en bleek.’ Ze legde haar hand tegen Maeves wang. ‘Tegen je grenzen aan gelopen? Vreet Londen je met huid en haar op? Werk je je weer een slag in de rondte met dat perfectionisme van je?’ 

‘Ja, ja en ja, denk ik,’ antwoordde Maeve, terwijl ze Phil goed opnam. Ze was nog steeds mooi, ook al had ze lijntjes rond haar ogen en mond en was haar huid wat verslapt. Iemand die haar niet kende zou haar eind vijftig schatten, ondanks de droeve blik die in haar ogen schemerde.

Maeve schrok toen er iets langs haar been streek. ‘Ieks, wat is dat?’ Ze keek om zich heen en zag een bruine staart onder de tafel verdwijnen.

Phil lachte. ‘Esmeralda heeft besloten je over haar aanwezigheid te informeren.’

Maeve schoot in de lach. ‘Ooo, dát is Esmeralda.’ Ze bukte zich en zag een lenige Siamese kat onder de tafel zitten, die haar met haar blauwe ogen hooghartig aankeek. Opnieuw schoot ze in de lach, denkend aan wat ze allemaal had bedacht bij de naam Esmeralda.

‘Wat is er zo grappig?’ vroeg Phil. Ze pakte de kat op, die vijandig naar Maeve keek en vervaarlijk met haar staart zwiepte.

‘Ik dacht dat, nou ja, toen je schreef dat er iemand bij je sliep die Esmeralda heette...’

Phil barstte in lachen uit. ‘Dacht je dat ik op mijn oude dag opeens op vrouwen zou vallen?’ Ze keek even peinzend voor zich uit. ‘Hm, misschien helemaal niet zo’n slecht idee om te gaan hokken met een aardige vrouw van mijn eigen leeftijd. Het enige probleem is dat ik nog steeds op mannen val. Niet dat ik op zoek ben naar een nieuwe man, hoor. Joe was mijn grote liefde, ik heb nooit een andere man gewild. En dat is nog steeds zo.’ Ze knipperde met haar ogen en verborg haar gezicht in Esmeralda’s vacht. ‘Joe was uniek. Geen man die ooit aan hem zal kunnen tippen.’ Ze keek op naar Maeve, de tranen stonden haar in de ogen. ‘Maar ik ben nu alleen. Alleen met mijn verdriet en met wat ik heb ontdekt, een nieuwe zorg.’

‘Ik weet het,’ fluisterde Maeve en ze legde haar hand even op Phils arm. ‘Ik vind het zo erg en zo verdrietig voor je.’

‘Dat is lief van je. Ja, ik ben verdrietig en mijn verdriet zal niet weggaan. Daar heb ik mee leren leven.’

‘En die nieuwe zorg?’

‘Dat komt straks.’

Maeve gaf een kneepje in Phils arm. ‘Geen haast. Vertel het maar wanneer je eraan toe bent. Ik zal mijn best doen om je te helpen.’

‘Dat weet ik. Dat is een hele steun voor me.’ Phil knikte en glimlachte door haar tranen heen. ‘En Joe is hier nog, in de wind die koel langs mijn gezicht strijkt, in de fonkelende sterren, in het ritselen van de bladeren op een winderige avond en in de zachte zomerregen. Ik voel zijn aanwezigheid altijd. Heb jij dat ook?’

‘Ik geloof het wel.’ Maeve ging op een smeedijzeren stoel zitten, waarop een versleten kussentje lag. ‘Ik zag zijn hoed op de kapstok liggen. En zijn rubberlaarzen staan nog bij de deur. Alsof hij er nog is. En zo hoort het.’

‘Ik vind het fijn dat het voor jou ook zo voelt.’ Phil duwde het broodmandje naar Maeve toe. ‘Tast toe.’

Maeve pakte een snee sodabrood, nog warm van de oven, en legde hem op haar bord. ‘Wat ruikt dit heerlijk. Met zelfgemaakte marmelade. Je hebt je flink uitgesloofd, Phil.’

‘Valt wel mee. De marmelade komt uit de Tesco in Killarney. Ik bak nog steeds graag brood, en sodabrood is zo klaar in de Aga. Ik zie het als een soort therapie. En het huis gaat er heerlijk van ruiken.’ Ze liet zich op de stoel naast Maeve zakken. Esmeralda sprong op het gras en ging met haar pootjes keurig tegen elkaar zitten, haar staart eromheen gedraaid.

‘Een erg elegante kat,’ stelde Maeve vast. ‘Maar ik geloof niet dat ze me aardig vindt.’

‘Dat komt nog wel. Ze wil eerst weten of je aan haar eisen voldoet.’

‘Dat zal dan wel even duren,’ zei Maeve, die een hooghartige blik van Esmeralda kreeg.

‘Ze is een soort diva. Let maar niet op haar, ze draait vanzelf wel bij.’ Phil pakte het broodmandje op. ‘Hier, neem nog maar een sneetje. En een perzik. Ik had eigenlijk een uitgebreid Iers ontbijt voor je moeten maken. Om een beetje aan te komen.’

‘Ik weet het.’ Maeve pakte nog een sneetje brood. ‘Ik zal mijn best doen. Dat zal niet zo moeilijk zijn, met jouw kookkunsten.’ Haar ogen gleden over Phils slanke figuur. ‘Hoe blijf je zo strak?’

‘Tuinieren, yoga, het huishouden en wandelen.’ Phil haalde haar schouders op. ‘Je had me een paar maanden geleden moeten zien. Ik was een wrak. Joe’s dood had me verlamd, geloof ik. Tot ik, ik weet niet hoe het kwam, een schop tegen mijn achterste kreeg en ik begreep dat ik weer moest gaan leven. Het was niet makkelijk om mezelf op te dreggen uit het veengat waarin ik was weggezakt, maar ik kom er wel.’ Ze keek Maeve met een liefdevolle glimlach aan. ‘En nu ben jij er, om me op te vrolijken.’

‘En om je te helpen met dat... dat probleem, waarover je het had?’

Phils ogen kregen een gepijnigde blik. Ze knikte en boog haar hoofd. ‘Ja. Ik heb een bericht van de bank gekregen waarin stond dat er nog een bankrekening is op Joe’s naam, die hadden ze over het hoofd gezien. Een bankrekening die ‘romantiek’ heet, waar een paar keer per jaar geld van een buitenlandse rekening op werd gestort. Al onze bankrekeningen stonden op naam van ons beiden, behalve deze dus. Hij is iets meer dan vijf jaar geleden geopend.’

‘Dat is vreemd.’

‘Ja, maar er is nog meer. Op zijn laptop heb ik wat bestanden en een onbekend e-mailadres gevonden. Ik durfde niet verder te kijken. Dus als jij dat wilt uitzoeken?’

‘Ik ga mijn best doen.’ 

‘Ik wist wel dat je me zou willen helpen.’ Phil zweeg, ze leek er niet gerust op. ‘Ik heb het gevoel dat het iets is waarvan Joe niet wilde dat ik het wist. Als hij iets heeft gedaan wat... het daglicht niet kan velen, weet ik niet of ik het aan zal kunnen.’
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Maeve vergat haar hele eten en staarde Phil aan. ‘Maar wie... Ik bedoel, waar kwam dat geld vandaan?’

‘Van een bedrijf of persoon in Amerika, via iets wat llc heet. Een paar keer gaat het om heel grote bedragen. Meer heb ik nog niet gevonden. De bank is er nu mee bezig.’

‘Wat raar. Heb je iets op zijn laptop gevonden wat dit zou kunnen verklaren?’

Phils schouders zakten naar voren. ‘Ik heb nog niet echt goed gekeken. Er staat zoveel op en ik ben niet handig met computers en dat soort zaken. Ik heb een iPad om mee te e-mailen en online aankopen te kunnen doen, en om af en toe iets op te zoeken. Joe gebruikte zijn laptop om te schrijven. Hij was bezig aan zijn memoires en met iets wat met internationaal recht te maken had. Tenminste, dat dacht ik. Maar wie weet had hij wel een verhouding met iemand, via het internet. Of in het echt.’ Er welden tranen op in haar ogen. ‘Maar waarom? We waren zo gelukkig, we hadden een ongelooflijk hechte band, we konden elkaars gedachten praktisch lezen. En nu blijkt dat hij een geheim had, iets wat ik niet mocht weten. Hij zal toch geen ander hebben gehad?’

Maeve schudde haar hoofd. ‘Zeker weten van niet. Er moet een andere verklaring zijn. Een die zo simpel is dat we er allebei om zullen moeten lachen als we hem hebben gevonden.’

Philomena slaakte een diepe zucht. ‘O god, laten we het hopen.’

‘Ik duik zo wel in zijn laptop, we zullen er vast snel achter zijn.’

‘Dank je wel, Maeve. Ik ben zo blij met je komst en je hulp. Dat geld zou me trouwens goed van pas komen.’

Maeve slikte de hap brood door die ze in haar mond had. ‘Heb je geldproblemen?’

‘Ja en nee. Mijn weduwenpensioen is heel redelijk, maar een huis als dit vreet geld. Ik moet het dak laten repareren en de elektrische bedrading stamt nog uit de jaren dertig. De verzekering zegt dat ze geen dekking kunnen bieden als ik niet minstens die twee dingen aanpak. Alleen nieuwe bedrading kost al rond de tienduizend euro, inclusief schakelaars en een nieuwe stoppenkast. En de raamkozijnen zijn verzakt, daar moet ook iets aan worden gedaan.’

‘Ik heb het gezien.’ Maeve knikte en keek omhoog, naar het dak waarin een aantal pannen ontbraken. In het midden zakte het ook vervaarlijk door, wat betekende dat het gebint moest worden vervangen. Het roze stucwerk van de gevel, dat het huis zo’n lieflijke uitstraling had gegeven, zat vol vochtplekken en scheuren. Het zag er treurig uit allemaal. ‘Het hele huis moet worden opgeknapt.’

‘Ik weet het.’ Phil zuchtte en schudde haar hoofd. ‘Ik had geen idee wat er allemaal gedaan moest worden toen we hier na ons pensioen gingen wonen. Laat dat maar aan mij over, zei Joe. Maar blijkbaar heeft hij zich door andere zaken laten afleiden. Ik heb nog wel wát reserves, maar als het erg in de papieren gaat lopen moet ik het huis misschien verkopen en verhuizen naar een kleinere en beter te onderhouden woning.’

‘Het huis verkopen? Dat nooit. Dat moet je jezelf niet aandoen. En mij en Roisin ook niet. En papa niet, het is ook zijn geboortehuis.’ Maeve dronk haar thee op en stond op. ‘Kom, we ruimen af en gaan ons aankleden. En dan kruip ik meteen achter die laptop.’

Phil stond op en begon het serviesgoed op een blad te stapelen. ‘Ik draag dit wel. Neem jij het broodmandje en de theepot mee?’

Dat deed Maeve en samen liepen ze over het gazon naar de achterdeur. Maeve ontdekte een kruidenhoekje, waar rozemarijn, bieslook, peterselie en tijm groeiden, die een heerlijke geur verspreidden. De achterdeur stond op een kier. Ze liep achter Phil aan de bijkeuken in en bereikte via een soort hink-stap-sprong over een kattenmand en een paar rubberlaarzen en nog wat ander her en der verspreid liggend schoeisel de grote, warme keuken, waar het nog steeds een beetje naar versgebakken brood rook.

Ze zette de theepot op het aanrecht en het broodmandje op de grote, oude grenen tafel waaraan ze al haar zomervakanties had gezeten, genietend van de kookkunsten en van de lekkernijen die haar tante haar voorzette. Ze keek in het rond, naar de oude, eiken kastjes, naar de Aga die warmte uitstraalde, de dubbele porseleinen spoelbakken en de oude plavuizen, glad gepolijst door de vele voeten die er al die jaren overheen hadden gelopen. Deze keuken was, ondanks de tekenen van verval, de gezelligste ruimte die Maeve kende. Ze dacht vaak aan deze plek op momenten dat ze het even niet meer wist en ze zich eenzaam voelde. Het voelde altijd alsof de keuken haar liefdevol omarmde als ze er binnenging. ‘Ik hou van deze keuken,’ zei ze hardop. ‘Het is de fijnste keuken van de hele wereld.’

Phil deed de klep van de vaatwasser open. ‘Zo is het. Vooral in de winter. Dan ben ik dikke vriendjes met de Aga en voelt deze ruimte als een baarmoeder. Maar hij kan wel een likje verf gebruiken en wat nieuwe inventaris.’

‘Ik zou er helemaal niets aan veranderen,’ zei Maeve, ook al zag ze dat de inrichting zijn beste tijd had gehad. ‘Hij moet precies zo blijven als hij is. Hoe denk je dat te doen, trouwens, een baarmoeder opnieuw inrichten?’

Phil lachte. ‘Je hebt helemaal gelijk. Dat kan niet.’ Ze zette de koppen, schotels en borden in het rek en duwde de klep dicht. ‘Ook weer gebeurd. Ik ga douchen en me aankleden. Tot over twintig minuten, in de werkkamer.’

‘Prima. Ik check eerst mijn e-mails, het zou zomaar kunnen dat een van mijn klanten door het lint is gegaan in verband met een douchegordijn of zo.’

‘Maar het is weekend en je bent op vakantie. Niemand is toch zo lomp om je dan te gaan storen?’

Maeve lachte. ‘Je weet niet half hoe rijke mensen zijn.’

Phil glimlachte. ‘O jawel. Ik heb regelmatig in hun gezelschap verkeerd. Als je dat soort klanten hebt, dan snap ik wat je bedoelt.’

‘Precies.’ Maeve bukte zich om Esmeralda, die door de openstaande deur naar binnen was geglipt, een aai te geven. Maar de kat ontweek haar hand en streek zachtjes mauwend langs Phils benen.

Phil pakte haar op en gaf haar een kus op haar kop. ‘Doe je weer alsof je honger hebt? Je hebt je ontbijt al gehad, hoor. We moeten aan de lijn denken, moppie van me. Een dikke siamees is niet bepaald aantrekkelijk.’

Maeve gaf Phil een kushandje en ging de keuken uit. Ze liep langzaam door het huis om de sfeer van vroeger op te snuiven. Ze rook versgebakken brood, oude boeken, potpourri en bijenwas. De vloerkleden waarover ze liep waren versleten en vaal, maar gaven nog steeds kleur en warmte aan de lange gang die het huis in tweeën deelde. Maeve liet haar hand over de antieke dekenkist glijden, die naast de deur van de werkkamer stond, en keek naar het ingewikkelde patroon van het wandtapijt, dat daar al zeker honderd jaar hing.

Wat heerlijk was het om terug te zijn, wat geweldig dat het huis er nog stond, ook al was het bijna een bouwval. Het zou een droomklus zijn om opnieuw in te richten. Maeve wist precies hoe ze het zou aanpakken, zonder het tijdsbeeld van het huis aan te tasten. Terwijl ze de grote woonkamer rondkeek, schilderde ze in haar hoofd de lambrisering in een warme tint zachtgeel, verving ze de half vergane gordijnen door een stof uit de William Morris-collectie en maakte het doorgezakte bankstel plaats voor een antieke sofa met bijpassende fauteuils. Handgeweven wollen Donegal-tapijten zouden prachtig staan op een geschuurde en opnieuw in de was gezette parketvloer. Ja, ze kon dit oude pand recht doen en het de allure teruggeven die het ooit had gehad. Maar eerst moest er geld worden gevonden om de urgentste gebreken aan te pakken. Ze moest er niet aan denken dat het huis verkocht zou worden en een andere eigenaar zou krijgen. Ze wist dat deze plek eigenlijk haar echte thuis was geweest: bijna letterlijk een rots in de branding, waar ze altijd terechtkon. Als het werd verkocht, zou ze geen vluchtplaats meer hebben als het leven haar zwaar viel. Ze moest een manier bedenken om geld bij elkaar te krijgen om het op te knappen en in de familie te houden. Misschien, dacht ze terwijl ze de trap op liep, dat het geheimzinnige geld op de rekening van oom Joe de oplossing kon zijn. Als ze erachter konden komen waar het vandaan kwam, konden ze er wellicht ook achter komen of de geldstroom zou voortduren.

Maeve nam een snelle douche en trok een spijkerbroek aan, een T-shirt en sandalen. Daarna bekeek ze haar mail. Er was maar één inkomend bericht, van Ava. re: taylor house holland street. Nee, hè! Waarom vond Ava het nodig om daar op zaterdag over te mailen? Was er iets aan de hand? Maeve klikte het bericht open en las:

Hi Maeve,



Sorry dat ik je stoor tijdens je vakantie, maar ik wilde je even vertellen dat de vreselijke Belinda terug is uit India. Ze zocht je, maar ik heb gezegd dat je weg was. Ze wil het huis nu inrichten als een soort van yogaretraiteoord, met bellen en kaarsen, stoffen uit India en boeddhalampen en dat soort gedoe. Tamelijk erg. Maar Rufus is druk bezig op haar in te praten en probeert haar terug te bewegen naar wat er voor je vertrek was afgesproken. Misschien dat je haar een mailtje of een appje kunt sturen om erachter te komen of er met haar te praten valt. Niet dat haar keuze mij iets kan schelen, maar haar aanstaande man begint zijn geduld te verliezen, en dan heb ik het nog niet eens over zijn innemende maar bazige zoon, die zich er voortdurend tegenaan bemoeit en zegt dat we geen klant zullen overhouden als we dit oude huis offeren aan Belinda’s grillen. Kort gezegd: help!



Geniet van een heerlijke vakantie voorbij het einde van de wereld.



Dag!



Ava



ps Stephen Taylor wilde contact met je opnemen. Het ging om iets persoonlijks, zei hij. Ik geef hem natuurlijk geen gegevens zonder jouw toestemming, dus laat me even weten of je dat wilt. Het is dat hij wat dominant is, want verder is er niets mis met die man...



A xx



Maeve knipperde verbaasd met haar ogen en las het bericht nog een keer. Zocht Stephen Taylor contact met haar? Ze voelde vlinders kriebelen in haar buik. Dan had hij meer belangstelling voor haar dan ze had gedacht. Toen hij haar een kus had willen geven, had ze een stap naar achteren gedaan. Ze was bang geweest dat ze daarmee een verkeerd signaal had afgegeven, dat hij zich afgewezen had gevoeld. Of zou het hem juist hebben geïntrigeerd? Wie zal het zeggen? Mannen als hij waren lastig te doorgronden.

Ze liep naar de schouw en keek in de spiegel. ‘Je hebt heel mooie ogen,’ zei ze hardop. ‘En je hebt een goed figuur en...’ Ze zuchtte en wendde zich af. Ze had nog nooit een man in vuur en vlam gezet. Ze had ‘het’ gewoon niet, of wat je dan ook nodig had om een man in bed te krijgen. Daarom had Lorcan haar uiteindelijk verlaten. Geen passie, geen... Maeve zuchtte en duwde haar haren op. Zou Stephen zich ondanks dat alles toch tot haar aangetrokken voelen? Ze glimlachte voor zich uit. Hij was een erg knappe man. Wie weet konden ze vaker iets doen als ze weer terug was in Londen. Ze wist dat hij het in elk geval leuk had gevonden om met haar te praten. En hij had gelachen om haar grappen. Dat was een goed teken.

Maar nu moest hij even wachten, ze had belangrijker dingen aan haar hoofd, dacht ze terwijl ze Ava’s bericht herlas. Wat een horrorverhaal. Het huis leek een nog erger lot beschoren dan in het originele plan. Dat mocht Rufus zien op te lossen.

Na een kort berichtje aan Rufus sloot ze haar mailbox en legde haar telefoon weg. Op naar de laptop van oom Joe om te zien wat hij achter Phils rug om had uitgevreten. Ze hoopte dat ze het antwoord snel zou vinden en dat het niet iets lelijks zou zijn. Dit soort geheimen was helaas meestal niet zo fraai. Arme Phil, hoe zou ze zich houden als er iets ergs boven water zou komen? Ik kan er maar op één manier achter komen, dacht Maeve terwijl ze de trap afliep.

Phil zat haar op te wachten in de oude, leren stoel achter Joe’s mahoniehouten bureau, gekleed in een witte blouse, jeans en ballerina’s van Chanel. De laptop was al opengeklapt. Het raam achter haar stond open en de sleetse, groene velours gordijnen bewogen zachtjes in de wind. Maeve keek naar buiten en zag de oude appelboom en de roestige schommel die nog steeds aan een van de onderste takken hing. Ze liep over het vloerkleed met het verschoten Keltische motief naar het bureau toe.

‘Is dit de laptop?’

Phil knikte bevestigend. ‘Ja, ik heb hem al opgestart.’

Maeve nam plaats op het krukje naast Phil. ‘Heb je het wachtwoord?’

‘Ja, ik heb het opgeschreven.’ Ze wees naar een blocnote op het bureau. ‘Het was puur toeval dat ik het vond. In zijn portefeuille zat een kaartje met daarop lptp.FdAroma17. Wat dat ook moge betekenen. Dat heb ik ingetikt en het werkte. Maar ik ben niet verder gegaan.’ Ze keek Maeve aan, haar lieve ogen hadden iets wanhopigs. ‘Kun je dit wel aan?’

‘Natuurlijk. Maak je om mij maar geen zorgen.’

Phil keek opgelucht en stond op. ‘Ga hier maar zitten. Ik laat je met rust en ga een paar belletjes plegen en daarna de tuin in. Geef maar een gil als je me nodig hebt.’

‘Oké.’ Maeve verhuisde naar de stoel waaruit Phil was opgestaan en trok de laptop naar zich toe. Ze leunde achterover tegen het zachte leer en merkte dat er nog een vage lucht van sigaren in de kamer hing. Ze herinnerde zich dat ze soms om het hoekje van de deur had gekeken en dat oom Joe dan had geknipoogd, en ‘sst’ had gezegd als hij niet gestoord wilde worden. Dan had ze de deur zachtjes dichtgetrokken en was ze op haar tenen weggeslopen, wetend dat hij haar straks, als hij klaar was met werken, een verhaaltje zou voorlezen. Ze besefte hoezeer ze hem miste en hoe leeg het huis was zonder hem. Arme Phil, voor haar moest het duizendmaal erger zijn.

Maeve concentreerde zich op de laptop. Nadat ze het wachtwoord had ingetikt, kwam het scherm tot leven. Ze klikte op de folder ‘documenten’ in de werkbalk. Er verschenen zeker een stuk of dertig bestanden op het scherm, met verschillende namen, bestaande uit een aantal letters. Dit werd een stuk lastiger dan ze had gedacht. Ze besloot ze een voor een door te nemen en klikte het bovenste bestand open. Nadat ze een aantal bestanden had bekeken waarin teksten zaten met betrekking tot de eu en de gevolgen van het nieuwe politieke klimaat, vond ze een document dat ‘psws’ heette. Het bleek een lijst met wachtwoorden voor verschillende websites en socialmedia-accounts. Niet erg slim, oom Joe, dacht Maeve terwijl ze haar hoofd schudde over zoveel onachtzaamheid. Haar blik gleed langs de lijst en bleef hangen bij een wachtwoord dat bij een ander e-mailadres leek te horen, een Gmail-adres met de naam ‘FdA’. Hij had dus nog een e-mailadres gehad, waar Phil niets van af had geweten. Maeve besloot te kijken of ze kon inloggen op die account. Dat bleek gemakkelijk te gaan. Het wachtwoord werkte en ze belandde op een pagina met een rits berichten van voor het overlijden van oom Joe, en een grote hoeveelheid ongeopende mails die na zijn dood waren binnengekomen. Ze las een paar onderwerpregels: Het laatste van Fanny, maar ook Antwoord, graag en Waar zit je?

Maeves ogen werden groot. Haar hartslag ging omhoog toen ze het bovenste bericht opende en stond bijna stil toen ze het las.
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Hallo Joe,



Ik heb in de afgelopen maanden al vaak contact met je gezocht om verder te praten over de dingen die we hadden bedacht voor mijn verdere avonturen met jou. Je ideeën spraken me aan en ik ben het met je eens dat we het ‘sausje’ nog wel wat pikanter kunnen maken. Wat vind je ervan om deze keer naar Parijs te gaan? Ik weet zeker dat je genoeg plekken in die betoverende stad kent die perfect zijn voor een amoureus rendez-vous. En van mij mag het ook wel wat hitsiger, met zaken als sexy ondergoed en misschien wat seksspeeltjes uit zo’n shop waar je het over had. Er zijn nog genoeg ondeugende spelletjes te ontdekken voor jouw stoute Fanny! Laat me snel weten hoe we het volgende avontuur nog vuriger kunnen maken dan het vorige.



Met hartelijke groet,



Betsy xx



De mail was een paar maanden na de dood van oom Joe binnengekomen, samen met nog een flink aantal andere, die allemaal aandrongen op antwoord. Zou de vrouw die ze had gestuurd niet weten dat hij was overleden? Vreemd dat ze dat niet had meegekregen, want oom Joe was een bekend en gerenommeerd jurist. Misschien had ze het gemist. Maeve las het mailtje nog een keer. Allemachtig, dit was choquerend! Arme tante Phil, hoe zou ze hierop reageren? Maar... Maeve probeerde te bedenken wat dit kon betekenen. Wie was deze vrouw? En wie was ‘stoute Fanny?’ Deed oom Joe aan vunzige triootjes of zo?

Ze zette zich schrap voor nog meer onthullingen en opende een eerdere mail. 

Hi Joe,



Ik vind je nieuwe voorstellen geweldig! Ga zo door, voer de temperatuur op! Ik hoor graag van je wat je ideeën zijn over het verdere verloop van de affaire. Het hoeft van mij geen Vijftig tinten te worden, dat was me een beetje te agressief. Laten we het zoet-romantisch houden, maar wel een tikje pikant. Aardbeienjam met chilipeper, zeg maar. Fanny is een slet met haar hart op de juiste plek en dat wil ik graag zo houden.



Tot de volgende keer,



Betsy xx



Maeve leunde achterover, het daalde nog niet echt in. Haar oom Joe, op wie je altijd kon vertrouwen, door iedereen gerespecteerd en bewonderd. Een internationaal bekend jurist zonder ook maar één smetje op zijn naam. De liefhebbende echtgenoot van een prachtige vrouw... Had hij een affaire gehad met niet één maar twee vrouwen?

Maeve keek zonder iets te zien naar buiten. Er schoten haar allerlei afschuwelijke gedachten door het hoofd. Ze kreeg er een knoop van in haar maag. Wat had hij gedaan? Opeens begon ze te koken van woede. Wat was dit voor rotstreek van haar lievelingsoom, die in de zomervakanties als een vader voor haar en Roisin was geweest? Wie waren deze vrouwen? Betsy en Fanny... Ze keek naar het e-mailadres van de afzender: Betsymalone@redhothouse.com. Red Hot House? Was dat een bordeel of zo? Of... Maeve boog zich weer over de laptop en googelde ‘Redhothouse’. Haar mond viel open. Red Hot House was een uitgeverij van romantische fictie in verschillende genres. Wat had Joe daar te zoeken gehad? Toen ze verder zocht, ontdekte Maeve dat Betsy Malone daar in de redactie zat. Oké, dat was één van de vrouwen. Maar wie was Fanny? Werkte ze ook bij die uitgeverij? Maeve staarde naar het scherm en tikte ‘Fanny’ in de balk van de zoekmachine. Maar verder kwam ze niet, want de laptop liep vast. Ze keek naar het modem en zag dat het lichtje niet meer brandde. Precies op dat moment stak Phil haar hoofd om de deur.

‘Al iets gevonden?’

Maeve aarzelde. ‘Eh, nog niet echt. Ik was iets op het spoor, maar het internet viel opeens uit.’

‘O, ja, ik werd gebeld met de mededeling dat we even geen internet zouden hebben in verband met een of andere update. Ik ben bang dat je weinig kunt doen tot ze daar klaar mee zijn. Morgen, verwachtten ze.’

‘Wat? Geen internetverbinding?’ Maeve keek naar het vastgelopen beeld. ‘Shit, dit is echt niet te geloven. Dat kunnen ze toch niet maken?’

Phil haalde haar schouders op. ‘Welkom in deze vergeten uithoek van de wereld. Volgens mij denken ze dat we hier geen internet nodig hebben. “U kunt toch tv kijken?” zeiden ze de vorige keer toen ik erover klaagde.’

Maeve zuchtte en pakte haar telefoon. ‘Ik kan mijn hotspot proberen.’

Phil glimlachte. ‘Dat is toch niet wat ik denk, hè?’

Maeve voelde dat ze een kleur kreeg, natuurlijk door wat ze net in die e-mails had gelezen. ‘Dat is een term die staat voor draadloze internettoegang via je telefoon,’ legde ze uit.

‘Ik vermoed dat dat niet werkt. Het telefoonsignaal is erg onbetrouwbaar hier. Het hangt af van het weer en van hoe hard het waait. En van die lamzakken van het telefoonbedrijf. Wij moeten maar een kruisje slaan en er het beste van hopen.’

Maeve schoot in de lach. ‘Het lijkt me heel frustrerend.’

‘Valt wel mee. Ik ben nog zo ouderwets dat ik een vaste lijn heb. Telefoons zijn uitgevonden om met anderen te praten, meer niet. Al het andere leidt maar af.’ Phil was gekleed alsof ze de deur uit ging. ‘Mocht je aan een pauze toe zijn: wil je soms mee naar het verzorgingshuis?’

‘Ik wist niet dat dat er een verzorgingshuis was in Sandy Cove.’

‘Het is ook geen echt verzorgingshuis, meer een woongroep, waarin een paar dames op leeftijd samenwonen om elkaar te kunnen helpen. Op zaterdag ga ik er altijd voorlezen. Momenteel lezen we Jane Austen. Het is een leuk stel. Allemaal al in de negentig, maar nog uitgesproken en pittig genoeg. Je vindt ze vast geweldig.’

Maeve keek weer naar het scherm van de laptop. ‘Eigenlijk moet ik al deze bestanden bekijken, maar dat kan wel even wachten. Een stukje Jane Austen lijkt me heerlijk. En ik hoor je stem graag.’

‘Als je maar niet in slaap valt, zoals een paar van die dames.’

‘Ik ben nog geen negentig,’ grapte Maeve.

‘Ik ook niet, maar hoe ouder je wordt, hoe sneller de tijd lijkt te gaan. Voor je het weet zit je in een verzorgingshuis te knikkebollen terwijl een of ander saai mens Trots en vooroordeel voor de vijfde keer aan het voorlezen is.’

‘Misschien moet je eens iets moderners proberen,’ opperde Maeve.

‘Dat zou ik best willen, maar in onze eigen boekencollectie kan ik niets vinden wat me geschikt lijkt. Joe las zelden een roman en ik kocht nooit boeken. Ik kwam graag in de bibliotheek, maar die is opgeheven. Er is hier wel een boekwinkeltje, maar daar is de keuze niet zo groot. Bijna uitsluitend tweedehandsboeken, vooral de bekende klassiekers en flutromannetjes.’

‘Ik zal er een keer langsgaan. Misschien vind ik er toch wel iets.’ 

‘Ik betwijfel het. Maar ga vooral. De boekhandelaar is erg aardig,’ zei Phil met een knipoog. ‘Een jongen van hier. Ongeveer jouw leeftijd. Wie weet wordt het wat.’

‘Probeer je me te koppelen?’ zei Maeve lachend. ‘Aan de eigenaar van een winkel in tweedehandsboeken?’

‘Waarom niet? Je moet eruit, nieuwe mensen leren kennen.’

‘Zoals een boekenwurm uit een gat aan het eind van de wereld.’

‘Heb je iets beters op het oog?’

‘Misschien,’ zei Maeve, terwijl ze aan Stephen Taylor dacht. Goede partij, volgens sommigen.

Phils ogen lichtten op. ‘O ja? Een lekkere Londenaar?’

Maeve zette de laptop uit en stond op. ‘Lekker zeker. Uit de betere kringen van Londen, bekakt, zeer fatsoenlijk, denk Downtown Abbey. Zijn vader is ook erg charmant. Ik kreeg net te horen dat hij contact met me zoekt.’

‘De vader?’

‘Nee, de zoon. Stephen Taylor. Opgeleid in Oxford. Literair agent en erg knap, upper class knap, zal ik maar zeggen.’ Maeve glimlachte. ‘Hij praat met een hete aardappel in zijn keel, hij gebruikt uitdrukkingen als ‘hé, kerel!’ en hij draagt rugbyshirts uit de tijd dat hij nog voor Oxford speelde.’

Phil lachte. ‘Ik snap het. Maar ze zijn niet allemaal verkeerd, hoor.’ Ze liep de gang in en pakte haar sleutels uit het schaaltje op het haltafeltje. ‘En, ga je hem je e-mailadres geven?’

‘Dat staat gewoon op de website van ons bedrijf. Genoeg nu over hem.’ Maeve keek met een verliefde blik naar het gladde eikenhout van het haltafeltje. ‘Ik vind al die oude spullen hier zo mooi. Fijn dat er niets is veranderd in al die jaren.’

‘Dat komt alleen maar omdat Joe wilde dat alles hetzelfde bleef. Ik ben langzamerhand wel aan iets anders toe. Nieuwe gordijnen, bijvoorbeeld. Maar eerst wil ik het ergste achterstallige onderhoud aanpakken. Als ik het tenminste kan betalen. Ik moet iets verzinnen om aan geld te komen. Ik zou het huis in de zomermaanden kunnen verhuren. Of misschien moet ik een b&b beginnen.’

‘We kunnen vast wel iets bedenken. Ik zou geen vreemden in huis halen, als ik jou was,’ zei Maeve.

‘Dat doe ik natuurlijk liever niet. Maar lieverkoekjes worden niet gebakken.’ Phil deed de voordeur open. ‘Kom, we gaan een beetje leven in de brouwerij brengen bij de dametjes. Ze vinden het vast leuk om je te leren kennen.’

‘Je maakt me nieuwgierig.’ Maeve paste haar looptempo aan en liep samen met Phil de oprit af en door de rijk versierde poort het weggetje naar het dorp op, dat werd beschaduwd door hoge lijsterbessen en rododendrons. Het dorp had in de afgelopen twintig jaar flink wat veranderingen ondergaan. De dorpswinkel, waar je vroeger voor van alles en nog wat terecht kon, van rubberlaarzen en moeren en bouten tot melk, kaas en zelfgebakken brood en cake, had plaatsgemaakt voor een natuurvoedingswinkel met grote glazen deuren, waarvoor winkelmandjes stonden opgestapeld. Het sigarenwinkeltje waar ze met Roisin altijd snoep en ijsjes kocht was een galerie geworden, en de pub op de hoek was nu een fastfoodrestaurant. Maeve zag dat het druk was in de galerie en dat er in het restaurant mensen in de rij stonden voor hamburgers en frites.

‘Wat is er veel veranderd,’ zei Maeve.

‘O ja, het is allemaal erg trendy tegenwoordig. Dat trekt ook toeristen, maar alleen gedurende een paar weken in de zomer. Buiten het seizoen is het heel rustig.’

‘Dan zal het strand ook wel vol zitten,’ zei Maeve, die het betreurde dat haar verborgen paradijsje een populaire badplaats was geworden.

Phil lachte. ‘Het strandje van onze baai niet. Niemand heeft blijkbaar de puf om over de rotsen naar beneden te klauteren. Maar op het grote strand is het ’s zomers erg druk. Dat vind ik niet vervelend, ik hou wel van wat reuring en het is fijn dat alle winkeltjes en restaurants goed lopen.’

‘En de pub bij de haven? Staat daar nu een chic hotel? Ik mag hopen van niet.’

‘Nee, de pub is er nog en het is er nog net zo’n zootje als vroeger. Maar dat vinden de mensen leuk. Buiten op een houten bank zitten en met je handen garnalen en frites eten.’

‘O ja,’ verzuchtte Maeve. ‘De allerlekkerste van de hele wereld.’ Ze keek naar Phil. ‘Laten we er vanavond gaan eten. Ik trakteer.’

Phil glimlachte en haakte haar arm door die van Maeve. ‘Waarom niet? Op zaterdagavond is er levende muziek. De ene keer een Iers bandje, de andere alleen Mad Brendan met zijn viool, als het woord levend nog op hem van toepassing is.’

‘Speelt hij nog steeds?’ Maeve glimlachte bij de herinnering aan de muzieksessies in de Harbour Pub, aan de in het Gaelic gezongen liedjes en het dansen op de met houtzaagsel bestrooide vloer.

‘Zeker, tot hij erbij neervalt. Altijd in voor een goeie craic, zoals dat heet. En hij houdt nog steeds ezels, die om de haverklap ontsnappen en dan het dorp onveilig maken. En dan moet de Garda opdraven om ze te vangen.’

Maeve lachte. ‘Geweldig. Dat wil ik weleens zien.’

‘Leuk, een avondje in de Harbour,’ zei Phil.

‘Ja, super. Ik denk dat we wel een oppepper kunnen gebruiken na jouw optreden bij die oudjes.’

Phil kreeg pretoogjes. ‘Wacht maar. Als je suffe oude omaatjes verwacht, kom je bedrogen uit.’

‘O ja?’

‘Wacht maar.’
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Toen Maeve de lichte huiskamer van de grote bungalow binnenstapte en de vier bewoners zag, wist ze onmiddellijk wat Phil had bedoeld. 

Bij het raam, in het naar binnen vallende zonlicht, zaten vier dames aan een grote radio gekluisterd, die boven op een mahoniehouten boekenkast stond. Maeve en Phil bleven in de deuropening staan, waardoor Maeve de kans had om even rustig rond te kijken. Het was een ruime, vierkante kamer met een kale planken vloer. Aan de lichtgele muren hingen aquarellen en een paar olieverfschilderijen van verschillende landschappen in County Kerry, allemaal even mooi. Aan weerszijden van het grote venster, dat een schitterend weids uitzicht bood op het strand en de oceaan, hingen spierwitte gordijnen die zachtjes bewogen in het briesje dat naar binnen kwam. Rondom de grote open haard stonden banken en stoelen met vrolijk gekleurde kussens erin. Het was een mooie, gezellige kamer, waar het vast goed toeven was in de winter als het haardvuur brandde en de kamer zacht werd verlicht door de schemerlampen die ze overal zag staan. Maar het mocht wel wat moderner, vond Maeve. Met wat eigentijdser meubilair en wat minder bonte kleuren zou de kamer er een stuk op vooruitgaan. ‘Blauw, met een paar witaccenten,’ mompelde ze voor zich uit. ‘Een maritiem thema. Sierkussens met zeemeeuwen- en schelpenpatronen...’

‘Wat zeg je?’ vroeg Phil.

‘Niets. Ik was de boel een beetje aan het herinrichten.’

‘Ik dacht dat je vakantie had.’

Maeve lachte. ‘Weet ik. Gewoon, zomaar.’

‘Oké. Laten we maar even kenbaar maken dat we er zijn.’ Phil schraapte haar keel. ‘Hallo,’ riep ze, in haar handen klappend. ‘Hier ben ik, met mijn lieve nicht. Zij wil jullie vandaag graag voorlezen.’

‘Wat?’ wierp Maeve tegen. ‘Ik heb nooit gezegd dat ik...’

Ze werd in de rede gevallen door een lange, slungelige vrouw met een gerimpeld gezicht en strak naar achteren gekamde haren, die van haar stoel was opgestaan toen ze Phils stem hoorde. ‘Hallo Phil, daar ben je. Met je nicht.’ Ze kwam op haar klepperende Birkenstock-slippers naar hen toe en greep Maeves hand stevig vast. ‘Hallo, ik ben Mary Watson.’ Ze keek Maeve door haar stalen brilletje aandachtig aan. ‘Welke nicht ben jij? De mooie of de ambitieuze?’ Ze droeg een enkellange blauwe katoenen rok en leunde lichtjes op haar wandelstok.

‘Eh...’ Maeve wist niet wat ze moest zeggen. Terwijl de andere vrouwen aan kwamen lopen, ieder op hun eigen, moeizame, manier, maakte ze haar hand los uit Mary’s stalen greep. 

‘Ik denk dat zij de mooie is,’ zei een klein, mollig dametje in een gebreide trui terwijl ze naast Mary ging staan. Ze keek op naar Maeves gezicht. ‘Prachtige ogen. En dat haar... net Maureen O’Hara.’

Maeve vond haar meteen leuk. Ze had een rond lachend gezicht met een zachte, roze teint, omlijst door strakke, witte krulletjes. ‘Hallo, ik ben Maeve,’ zei ze, terwijl ze de uitgestoken hand vastpakte.

‘Ik ben Louise,’ antwoordde de kleine vrouw. ‘Leuk om kennis met je te maken, Maureen. Heb je een paar filmtips voor ons?’

‘Eh, nee...’ zei Maeve met een vragende blik naar Phil.

‘O,’ zei Louise en ze knikte begrijpend. ‘Ik snap het. Je hebt even een pauze ingelast.’

De twee anderen voegden zich ook bij hen. Ze oogden jeugdig en waren goed gekleed: ze droegen allebei dezelfde rok met een blauw vestje erop en roze sneakers. ‘Hallo,’ zei een van hen. ‘Ik ben Oonagh en dit is mijn zus Nora.’

Maeve glimlachte tegen de twee lieve gezichten en schudde hun de hand. ‘Ik ben Maeve, maar jullie vriendin denkt geloof ik dat ik de reïncarnatie van Maureen O’Hara ben.’

‘Dat zou ook zomaar kunnen,’ zei Oonagh. ‘Je lijkt best wel op haar, met je donkerrode haar en groene ogen.’ Ze keerde zich naar Louise. ‘Dit is niet de echte Maureen O’Hara, lieverd. Maar ze lijkt wel een beetje op haar.’

Louise nam er geen nota van. Ze knipoogde naar Maeve en fluisterde: ‘Incognito, hè? Ik zal het niet doorvertellen, beloofd.’

Maeve schoot in de lach. ‘Dank je. Het is ons geheimpje, goed?’

‘Natuurlijk.’ Louise deed alsof ze haar lippen op slot draaide en glimlachte samenzweerderig. ‘Ik hou mijn mondje dicht.’

Mary Watson rolde met haar ogen en zuchtte. ‘Zo kan-ie wel weer, Louise. Laten we maar gaan zitten, dan kan Phil beginnen. Waar waren we gebleven, hoofdstuk vijf?’

‘Hoofdstuk zeven,’ zei een van de tweeling. ‘Ik vermoed dat je tegen het eind van hoofdstuk vier in slaap bent gevallen, Mary.’

Mary kreeg een kleur. ‘O jeetje, dat zou kunnen. Ik was toen zo moe de vorige keer, na dat feest met mijn kleinkinderen.’

‘Zelfs het leger is niet tegen jouw kleinkinderen bestand,’ merkte Oonagh op.

‘Van wie zouden ze het hebben,’ zei Nora. ‘Ik herinner me nog goed hoe fel je was in de gemeenteraad. Je voerde de ene na de andere campagne.’

Phil glimlachte naar Maeve. ‘Zei ik het niet? Deze dames zijn niet voor de poes.’

‘Ik zie het.’

‘Ga nou maar gauw zitten,’ drong Mary aan. ‘Ik vraag wel of Sinead koffie voor ons zet, zodat we wakker blijven. Pas na de lunch is het tijd voor een dutje, en niet langer dan een halfuur.’

Ze liepen terug naar de stoelen bij het raam, waar de radio nog keihard aan stond. Mary zette hem uit. ‘Genoeg Marion voor vandaag. Ze kan af en toe nogal hoogdravend zijn.’

‘Marion?’ vroeg Maeve.

‘Radiopresentator,’ fluisterde Phil. ‘Populair, maar een beetje vol van zichzelf. En wees niet bang: je hoeft niet voor te lezen. Ik plaagde je maar.’

Ze gingen zitten en Phil schoof nog een stoel van de open haard bij voor Maeve. Louise pakte een mandje met wol en breinaalden op en keek naar Maeve. ‘Maatje achtendertig, gok ik. Ik denk dat ik een vest voor je ga breien, kun je mooi in je volgende film dragen. Groen. Lijkt dat je wat?’

‘Heel graag,’ fluisterde Maeve, terwijl Phil het boek opensloeg. Louise knikte en iedereen nestelde zich in zijn stoel om te luisteren naar Phil, die met haar melodieuze stem het prachtige proza van Jane Austen voorlas. Sinead, hun vriendelijk uitziende hulp in de huishouding, zo bleek, kwam zachtjes binnen en voorzag iedereen zwijgend van koffie. Ze hield Maeve de suikerpot voor, maar Maeve schudde nee en dronk met kleine slokjes van de sterke koffie, terwijl ze zich door Phils stem liet meevoeren naar een andere tijd. Ze zag hoe de oude dames opgingen in het verhaal, hun wenkbrauwen fronsten of glimlachten om wat er werd verteld. Louise snoof minachtend om de cynische opmerkingen van meneer Darcy en mompelde ‘wat een stuk chagrijn’ terwijl haar breipennen tegen elkaar tikten. Mary wierp haar een boze blik toe en siste ‘sst’, terwijl de tweelingzussen al bijna zaten te knikkebollen. Maeve voelde zich ook wat soezerig en schrok op toen Phil het hoofdstuk uit had en het boek met een klap dicht sloeg.

‘En, wat vonden we ervan?’ vroeg ze, terwijl ze het kringetje rondkeek.

‘Ik had het al eens gelezen, maar ik heb ervan genoten,’ antwoordde Mary.

‘Ik mag die Darcy niet,’ bromde Louise. ‘Elizabeth Bennett verdient een betere man.’

‘Zoals?’ vroeg Oonagh, terwijl ze wat rechterop ging zitten.

‘Morgan Hamilton, uit het boek op mijn nachtkastje,’ zei Louise.

‘Zo’n dom pulpromannetje, zeker,’ katte Mary. ‘Voor vijftig cent te koop in de boekwinkel van Paschal. Ik weet dat je die graag leest, Louise. Ik zag je de winkel uitkomen met een hele stapel van die rommel.’

‘Een beetje romantiek doet niemand kwaad,’ stelde Louise. Ze kreeg iets opstandigs. ‘En deze zijn verrassend goed geschreven. Het verhaal speelt zich af in Parijs. Madeleine, de heldin, is een politieagente die in een oogwenk een misdrijf weet op te lossen. De mannen zoemen als bijen om haar heen. Ik denk dat deze auteur Jane Austen het nakijken geeft. Echt.’

‘Ha!’ schamperde Oonagh. ‘Dat waag ik te betwijfelen.’

‘Je zult ervan opkijken.’ Louises mollige lijf kreeg iets onverzettelijks en haar wangen gloeiden. ‘Ik weet het goed gemaakt!’ riep ze uit. ‘Laten we, als we Trots en vooroordeel uit hebben, eens een keer zo’n boek lezen. Gewoon om jullie te bewijzen dat ik gelijk heb.’

Maeve lachte. ‘Wie weet heb je er een neus voor. Kun je me er een laten zien, Louise?’ vroeg ze.

‘Helaas niet,’ zei Louise met spijtige stem. ‘Ik heb net de laatste bij het oud papier gegooid. Maar ik weet dat Paschal de volgende twee nummers uit de serie binnen heeft. Die wilde ik later vandaag gaan halen. Zullen we anders samen gaan, na de lunch?’

‘Ik wil ze ook nu wel even voor je gaan halen,’ bood Maeve aan. 

Louise straalde. ‘Meen je dat? Dat is erg aardig van je.

Dan kan ik vanavond aan een nieuwe beginnen. Mijn ogen worden steeds sneller moe, weet je, en het kan best zijn dat ik over een poosje niet meer kan lezen. Daarom vind ik het ook zo fijn dat Phil komt voorlezen.’ Ze zuchtte. ‘Alleen zou ik weleens iets willen lezen dat iets...’

‘Pikanter is?’ vulde Mary op lichtelijk smalende toon aan.

Louise wierp haar een vuile blik toe. ‘Ja, en waarom niet? Wat is er mis met een beetje eh... sensualiteit?’

Oonagh knikte instemmend. ‘Ik zou er geen bezwaar tegen hebben. Laten we het gewoon proberen. Wat vind jij, Phil?’

‘We hebben Jane Austen nog niet uit,’ wierp Phil tegen.

‘Maar we weten allemaal hoe het afloopt,’ zei Louise. ‘En we kunnen de draad zo weer oppakken als jullie oortjes té rood worden.’

Oonagh kwam overeind en zette haar koffiebeker op een tafeltje vlak bij haar stoel. ‘Ik vind het een heel goed idee. Kom op, meiden, we zijn nog niet dood. Laten we onze voorleesuurtjes een beetje pit geven.’

Phil lachte. ‘Oké. We proberen het. Ik vind alles goed, zolang het niet te expliciet is.’

‘Dat is het niet,’ beloofde Louise. ‘De stoute gedachten zitten in je eigen hoofd. En de verhalen zijn spannend, en met vaart geschreven. Romantiek, gevaren, humor... en een beetje van dattum,’ voegde ze er met een knipoog aan toe.

Mary leek heel erg haar best te doen om haar gezicht in de plooi te houden. ‘Je bent me er eentje, Louise O’Sullivan. Geen wonder dat de nonnen je altijd lieten nablijven.’

Phil stopte het boek in haar tas en stond op. ‘Oké, goed. Volgende week zien we elkaar weer. In de tussentijd gaan Maeve en ik achter die boeken aan om te zien of het iets is.’

Die afspraak stond. Ze namen afscheid van de dames en liepen, Phil voorop, in de richting van de boekwinkel. ‘En, wat vond je?’ vroeg ze over haar schouder terwijl ze stevig doorstapte. Maeve kon haar bijna niet bijhouden. ‘Om je kapot te lachen, toch, dat stel?’

‘Ik vond ze geweldig. Vooral Louise,’ zei Maeve buiten adem. ‘Kan het wat langzamer? Ik ben niet zo fit als jij.’

Phil bleef staan en lachte. ‘Ja, hoor. We zijn er.’ Ze maakte een hoofdgebaar naar de etalage van een winkel, volgestouwd met antiek en boeken. ‘Oude boeken en antiquiteiten.’

Maeve bekeek de etalage, waarin souvenirs, antieke klokken, porseleinen beeldjes, serviesgoed en antieke sieraden waren uitgestald in een decor van stapels boeken. Het geheel riep een beeld op van een wereld van weleer, van koude winteravonden en verhalen bij een knappend haardvuur. ‘Wat mooi. Ik heb nog nooit een boekwinkel met zo’n etalage gezien.’

‘Paschal is heel artistiek. Een ware vrije geest. Dat zul je zo wel merken.’ Phil duwde de deur open, waardoor een hele rits kleine belletjes begon te klingelen. ‘Hallo?’ riep ze. ‘Paschal? Ben je er?’

‘Kom eraan, lieverd,’ antwoordde iemand uit de diepte van de schaars verlichte winkel. Het was een mannenstem, melodieus en met een zwaar West-Iers accent. Zo’n mooie stem dat Maeve reikhalzend uitkeek naar de man die erbij hoorde.

‘Ik ben met mijn nicht,’ riep Phil terug. ‘Ze is net uit Londen aangekomen en wil je dolgraag ontmoeten.’

‘Een jongedame uit Londen?’ Er klonk een lach door in de stem. ‘Dan moet ik me netjes gedragen. Kom maar verder, hoor. Ik ben zo bij jullie.’

De zangerige stem toverde een glimlach op Maeves gezicht. Wie was deze man?
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Ze liepen het halfduister in. Maeve keek om zich heen. De kleine winkel zag er ouderwets uit en bood een bonte mengeling aan koopwaar. Op een plank zag ze handgebreide Ierse truien, sjaals en mutsen liggen en op de vloer stonden een paar draairekken met wegen- en wandelkaarten en ansichtkaarten. De boeken stonden schots en scheef in een antieke boekenkast. Een oude ladekast, waarvan de laden waren opengetrokken, puilde uit van de sjaals, omslagdoeken en vloerkleedjes in allerlei kleuren, en aan een kledingrek bij het raam hingen tweed jasjes. Het zag er heel gezellig en uitnodigend uit, dacht Maeve, maar ze kon het niet nalaten om in gedachten de boeken op kleur te rangschikken.

Ze schrok op toen er opeens iemand naast haar met een dreun van een ladder op de grond sprong. ‘O!’ riep ze uit en ze deed een stap achteruit. ‘Sorry, ik had je niet gezien.’

‘Dat kan ik me voorstellen,’ zei de man. Hij gebaarde naar de boekenkast. ‘Ik was aan het kijken of ik daarboven nog wat oude boeken kwijt kon.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Hoi, ik ben Paschal.’

‘Maeve,’ zei ze, zijn hand schuddend. ‘Nichtje van Phil.’

‘Dat is te zien,’ stelde hij vast, terwijl zijn bruine ogen, die een tikje schuin stonden, haar gezicht met zoveel aandacht bestudeerden dat ze ervan moest blozen. ‘Jullie lijken als twee druppels water op elkaar. Maar we hebben elkaar al eerder ontmoet, vele manen geleden, in het verre land van onzekere tieners.’

‘Is dat zo?’ vroeg Maeve met een glimlach. ‘Ik heb weinig herinneringen uit die tijd. In het vergeetboekje beland, denk ik.’

‘Dan ben je hier aan het goede adres. Sorry, flauwe grap. Het overkomt me ook niet zo vaak dat ik zulke mondaine vrouwen tegenkom. Jullie brengen me helemaal van mijn stuk.’

‘Mondain?’ lachte Maeve. ‘Neuh, meer een provinciaaltje dat nog steeds worstelt met het leven in de grote stad. De ruwe kantjes zijn er nog niet af. Het kost driehonderd jaar en bergen geduld om een echte Londenaar te worden.’

Ze kon haar ogen niet van hem afhouden. Zijn zangerige stem en krullerige zwarte haar en donkere ogen gaven hem iets woest aantrekkelijks. Hij leek van haar leeftijd te zijn en ze vroeg zich af wanneer ze hem als tiener ontmoet zou kunnen hebben. Ze hadden in hun zomervakanties veel leeftijdsgenootjes leren kennen, maar ze herinnerde zich er niet een in het bijzonder. Een kort moment van oogcontact werd onderbroken door Phil.

‘Ik denk dat jullie er zonder mij wel uit komen, Paschal. Ik ga nog even snel voor sluitingstijd naar het postkantoor en dan naar de supermarkt, voor kattenbrokjes. Ik zie je thuis, Maeve,’ zei ze, waarop ze de winkel verliet. Maeve en Paschal keken elkaar een beetje opgelaten aan.

Paschal schraapte zijn keel. ‘Nou eh, waar waren we gebleven? Wat kan ik voor je doen?’

In een flits zag ze voor zich wat hij voor haar zou kunnen doen. Ze kreeg er een kleur van, maar riep zichzelf tot de orde en bedacht waarom ze hier ook alweer was. ‘Ik ben op zoek naar boeken,’ begon ze.

‘Die heb ik voor je. Zoek je iets in het bijzonder, of wil je gewoon rondkijken?’ 

‘Iets romantisch,’ zei Maeve. ‘Het gaat om een serie met een heldin die Madeleine heet, gesitueerd in Parijs. Je zou de laatst uitgekomen twee delen op voorraad hebben.’

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Liefdesromans? Dat had ik niet achter je gezocht.’

‘Ze zijn niet voor mij,’ antwoordde Maeve ongemakkelijk.

Hij grijnsde. ‘Ah, ik snap het. Voor een vriendin, zeker?’

Tot haar ergernis kreeg ze alweer een kleur. Waarom bloosde ze elke keer dat hij iets zei? ‘Ja, een oud dametje dat dol is op liefdesavonturen.’

‘Dat zal Louise zijn. Een heel speciale klant van me.’

Maeve voelde de spanning wegebben en lachte. ‘Klopt. Ik heb vandaag met haar kennisgemaakt en ze heeft meteen mijn hart gestolen.’

‘Een schat van een mens. Maar een beetje in de bonen af en toe, als je snapt wat ik bedoel.’

Daar moest Maeve om lachen. ‘Kun je wel zeggen, ja. Ze denkt dat ik Maureen O’Hara ben, incognito.’

‘Dat is niet verkeerd. Mij ziet ze aan voor Tom Crean, ze blijft me maar uithoren over mijn expedities naar Antarctica.’

‘De ontdekkingsreiziger Tom Crean, die met Scott naar de Zuidpool ging?’

‘Die, ja.’

‘Je lijkt ook wel een beetje op hem,’ zei Maeve, denkend aan de knappe, doorgroefde kop die ze zich herinnerde van de posters en de boeken.

‘Dat is niet slecht voor iemand die al sinds 1938 dood is,’ zei Paschal grijnzend. ‘Maar ze gelooft er heilig in en ik krijg het niet uit haar hoofd gepraat.’

‘Nou ja, ze kan het niet helpen dat ze niet altijd even helder is. Ze is over de negentig, denk ik. En ze houdt van romantische verhalen, daar is niets mis mee, toch?’

‘Zielsverwanten,’ zei Paschal met een betekenisvolle glimlach. ‘Romantische fictie is niet aan leeftijd gebonden.’ Hij bukte zich en haalde vanonder de toonbank twee boeken tevoorschijn. ‘Dit zijn de nieuwste boeken uit de reeks die Louise aan het lezen is.’ Glimlachend bekeek hij de omslag van het boek dat bovenop lag. ‘Zo, die vent heeft... talent. De heldin heeft haar goudmijn gevonden. Of zou het een slechterik zijn? Je weet wel, zo’n hartenbreker die de benen neemt zodra hij binnen heeft waar hij op uit was...’

‘Ziet er interessant uit,’ lachte Maeve terwijl ze in haar tas naar haar creditcard zocht. ‘Hoeveel ben ik je schuldig?’

‘Vijf euro, omdat jij het bent. Maar je kunt hier niet met een creditcard betalen, alleen contant.’

‘Waarom niet?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Gewoon nooit aan begonnen.’

‘In deze tijd?’ Maeve legde een briefje van vijf euro op de toonbank en pakte het bovenste boek op. Ze bestudeerde de afbeelding van een rondborstige vrouw met donker, over haar rug golvend haar, die vol vervoering opkeek naar een man met een ontbloot bovenlichaam en een glimmende sixpack. Ja, hoor! dacht Maeve. Wat een flutomslag.

‘Fantastisch stel, hè? Wil je er een zakje omheen?’

‘Doe maar, dank je.’

‘Geen dank, hoor.’ Paschal pakte een bruin papieren zak van een stapeltje op de toonbank. ‘Onopvallende verpakking om te voorkomen dat je straks met een rood hoofd loopt.’

‘Waarom zou ik een rood hoofd krijgen?’

‘Waarom niet? Het nichtje van Joe Duffy dat pulpromannetjes leest... van dat soort roddels smullen ze in de pub.’

‘Ze?’

‘De mensen van hier,’ verklaarde hij nader. ‘Er wordt al over je gepraat. Ik wist om negen uur vanmorgen al dat je was gearriveerd.’ Hij leunde naar voren en keek haar met een niet-begrijpende blik aan. ‘Ik snap nog steeds niet hoe het werkt: zodra er iets gebeurt in dit dorp, duurt het maar een uur voordat iedereen het weet. Over de tamtam gesproken. Ik woon hier mijn hele leven al, op wat kleine uitstapjes na, maar ik ben er nog steeds niet achter hoe nieuwtjes zich zo snel kunnen verspreiden.’

‘Vreemd,’ mompelde Maeve, terwijl ze het zakje met de boeken pakte.

‘Dat is het.’ Hij kwam achter de toonbank vandaan en liep met haar mee naar de deur. ‘Een mooie dag verder, Maeve McKenna. Ik zie je nog wel.’

‘Dat lijkt me onvermijdelijk,’ zei Maeve, die de zonnige straat op stapte.

‘En zo zeker als de dag lang is.’ Hij glimlachte, klopte haar vriendschappelijk op de schouder en ging weer naar binnen. Ze hoorde de belletjes klingelen toen hij de deur sloot. 

Een beetje de kluts kwijt, meer door haar ontmoeting met Paschal dan door het verblindende zonlicht, keek ze naar de boeken in haar handen. Ze haalde er een uit het zakje en bekeek de omslag. Van hart tot hart. Maeve draaide het boek om en las de korte samenvatting over Madeleine Hart, die met de hulp van een ‘verduiveld knappe vreemdeling’ een moordzaak oplost waar iedereen zijn tanden al op heeft stukgebeten. Maeve snoof laatdunkend. Jeetje, wat goedkoop. Haar blik viel op de naam van de uitgeverij: Red Hot House. Haar hart sloeg over. Dat was de uitgeverij waar die vrouw werkte. Die met Joe had gemaild. Ze drukte het boek tegen zich aan en holde zo snel als ze kon naar Willow House, vastbesloten om Joe’s geheim helemaal uit te pluizen.
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Als door een wonder deed het internet het weer tegen de tijd dat Maeve terug was. Het leek zelfs sneller dan die ochtend. Maeve ging verder waar ze was gebleven – bij de website van Red Hot House. Ze typte de naam ‘Fanny’ in de zoekbalk en ja, er verscheen een foto van een mooie vrouw met donker haar, vergezeld door een korte biografie.

Fanny l’Amour is de auteur van tien bestsellers in het romantische genre. Ze woont met haar kat en partner op een afgelegen plek aan de oostkust van Noord-Amerika. Buiten het schrijven van zinderende verhalen die zich afspelen in tot de verbeelding sprekende oorden houdt ze zich graag bezig met yoga en wandelen.



Hm, dacht Maeve. Daar word je niet veel wijzer van. Ze tuurde naar de foto en vroeg zich af wat er schuilging achter die mooie glimlach. De vrouw had iets bekends. Ze leek een beetje op Philomena als jonge dertiger, als je haar volumineuze boezem en decolleté wegdacht. Phil zou zich nooit zo hebben gekleed. Zou deze vrouw een affaire aangaan met een jurist op leeftijd? Dat leek haar zeer onwaarschijnlijk, alleen al omdat ze aan de andere kant van de grote plas woonde. Maar wie weet reisde Fanny graag. Of had Joe af en toe een uitje voor zichzelf geregeld?

Maeve voelde zich betrapt toen Phil haar hoofd om de hoek van de deur stak.

‘Hallo, we kunnen lunchen. Salade en fruit, in de keuken. Is dat goed?’

‘Heerlijk.’

‘Doet het internet het weer?’

Maeve stond op. ‘Ja, en sneller dan eerst.’

‘Dat het maar lang moge duren.’

Maeve lachte. ‘Amen.’

Maeve en Phil praatten rustig bij, intussen genietend van een overheerlijke salade met schaaldieren, gevolgd door een toetje van vers geplukte aardbeien. Ze hadden elkaar zo lang niet gezien dat er geen gebrek aan gespreksstof was.

Nadat Maeve had verteld hoe Lorcan haar had bedrogen, waar ze zo kapot van was geweest dat ze in haar werk was gevlucht, en nadat Phil uitgebreid met haar had meegeleefd, viel er een korte stilte. Toen stelde ze de vraag die op haar tong brandde vanaf het moment dat ze de e-mails had gevonden: ‘Ik vroeg me af, Phil... Ging oom Joe er weleens in zijn eentje tussenuit?’

Phil kreeg een peinzende blik. ‘Niet op familiebezoek in Ierland maar op reis, bedoel je?’

‘Ja.’

‘Waarom vraag je dat?’

Maeve haalde haar schouders op. ‘Zomaar. Omdat ik me kan voorstellen dat hij het na al jullie omzwervingen misschien moeilijk vond om definitief op één plek te wonen.’

Phil zuchtte en pakte een aardbei. ‘Dat was ook zo. Maar omdat hij artikelen schreef over de geschiedenis van het Europese recht en de eu, ging hij af en toe naar Brussel om research te doen en bij te praten met oude vrienden die daar nog werkten. Volgens mij is er ook een club voor oud-leden van het Hof van Justitie van de Europese Unie, ergens in de buurt van het hoofdkwartier van de eu in Brussel. Hij kwam altijd helemaal opgekikkerd terug. En dan was hij ook...’ Phil gaf haar een knipoog, ‘zeer attent in de slaapkamer.’

Maeve wist niet waar ze moest kijken. ‘Eh, oké.’

‘Kijk niet zo geschokt. Seks stopt niet na je vijftigste, hoor.’ Phil kreeg een dromerige glimlach op haar gezicht. ‘We hadden een heerlijk seksleven, tot de laatste maand, toen hij zich niet lekker begon te voelen. Hij was een oude romanticus. Hij verwende me altijd met bloemen en een aardigheidje, vooral als hij terugkwam van zo’n tripje. “Afwezigheid versterkt de liefde,” zei hij altijd als hij me een klein cadeautje of een doos met van die goddelijke bonbons gaf. En dan droeg hij me naar de slaapkamer, ook al was het midden op de dag. Die reisjes naar Brussel beurden hem op en maakten hem gelukkig.’

Dat geloof ik graag, dacht Maeve.

‘Die herinneringen koester ik,’ fluisterde Phil met tranen in haar ogen.

Maeve legde haar hand op de arm van haar tante. ‘Natuurlijk. Het spijt me, het was niet mijn bedoeling je verdrietig te maken met mijn vragen.’

Phil legde haar hand op die van Maeve. ‘Dat heb je ook niet gedaan. Ik vind het fijn om over hem te praten en met zoveel liefde aan hem terug te denken. Dan voelt het een beetje alsof hij er nog is.’

‘Dat is hij ook,’ zei Maeve. ‘En hij zal altijd bij je blijven.’ Ze voelde zich schuldig over haar troostende woorden, want wie weet waren ze een leugen. Als Joe Phil had bedrogen, hoopte Maeve dat zijn geest het er in het hiernamaals goed van langs kreeg.

Phil zuchtte en stond op om de boel af te ruimen. ‘Ik weet het.’ Ze bette haar ogen met haar servet. ‘Genoeg erover. Heb je al iets gevonden op zijn laptop? Hij heeft me verteld dat hij aan zijn memoires werkte.’

‘Vanmiddag ga ik verder. Ik ben net begonnen. Het kan wel even duren voor ik alles heb doorgespit.’

‘Dat snap ik. Voor zover ik kon zien waren het heel wat bestanden.’

‘En die moet ik allemaal bekijken.’ Maeve gaf haar bord aan Phil. ‘Dank je wel voor de lunch. Ik ga nog wat werken op de laptop en dan even naar het strand, denk ik.’

‘Prima. Wil je zo direct nog koffie?’

‘Ja, graag. Om wakker te worden.’

‘Ik zal hem goed sterk maken.’ Phil keek naar Maeve alsof ze nog iets wilde zeggen. ‘Als je iets... vreemds vindt, houdt het dan alsjeblieft niet voor me achter. Ik wil alles weten.’

‘Hoe bedoel je?’ vroeg Maeve verschrikt.

Phil maakte een luchtig handgebaar. ‘Nee, niets. Joe zei altijd dat iedereen een geheime tuin heeft, een deel van jezelf dat je met niemand deelt. Verborgen gedachten, dat soort dingen. Ik vroeg me even af wat hij in zijn tuin verborgen hield.’

‘Oké. Ik zal niets voor je achterhouden,’ beloofde Maeve terwijl ze in gedachten haar vingers kruiste. Als ze in Joe’s ‘geheime tuin’ iets kwalijks zou vinden, zou ze dat nooit kunnen vertellen. Ze wilde Phil geen verdriet doen.

Die vrouwen, dacht ze terwijl ze naar de werkkamer liep. Wat wisten zij van Joe? Wat voor herinneringen hadden zij aan hem? Ze schudde haar hoofd. En hoe zat het met al dat geld? Het was haar een raadsel.

Phil en Joe waren voor haar, als jong meisje, het ideale liefdeskoppel geweest. Door de manier waarop ze met elkaar praatten, met respect, maar ook plagerig; door de blikken die ze elkaar toewierpen, ook tijdens een luidruchtig etentje met anderen; door de binnenpretjes die ze hadden; door de manier waarop ze altijd hand in hand over het strand liepen; door de manier waarop Joe naar Phil keek, alsof ze het mooiste en dierbaarste kleinood op aarde was. Ze voelden elkaar precies aan en deelden grapjes die alleen zij begrepen. Joe kon iets zeggen wat voor iedereen heel normaal klonk, behalve voor Phil, die bloosde en glimlachte om de heimelijke boodschap. Ze vormden een twee-eenheid en waren echt stapel op elkaar. En Phil had vaak gezegd, als ze vanaf een afstandje naar Joe keek, dat hun liefdesverhaal in de sterren geschreven stond. Maeve had destijds niet echt begrepen wat ze daarmee bedoelde, maar nu begreep ze het wel. Joe en Phil waren één geweest en nu was Phil een trieste helft. Het kon toch niet zo zijn dat Joe het achter haar rug om met een ander had aangelegd?

Maeve checkte eerst haar mailbox voor ze weer in Joe’s bestanden en mappen dook. Niets van haar werk, alles rustig aan het front in Holland Street. Ze hoopte maar dat het Rufus zou lukken om Belinda van haar Indiase yogaplannen af te brengen. Dan zou Ava haar in elk geval dit weekend niet nodig hebben. 

Er kwam een nieuw bericht binnen. Niet van Ava, maar van Stephen Taylor. Wat had hij haar nu te schrijven?

Beste Maeve,



Sorry dat ik je lastigval tijdens je vakantie, maar ik wilde je toch even laten weten dat de zogenaamde verloofde van mijn vader totaal krankjorum is geworden en het huis nu in een of andere yogaretraite wil veranderen. Ze wil een aantal kamers doorbreken en de prachtige parketvloer eruit halen en vervangen door mahoniehouten planken, en dan nog een soort van serre aanbouwen voor tropische planten en weet ik wat. En dat is nog maar het begin. Het gaat mijn vader meer kosten dan hij heeft, en dan heb ik het nog niet eens over zijn bloeddruk. Ik kan zeggen wat ik wil, maar het haalt allemaal niets uit. Vandaar dat ik aan jou dacht, misschien kan jij een eind aan deze waanzin maken. Je hebt vast vaker klanten die je moet bijsturen om te voorkomen dat ze mooie, oude panden verruïneren, dus ik smeek je om contact op te nemen met Belinda en haar ervan te overtuigen dat dit geen goed idee is. Het is verschrikkelijk om te zien hoe ze het huis naar de verdommenis helpt – en om te zien wat dat met mijn vader doet – en alleen maar aan de zijlijn te kunnen staan. Ik denk dat je dat wel begrijpt. Ik hoop dat het je lukt om ten minste de totale ruïnering van het huis te kunnen voorkomen. En dan hebben we nog dat huwelijk, maar dat is een andere zaak. Als dat doorgaat, zal ik me op de lippen moeten bijten. Maar de verantwoordelijkheid voor het huis ligt bij jou, tenminste, zo zie ik het, en ik ben ervan overtuigd dat jij, met je artistieke flair en gevoel voor stijl en design, zult begrijpen hoe pijnlijk het is om toe te kijken hoe een mooi oud huis wordt verminkt. En daarbij loopt het zo in de papieren dat mijn vader zijn spaarrekeningen al heeft moeten aanspreken, wat ik buitengewoon verontrustend vind. Ik vertrouw erop dat jij de juiste toon zult vinden om deze zaak te regelen. Het spijt me dat ik misschien wat dwingend overkom. Vat dat vooral niet persoonlijk op! Ik heb erg genoten van je gezelschap tijdens ons etentje en verheug me op meer van die avonden als je weer terug bent. Hopelijk geniet je van je uitstapje naar dat mooie stukje Ierland.



Met hartelijke groet,



Stephen Taylor



Maeve zuchtte. Wat moest ze hier nu weer mee? Dit was een harde noot om te kraken. Belinda was zo’n type bij wie je met redelijkheid niets bereikte. Stephen had gelijk, het huis zou totaal verminkt worden als Belinda haar zin kreeg. Ze had met Stephen te doen. Het zat hem duidelijk erg hoog, maar de laatste zinnen van zijn bericht hadden haar doen glimlachen. Hoe meer ze aan hem dacht, hoe leuker het haar leek hem terug te zien. Zijn bericht deed haar zelfvertrouwen goed. De gedachte om gebruind en uitgerust terug te zijn in Londen was opeens heel aantrekkelijk. Maar eerst dit: wat ging ze antwoorden? Hoe kon hij nu denken dat zij Belinda vanaf zo’n afstand iets uit haar hoofd kon praten? Maeve zette haar vragen opzij en formuleerde snel een kort antwoord.

Beste Stephen,



Dank voor je bericht. Fijn om van je te horen. Het spijt me heel erg dat je zo van streek bent over al het gedoe rondom het nieuwe huis van je vader. Ik weet van de toestand af. Mijn assistent, Rufus, doet er alles aan wat hij kan. Rufus neemt voor me waar omdat ik er even tussenuit ben, zoals je weet. Mocht Belinda ondanks alles aan haar plannen vasthouden, dan is het helaas zo dat ik noch iemand anders er iets tegen kan doen. Maar probeer je niet al te veel zorgen te maken, ik weet zeker dat het uiteindelijk goedkomt. 



Met hartelijke groet,



Maeve McKenna



ps ik vond het ook erg gezellig. Hoop je weer te zien zodra ik terug ben.



Zo. Een geruststellende reactie, waarin ze gelijk liet weten dat ze hem graag terug wilde zien. Hij had gelijk, het risico was groot dat het huis al zijn historische charme zou verliezen. Of zou zijn bezorgdheid meer te maken hebben met al het geld dat zijn vader in het pand stak, waardoor er minder te erven viel? Nou ja, dat was zijn zorg, niet de hare. Maeve haalde haar schouders op, drukte op ‘verzenden’ en pakte haar telefoon voor een kort overleg met Rufus voor ze zich weer op haar detectivewerk stortte. Ze wist dat hij het niet erg zou vinden om op zaterdag door haar gebeld te worden.

Rufus nam meteen op. ‘Hallo, Maeve. Geniet je van je vakantie?’

‘Het is hier heerlijk, dank je. Sorry dat ik je in het weekend stoor, maar ik wilde je even spreken over...’

‘De verrukkelijke Belinda? Maak je geen zorgen, schoonheid. Ik zit er bovenop en volgens mij gaat het de goede kant op. Ik ben gisteren met haar meegegaan naar yoga om met haar te kunnen praten en dat is gelukt, we hebben genoeglijk zitten kletsen in de jacuzzi. Ik werd in eerste instantie wat afgeleid door haar deinende borsten, maar ik wist mezelf tot de orde te roepen en ter zake te komen.’

Maeve lachte. ‘Je bent een mirakel, Rufus. Wat heb je tegen haar gezegd?’

‘Nou, ik heb haar gecomplimenteerd met alles wat ze had gedaan...’

‘Waaraan? Aan het huis?’

‘Nee, aan haar lichaam. Fillers en Botox. Ik zei dat het een waar kunstwerk was, dat niemand zou kunnen vermoeden dat ze ook maar een dag ouder dan vijfentwintig was. Dat ging er natuurlijk in als gesneden koek.’ Rufus zweeg even. ‘Het komt goed. Ik heb gezegd dat dat Indiase yogagedoe zó van gisteren was dat ze de risee van heel Londen zou worden als ze het doorzette. Ze heeft nu voor klassiek en tijdloos gekozen, zegt ze. Ik denk dat ze daarbij blijft, zit er maar niet meer over in. Ze gaan er samen even tussenuit volgende week, dus dan keert de rust weer. Zodra je terug bent, kun jullie samen alles verder uitwerken. Maar eerst nog even lekker van je rust en je vakantie genieten.’

‘Rufus?’

‘Ja?’

‘Je bent goud waard.’

‘Ach, het hoort bij mijn werk. Superfijne vakantie, jij!’

Maeve schudde lachend haar hoofd. Die Rufus, hij was een geschenk uit de hemel. Nu kon ze al haar aandacht aan de laptop geven. Algauw was ze Stephen Taylor helemaal vergeten. Ze vond conceptteksten van artikelen voor diverse kranten, een hele verzameling lijstjes en onderzoeksmateriaal, belastingformulieren en een paar opzetjes voor memoires. Opeens ontdekte ze een map met de titel ‘Verhalen voor F’. Aha! Maeve opende de map. Er verscheen een lijst bestanden met verschillende namen. Ze klikte op een bestand dat ‘Fanny’s eerste’ heette, waarin een tiental documenten zaten. Ze opende de bovenste, ‘versie 6’ genaamd. Op de eerste pagina stond ‘De sirene van Parijs’ met de naam Fanny l’Amour eronder.

Maeve leunde naar achteren en staarde naar de naam. Alsjeblieft, het bewijs van een connectie tussen Fanny en Joe. 

Maar wat voor soort connectie? Het document stond vol rode doorhalingen en commentaar. Ze boog zich naar het scherm en keek naar een van de opmerkingen in de kantlijn. De opmerking was niet van Joe, maar van Betsy. Maeve wist niet meer wat ze ervan moest denken. Waar ging dit over? Ze probeerde er zo nuchter mogelijk naar te kijken. De feiten, dacht ze. Laat ik eerst de feiten op een rijtje zetten... Ze pakte een kladblok van een stapeltje boeken, vond een potloodstompje in de bovenste bureaula en begon te schrijven.

•Fanny is de auteur van een liefdesroman uitgegeven door Red Hot House.

•Van elke roman staan een aantal versies op de laptop van Joe.

•De teksten worden geredigeerd door ene Betsy (Malone?), en wellicht ook door Joe.

•Met vaste regelmaat wordt er een bedrag op een privérekening van Joe gestort.

•Betsy Malone stuurt berichten naar Joe, waarin ze het over Fanny heeft en wat Fanny heeft uitgespookt.

Maeve staarde naar de lijst om te zien of ze er wat van kon maken. Misschien had Joe geen affaires gehad achter Phils rug om, maar had hij redactioneel werk gedaan. Ze kauwde peinzend op het potloodje. Hoe nu verder? Een berichtje sturen aan Betsy Malone? Ze knikte. Ja. Als het simpelweg iets zakelijks was, dan zou die Betsy bevestigend antwoorden. Ze kon ook een mailtje met een paar vragen erin aan Fanny sturen, via haar website. Weet je wat, ze deed het allebei. Tevreden met haar besluit, googelde Maeve ‘Fanny l’Amour’ en binnen de kortste keren belandde ze op een website opgesmukt met roze rozen en rode hartjes. Ze klikte op het contactformulier, vulde haar eigen e-mailadres in en tikte een kort berichtje.

Beste Fanny,



Ik heb onlangs een paar boeken van je gelezen: geweldig! Heel spannend en erg goed geschreven. Goed geredigeerd ook! Heb je een vaste redacteur of werk je met iemand samen? In dat laatste geval: uitstekend werk van die persoon! Ik ben blij dat ik je boeken heb ontdekt. Dank voor je verhalen.



Met vriendelijke groet van je nieuwste Ierse fan,



Maeve



Om haar schuldgevoel geen kans te geven, stuurde ze de mail meteen weg. Een leugentje om bestwil, meer was het niet. Vervolgens stelde ze een berichtje op voor Betsy Malone.

Beste Betsy,



Ik hoop dat je niet al te erg schrikt van dit bericht, of dat het je veel verdriet bezorgt. Ik ben er pas onlangs achter gekomen dat je een bekende bent van mijn oom zaliger, Joe Duffy, die helaas vorig jaar is overleden. Zou je me kunnen vertellen welke betrekkingen jullie onderhielden? Ik zag dat je voor een uitgeverij werkt. Misschien dat Joe je heeft geholpen met de redactie van een paar romans? Mocht het zo zijn dat jullie relatie meer was dan puur zakelijk, dan kun je er gerust op zijn dat ik die informatie voor me houdt en niet deel met mijn tante. Die schok wil ik haar besparen. Ik zie je reactie graag tegemoet.



Met vriendelijke groet,



Maeve McKenna



Maeve verzond het bericht en sloot de laptop. Ze hoopte dat ze de juiste toon had aangeslagen, niet te beschuldigend. Ze rekte zich uit en voelde aan haar rug dat ze aan een pauze toe was. Buiten scheen de zon, en het ziltige briesje dat door het openstaande raam naar binnen kwam, deed haar verlangen naar het strand, naar zwemmen in de oceaan. Haar ogen voelden droog en haar nek deed pijn. Ze besefte dat ze meer dan een uur voor het computerscherm had gezeten. Naast haar stond een kop koffie. Ze was zo in haar werk opgegaan dat ze niet eens had gemerkt dat Phil hem daar had neergezet. Maeve goot het lauwe goedje naar binnen en vertrok haar gezicht. Pure raketbrandstof, maar ze kon wel een shotje energie gebruiken.

Verkwikt liep ze de gammele trap op om haar zwempak aan te gaan trekken. Op de overloop keek ze even naar beneden, de hal in. Van hieruit zag je heel goed hoeveel schade de vloer had geleden door de regen die langs de verzakte kozijnen naar binnen was gesijpeld. Het hele huis moest worden gerenoveerd, anders zou het over niet al te lange tijd onbewoonbaar worden. 

Ze zuchtte en liep verder, waarbij ze bijna struikelde over Esmeralda, die in haar gebruikelijke pose van Egyptische kat, met haar staart om haar poten gekruld, op de overloop zat. Ze blies toen Maeve zich oprichtte en wierp haar met haar felblauwe ogen een nijdige blik toe.

‘Neem me niet kwalijk, hoogheid,’ mompelde Maeve toen de kat met haar staart omhoog en neus in de lucht wegliep. Wat een verwaand nest, dacht Maeve toen Phils slaapkamerdeur openging en Esmeralda naar binnen glipte.

Phil stak haar hoofd naar buiten. ‘Maeve? Ik ga even liggen. Alles goed?’

‘Alles prima,’ antwoordde Maeve. ‘Ik ben aan een pauze toe en heb zin in een duik in zee.’

‘Goed plan. Het is vloed, dat komt mooi uit. En het water is nog warm.’ Phil gaapte. ‘Tot bij het eten.’

‘Slaap lekker,’ zei Maeve. Ze haastte zich naar haar kamer en trok snel haar blauwe zwempak aan. Ze wierp een denim shirt over haar schouders en griste een handdoek mee uit de badkamer. Ze vroeg zich af of ze een boek mee zou nemen, maar besloot het niet te doen. Ze had niets nodig om zich te vermaken, er zou genoeg te zien en te doen zijn op het strand. Ze zette al het gedoe met oom Joe even uit haar hoofd en holde via de trap en de tuindeuren naar buiten. Lopend over het gazon werd ze opeens overweldigd door de frisse, blauwe lucht en de wind in haar haar. Bij het gekrijs van de zeemeeuwen boven haar hoofd liet ze het prachtige uitzicht over de diepblauwe oceaan, de ruige kustlijn en de rotsige contouren van de Skelligs in de verte op zich inwerken. Het strand – hun strandje, een kleine baai met wit zand, dat door een vooruitspringende grillige rotspartij van het grote strand werd afgescheiden – was alleen bereikbaar vanuit het huis, via een in het gesteente uitgehouwen trap, en via een pad dat aan de andere kant pal langs de steile klif liep, dat de meeste mensen liever meden. Ze wist dat er zelden iemand kwam, ook al was het voor iedereen toegankelijk.

Zich vasthoudend aan het stugge touw dat oom Joe daar jaren geleden als leuning had gespannen, voelde Maeve haar hart opengaan. Dit was het paradijs op aarde. Hoe had ze zo lang weg kunnen blijven?
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Het was heerlijk in het koele, kristalheldere water. Maeve was vergeten hoe magisch het was. Ze kon de vissen onder zich zien zwemmen en hield haar adem in toen er vlak boven de zanderige bodem een pijlstaartrog sierlijk voorbijgleed. Waarom had ze haar duikbril en zwemvliezen niet in haar tas gestopt? Ze nam zich voor om nieuwe te kopen om zich volledig te kunnen onderdompelen in het rijke onderwaterleven aan dit deel van de Atlantische kust. Ze draaide zich op haar rug en keek naar de donzige wolken terwijl ze diep in- en uitademde. Voor het eerst sinds weken voelde ze dat haar lichaam zich ontspande. Dit was het beste middel tegen stress. En wat bofte ze eigenlijk dat ze hiernaartoe kon wanneer ze maar wilde. Het was niet te geloven dat ze in al die jaren niet één keer was teruggegaan. Dit was een wellnesscentrum en sportclub ineen, gratis en voor niets. Toen ze aan Phils geldzorgen dacht, sloeg de angst haar om het hart – het zou verschrikkelijk zijn als ze dit paradijsje moesten opgeven.

Ze draaide zich weer op haar buik en zwom met langzame slagen terug. Terwijl ze door het ondiepe water het strand op waadde, keek ze naar het huis boven haar op de heuvel. Het roze pleisterwerk gloeide op in de zon. De ruiten van de erkers reflecteerden het licht en het gazon leek groener dan ooit. Het kwam door het licht en de afstand, wist ze, maar vanaf hier zag het eruit als het prachtige, elegante huis dat het ooit was geweest. Van dichtbij was het een heel ander verhaal. Willow House moest worden gerenoveerd. Het was te mooi om het te laten verkrotten en verloren te laten gaan. Maeve nam zich voor dat ze alles zou doen wat in haar macht lag om deze unieke plek in de familie te houden. Om het huis te redden, ook al zou ze ervoor moeten stelen, bedelen of lenen. Het zou eeuwig zonde zijn om er afstand van te doen. Misdadig, zelfs.

De zon die haar rug warmde en de strakblauwe lucht drongen haar sombere gedachten algauw naar de achtergrond. Met een gelukzalige zucht spreidde ze haar handdoek uit op het fijne, witte zand om even te gaan liggen. Niet te lang, want ze had zich niet ingesmeerd. Behalve een duikbril en zwemvliezen ook zonnebrandcrème kopen, bedacht ze, waarna ze zich overgaf aan de warmte van de zon op haar huid, de zilte zeelucht en het geluid van de golven die zacht kabbelend het strand op rolden.

Na een paar minuten merkte ze door de schaduw die over haar gezicht viel dat er iemand naast haar stond. Ze opende haar ogen en tuurde, verblind door het zonlicht, naar het silhouet boven haar. ‘Phil?’

‘Nee, ik ben het. Paschal,’ zei Paschal terwijl hij zich naast haar in het zand liet zakken.

Ze ging zitten. ‘O. Hoe kom jij hier?’

Zijn tanden blonken in zijn gebruinde gezicht. ‘Je bedoelt: wat doe jij hier, op mijn privéstrandje?’

‘Nee, eh...’ Maeve veegde haar warrige haren uit haar gezicht. ‘Ik had niemand verwacht. De meeste mensen kennen dit strandje niet.’

‘De mensen die hier wonen wel.’ Hij wees naar de kliffen. ‘Weet je nog dat daar een huisje stond?’

Ze keek omhoog en zag het rieten dak, dat half boven een heuveltje uitstak. ‘Ja, maar dat zal zo langzamerhand wel totaal vervallen zijn.

‘Ik ben het aan het opknappen. Het was van mijn oom, hij gebruikte het als vissershut, hij bewaarde er zijn netten en kreeftenmanden en dat soort dingen. En ’s zomers gebruikten wij het als vakantiehuisje. Zijn vissersboot lag in deze baai voor anker.’

Maeve knikte. ‘O ja, ik weet het weer. Er was een kleine pier en een aanlegplaats. We doken er altijd vanaf als het vloed was. Met een sleep andere kinderen. Was jij daar ook bij?’

Hij lachte. ‘Jazeker. Ik was dat iele ventje dat jullie altijd in het water duwden. Maar toen ik de hoogte in schoot en op mijn vijftiende langer dan één meter tachtig was heb ik revanche genomen.’

Ze liet haar blik over zijn gebruinde borst en brede schouders glijden. ‘Dat iele is er wel vanaf.’

‘Ik train.’

‘In een sportschool?’

Hij schudde zijn hoofd en lachte. ‘Nee, die heb je hier niet. Ik zwem heel veel en ik knap dat vissershutje op en ik spit stenen uit de grond waar ooit een tuin gaat komen. Ik werk ook in de tuin van je tante. Verder roei ik met een stel mannen in een currach om te trainen voor de regatta in het najaar. Lichamelijke arbeid is de beste sportschool.’

‘Een currach?’ vroeg Maeve. ‘Ik wist niet dat die nog steeds in gebruik waren.’

‘Niet als vissersboot, allang niet meer. Maar nog wel voor roeiwedstrijden.’

‘Ik weet nog hoe prachtig ik ze vond als ik ze zag, op zee. Ze hadden iets heel sierlijks, vooral als de roeiers een goed team vormden. Ik neem aan dat de moderne currach niet meer van ossenhuiden is gemaakt.’

‘Nee, ze zijn nu van geteerd canvas. Maar verder zien ze er nog hetzelfde uit.’ Hij stond op. ‘Ik ga zwemmen, nu is het nog vloed. Tot gauw, Maureen, mo stór.’

‘Tot gauw, Tom,’ zei ze lachend.

Hij deed alsof hij salueerde en liep weg over het zand. Zijn huid stak gebronsd af tegen het gebleekte groene katoen van zijn zwembroek. Maeve keek hem na en zag hoe hij de zee in dook en zonder te spetteren met lange, soepele borstcrawlslagen het blauwe water doorkliefde. Ze moest om zichzelf lachen, zo gebiologeerd als ze was door deze buitenmens, zo dicht bij de natuur en zo zeker van wat hij wilde, zo goed in zijn vel. Het is vast heel fijn, dacht ze, om te wonen op de plek waar je bent geboren en te weten dat dat genoeg is om gelukkig te zijn.

Ze keek nog eens naar het oude huisje en zag nu dat het riet van het dak nog niet zo lang geleden was vervangen en dat de luiken waren geschilderd. Het was een plaatje. Zou hij er het hele jaar wonen, vroeg ze zich af, of zat hij er alleen in de zomer? Toen ze haar blik weer op de baai vestigde, zag ze dat hij al een heel eind weg was. Grappig dat hij haar Maureen had genoemd. En hij had ook nog iets in het Iers gezegd. Mo stór. Wat zou dat in het Engels zijn? Ze pijnigde haar hersens om het beetje Iers dat ze in haar schooltijd had geleerd naar boven te halen. Opeens wist ze het. Het betekende ‘mijn liefje’.

Brutale aap, dacht ze terwijl ze overeind kwam en het zand van zich af klopte. Maar toen ze omhoog klom naar Willow House kreeg ze die woorden en de manier waarop hij haar had aangekeken niet meer uit haar hoofd.

Na een koele douche kleedde ze zich aan en droogde haar haren. Ze voelde zich opgefrist. Haar schouders prikten en haar neus gloeide. Ze deed wat verzachtende aftersun op haar gezicht en liep naar beneden, naar Phil, die uit de namiddagzon op het plaatsje bij de keuken zat. Het was ongewoon warm voor september.

Phil zag er uitgerust uit. Ze zat aan een kleine houten tafel met Esmeralda opgerold aan haar voeten. De kat opende even haar ogen, maar kneep ze weer dicht toen Maeve dichterbij kwam, alsof zo’n minderwaardig iemand haar aandacht niet waard was. Puur om haar te plagen aaide Maeve over haar kopje, waardoor Esmeralda nog dichter tegen Phil aan kroop.

‘Ze heeft me nog niet geaccepteerd.’

‘Dat komt wel,’ verzekerde Phil. ‘Ze speelt gewoon een spelletje met je.’ Ze pakte de theepot. ‘Thee? Ik weet dat het nogal warm is vanmiddag, maar een kop thee kan altijd, wat mij betreft.’

‘Mee eens.’ Maeve keek naar het broodmandje. ‘Kaneelbroodjes, mjammie.’

‘Van de bakker. Ik had geen puf om ze zelf te bakken. Bovendien: waarom zou ik, als Murphy’s praktisch om de hoek zit? Heb je lekker gezwommen?’

‘Verrukkelijk.’ Maeve nam een hap van het nog warme broodje en genoot van de tintelende kaneelsmaak in haar mond. ‘Wat een prachtige dag vandaag.’

‘“Nieuw-schooljaarweer”. Het gebeurt vaker dat we begin september nog een zonnige en warme periode krijgen, voor de herfststormen zich aankondigen. Nog iemand gezien op het strand?’

‘Paschal. Jemig, die kan zwemmen.’

‘Het is een halve vis, die jongen.’

‘Een natuurmens. Een soort Robinson Crusoe, zoals hij daar leeft in dat huisje.’

Phil snoof. ‘In de zomer, ja. In de winter trekt hij een maatpak aan en doceert hij mariene biologie aan de universiteit van Cork. Hij is hoogleraar.’

‘Dat meen je niet!’ Maeve staarde Phil aan en probeerde zich Paschal voor te stellen in een pak met nette schoenen. Dat lukte niet. ‘Je maakt een grapje.’

‘Nee, het is echt waar. Er schuilt een zeer intelligente geest achter dat ruige imago. En hij is natuurlijk allang geen jongen meer. Ik geloof dat hij net veertig is geworden.’

‘Hoogbejaard!’

Phil glimlachte. ‘Voor mij is dat jong. Maar je zou denken dat een man van veertig zich zo langzamerhand wel had gesetteld. Vrouw, kinderen.’ Haar gezicht kreeg iets ernstigs. ‘Dat zou ook zo zijn geweest, ware het niet dat...’ Ze brak haar zin af en pakte haar thee.

‘Ware het niet dat...?’

‘Dat is niet aan mij om te vertellen. Een paar jaar geleden is hem iets vreselijks overkomen. Hij vertelt het je zelf wel als jullie elkaar wat beter kennen.’

‘Dat is misschien beter, ja,’ vond Maeve, maar ze was razend nieuwsgierig. Het moest iets verdrietigs zijn. Een gebroken hart misschien? Maeve nam nog een hap van haar kaneelbroodje en daarna een slokje thee. ‘En, gaan we nog steeds in de Harbour Pub eten vanavond?’ vroeg ze, om van onderwerp te veranderen. Phil moest niet gaan denken dat ze geïnteresseerd was in Paschal. Of gaan vermoeden wat voor gevoelens hij bij haar teweegbracht.

Phils ogen kregen weer glans. ‘Heel graag. Je zult het geweldig vinden. Er wordt gezongen en gedanst, en daar kunnen ze wat van, hier. tg4, de Ierse televisiezender, was hier in juli om opnames te maken voor hun serie Muziek uit heel Ierland. Het zou in november worden uitgezonden.’

‘Dan gaan we zeker. Ik ben dol op Ierse muziek, ook al moet ik er vaak van huilen. Vooral van de weemoedige liedjes op de tinwhistle. Heimwee, denk ik.’

Phil zuchtte en zette haar thee neer. ‘Ach ja, ik ken het. Ik had bijna altijd heimwee in de tijd dat we in het buitenland zaten. Niets dramatisch of zo, het was meer een soort bedroefd gevoel diep vanbinnen, dat er altijd was.’

‘Precies.’

‘En,’ vroeg Phil na een korte stilte. ‘Hoe staat het met Joe’s laptop? Al iets gevonden?’

‘Een paar kleine dingetjes,’ zei Maeve, inwendig kreunend. ‘Ik begin een idee te krijgen, maar ik zoek nog naar bewijzen.’

Phil fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat voor bewijzen?’

‘Bewijzen die de herkomst van het geld bevestigen. Zou je de rekeningafschriften willen opvragen bij de bank?’

‘Die kunnen ze me wel sturen, denk ik. Hoezo?’

‘Ik wil weten op welke data het geld werd overgemaakt. Ging het altijd om hetzelfde bedrag?’

‘Nee, dat wisselde. De ene keer was het een paar duizend euro, de andere een paar honderd. Er komt nog steeds geld binnen, maar niet veel.’

‘Oké.’ Maeve dacht even na. Moest ze aan Phil vertellen dat Joe betrekkingen had gehad met een schrijfster van liefdesromans en haar redacteur? Nee. Nog niet. Eerst wilde ze weten wat dat voor betrekkingen waren en antwoord krijgen van Betsy, en van Fanny natuurlijk.

‘Waarvoor kreeg hij geld uit Amerika, denk je?’ vroeg Phil verontrust. ‘Is het iets illegaals?’

‘Nee, dat zeker niet. Ik weet zeker dat het allemaal volgens de regels is. We weten hoe eerlijk en deugdzaam oom Joe altijd was.’

Phil lachte. ‘Dat kun je wel zeggen. Op het saaie af, vond ik. Ik was juist het tegenovergestelde: ik kon onbeschaamd liegen en vaak kwam ik er nog mee weg ook.’

‘Waarover loog je dan?’

Phil maakte een luchtig gebaar. ‘Nou ja, je weet wel. Over van alles. Heel onschuldig, hoor, vaak uit beleefdheid. Me geïnteresseerd voordoen terwijl ik het wel kon uitschreeuwen van verveling. Ik had me een schitterend masker aangemeten, dat mijn barstjes verborg.’

‘Je bent en blijft een brutale meid.’

‘Dat beschouw ik maar als een compliment.’

‘Dat is het ook. Maar terug naar die bankrekening. Wanneer heeft hij die geopend?’

‘Volgens de bank tien jaar geleden. Vlak na zijn pensionering dus. Hij was vaak verdrietig in die tijd. Hij verveelde zich. Miste zijn werk, zijn status. Hij zei dat niemand hem meer nodig had. Hij vond het vreselijk om oud te worden.’

‘En jij? Mis jij het leven in de hogere kringen en het gereis?’

Phil haalde haar schouders op. ‘Een deel van dat leven, ja. Ik vond het heerlijk om mensen over de vloer te hebben en etentjes te organiseren. In onze glorietijd, toen Joe furore maakte, kreeg ik veel lof voor mijn prachtige tafels, gedekt met het mooiste Ierse tafellinnen en kristal. Daar was ik ook heel goed in. Maar toen ik tegen de zestig liep, werd ik het zat. Ik vond mezelf te oud worden om in baljurken rond te zwieren en iemand te moeten kussen die ik liever een klap in zijn gezicht wilde geven. Al dat geglimlach en “wat enig u te ontmoeten” begon me op mijn zenuwen te werken. Ik werd lakser, dronk een beetje te veel en haalde regelmatig mensen door elkaar. Zo verwarde ik bij een diner een keer een Duitser en een Fransman, wat echt een flater was. Lange gezichten alom, vooral Joe kon er niet om lachen. Na afloop kregen we knallende ruzie. Ik heb mijn leven toen gebeterd, maar de lol was er voor mij vanaf. Vervolgens gingen we naar Brussel, waar Joe dagen en soms avonden achter elkaar aan het vergaderen en onderhandelen was, terwijl ik in mijn eentje in een groot huis in een buitenwijk zat. Toen hij op zijn vijfenzestigste met pensioen moest, zijn we teruggekeerd. Ik was dolgelukkig.’

‘Maar hij niet?’

‘In het begin niet. Maar na een halfjaar vrolijkte hij op en stortte hij zich op de tuin. We kregen hier nieuwe vrienden, en hij zocht weer contact met zijn oude vrienden in de eu en schreef af en toe verslagen en rapporten. Hij kon urenlang in zijn werkkamer zitten schrijven, met de radio aan. Ook zijn tripjes naar Brussel en Parijs, om bij te praten met oud-collega’s, deden hem goed.’

Maeve knikte. ‘Ja, dat zei je al. Was dat rond dezelfde tijd dat hij die rekening opende?’

Phil staarde peizend voor zich uit. ‘Ja, dat was rond die tijd. Ik heb even gedacht dat het te maken had met de politieke columns die hij schreef voor The Irish Times. Maar het geld komt uit de vs, zoals ik al zei, dus...’

‘Waarom denk je dat het met iets in Amerika te maken heeft?’

‘Het wordt overgemaakt door Western Union. Een Amerikaanse bank, toch?’

‘Ik geloof het wel.’ Maeve nam afwezig een hapje brood. ‘Hoe dan ook, de bank is nu gesloten. Zullen we het over het weekend heen tillen?’ Dat was wat ze moesten doen, wist ze ineens. Ze had behoefte aan rust en ze wilde tijd hebben om na te denken. Maandag zou ze verdergaan. Bovendien verwachtte ze niet dat de vrouwen die ze had gemaild in het weekend al zouden antwoorden.

‘Ja, we laten het even rusten,’ zei Phil opgelucht. ‘We dossen ons mooi uit en gaan naar de pub.’ Ze pakte Esmeralda op en stond op. ‘Het is bijna zes uur. Ik ga me even optutten. En dan gaan we. Eerst een stukje lopen, dan iets lekkers van de kaart kiezen en als toetje krijgen we ook nog muziek. Het hele dorp is er, reken maar dat iedereen staat te popelen om kennis met je te maken. Paschal speelt tinwhistle met zijn muziekgroepje. Maak je maar mooi.’ Phil zette de theespullen op het dienblad en nam alles mee naar de keuken, met Esmeralda onder haar arm.

Maeve bleef nog even op het plaatsje zitten, nadenkend over wat Phil had verteld. Ze probeerde de puzzelstukjes in elkaar te leggen. Joe was dus regelmatig in Brussel en Parijs geweest. Maar of hij daarheen ging voor zijn collega’s? En hoe zat het toch met die betalingen? Het antwoord moest ergens in al die mappen en bestanden te vinden zijn. Ze slaakte een diepe zucht en stond op. Genoeg gepiekerd. Tijd voor een beetje plezier.

Ze liep naar binnen en verheugde zich op een avond vol vrolijkheid en muziek. En, als ze eerlijk was, ook op het weerzien met Paschal.
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De pub lag aan de rand van de kleine haven, waar de fleurige kleuren van de voor anker liggende vissersbootjes oplichtten in het gouden licht van de ondergaande zon. Het wateroppervlak van de baai was zo glad als een spiegel en weerkaatste de roze wolken aan de donker wordende hemel. Maeve bleef even staan om alles in zich op te nemen en de zachte avondlucht in te ademen, waarin ze een zweempje gegrilde steak en Irish stew uit de pub bespeurde. ‘Dit is een goddelijke plek.’

‘Prachtig,’ beaamde Phil, die er zelf al even prachtig uitzag, stelde Maeve vast terwijl ze naar haar tante keek. Ze had gekozen voor een ongewone combinatie: een zijden blouse van Emilio Pucci met een paisley-motief in donkergroen en blauw, op een kaki klokrok die ze, zo vertelde ze, voor vijf euro in de uitverkoop op de kop had getikt. Verder droeg ze haar oude ballerina’s van Chanel en een handtas die nog van haar moeder was geweest. ‘Duurzaam duurt het langst,’ had ze vrolijk gezegd toen ze vertrokken, nadat ze Maeves kledingkeuze met een glimlach en een goedkeurend knikje had beloond. ‘Echt heel erg leuk, die denim blouse. Staat prima op je witte broek. Perfect voor een avond in de pub.’

‘Gelukkig,’ had Maeve lachend geantwoord. ‘Ik zou het vervelend vinden om de familie te kakken te zetten in deze uithoek van de wereld.’

‘Niet zo’n uithoek als je denkt,’ had Phil gezegd. En dat was helemaal waar, zag Maeve toen ze de pub betrad. Het was er stampvol. Ze zag mensen uit de buurt, maar er waren ook bezoekers uit Cork, en iedereen was trendy en casual gekleed. Het was dringen om bij de bar te komen, de mensen die een drankje wilden bestellen stonden twee rijen dik. Naast de bar stond een bureautje, waar je een tafeltje kon proberen te reserveren in het restaurant in het achterste gedeelte van de pub. Er waren plaatsen binnen, voor het grote raam, en aan de lange tafels buiten, die snel bezet raakten. Maeve vreesde al dat ze staande zouden moeten eten, maar ze had buiten Phil gerekend, die zelfs in een overvolle ruimte geraffineerd de aandacht op zich wist te vestigen.

‘Nuala, lieverd,’ riep Phil op zoete en zangerige toon, waardoor het geroezemoes in de pub een tel stilviel en iedereen omkeek naar de lange, elegante dame. ‘Een tafeltje voor twee, als je tijd hebt.’

Nuala, een grote vrouw met kort, bruin haar, die iets vaag bekends had voor Maeve, keek op van haar lijstje. ‘Philomena, wat leuk. Jaha...’ Ze bestudeerde de lijst met reserveringen en keek het restaurant in. ‘Daar bij het raam heb ik nog een tafeltje. Is dat goed? Je kunt ook buiten zitten als je wilt. Straks gaan de heaters aan.’

‘Dat tafeltje bij het raam is perfect,’ antwoordde Philomena.

Nuala knikte. ‘Seán Óg!’ riep ze naar achteren. ‘Wil jij Philomena en haar...’ Ze keek naar Maeve. ‘Nou ja, als dat Maeve niet is. Hallo! Herken je me nog? De grote, dikke Nuala uit Cahersiveen. We waren vriendinnen in onze tienerjaren. Ik was toen wel tweemaal zo dik.’ Ze rechtte haar rug, borst vooruit: ‘Tegenwoordig ben ik slanker, ouder en getrouwd met Seán Óg, die deze pub heeft geërfd toen zijn vader stierf.’

‘Natuurlijk herken ik je,’ zei Maeve en ze gaf Nuala een hand. ‘Je ziet er fantastisch uit!’

Nuala kneep Maeves hand bijna fijn. ‘Niet zo fantastisch als jij. Moeder Maria, moet je zien, je lijkt wel een filmster. Ik hoorde dat je tegenwoordig in Londen woont. Geweldig, lijkt me.’

‘Ja, super. Beetje stressvol. Heerlijk om terug te zijn.’

‘Maar toch alleen voor vakantie, hè?’ vroeg Nuala. ‘Ik bedoel, wie kiest er nou vrijwillig voor om hier voorgoed te komen wonen?’ Ze keek Maeve met een weemoedige blik aan. ‘Ik zou zo graag naar Londen gaan, al was het maar voor een paar dagen. Maar wij zijn nooit verder gekomen dan een weekendje Galway, voor de paardenrennen. Leuk hoor, maar niet de kick die je van een stad krijgt.’

‘Hé, Nuala,’ zei een korzelige vrouwenstem achter hen in de rij. ‘Denk je dat wij nog aan de beurt komen? Je houdt de hele boel op met dat geklep van je.’

‘Ik praat met een vriendin. Uit Lónden,’ zei Nuala met een gewichtig gezicht.

‘Het zal allemaal wel,’ zei de vrouw. ‘We willen een tafel, nu. We vallen flauw van de honger.’

‘We praten straks verder,’ fluisterde Maeve tegen Nuala, waarna ze achter Seán Óg aan naar hun tafeltje liepen. Ook een vriendje van vroeger, dacht Maeve terwijl ze naar Seán Ógs brede rug keek. Bij hun tafel draaide hij zich om en lachte haar stralend toe. ‘Hiya Maeve, welkom terug. Het is even geleden dat we met onze harige benen in de tienerdisco dansten, hè?’

‘Zeg dat wel,’ zei ze met een lachje. ‘Je bent een grote jongen geworden.’

Seán Óg, een knappe kerel met knalrood haar, lachte en liet zijn spierballen zien. ‘Best wel. Ik heb rugby gespeeld in mijn schoolteam en daarna als een dolle getraind. Nu roei ik in de currach en doe ik aan hardlopen. En mijn drie kinderen, mijn vrouw, de pub en dat soort zaken houden me op het rechte pad.’

‘Dat geloof ik.’ Maeve vond het grappig dat deze boom van een kerel nog steeds ‘Óg’ genoemd werd, een achtervoegsel dat ‘klein’ betekende in het Gaelic en meestal bij kindernamen werd gebruikt. De naam was duidelijk aan hem blijven kleven.

‘Dank je, Seán Óg,’ zei Phil, terwijl hij een stoel voor haar naar achteren trok. ‘Heb je de menukaart voor ons?’

‘Ik zou denken dat je onze kaart onderhand wel uit je hoofd kent,’ antwoordde hij. ‘Hetzelfde als altijd, op het dagmenu na, dat vandaag heek in witte wijnsaus is.’ Hij knipoogde naar Maeve. ‘Ik heb even op Ballymaloe gezeten, wist je dat?’

‘De vijfsterren koksopleiding?’ vroeg Maeve ‘Wauw.’

‘Vandaar dat hij zo fantastisch kookt,’ zei Phil. ‘Doe mij het dagmenu maar.’

‘Mij ook,’ viel Maeve haar bij. ‘En ik wil graag een witte wijn. Pinot grigio, als je die hebt.’

‘Die hebben we. En de lieftallige Philomena?’

‘Doe mij maar een pint Guinness,’ zei Phil. Ze schoot in de lach om Maeves verbaasde gezicht. ‘Ik ben nooit zo’n wijnliefhebber geweest als je oom. Ik moest het spelletje meespelen, walsen, ruiken, ‘goed wijnjaar’ en dat hele gedoe. Maar dat was allemaal toneel. Ik drink graag een pintje op zijn tijd. Ja, zeg het maar!’

‘Er gaat niets boven een blondje in een zwarte jurk,’ vond ook Seán Óg. ‘Een pinot grigio voor Maeve en een Guinness voor Philomena. Komt eraan. Ik doe er wat krabbenpootjes van het huis bij, als voorgerecht. Omdat we zo blij zijn dat je weer terug bent.’

De krabbenpootjes waren verrukkelijk. Met haar ogen dicht genoot Maeve van het sappige vlees. Ze zoog elk pootje en stukje schild helemaal uit. ‘Geklieder, maar goddelijk,’ zei ze toen alles op was en ze haar vingers schoonmaakte met het vochtige doekje dat bij haar servetje zat.

‘Uitzonderlijk,’ vond ook Phil, die haar mond bette.

De heek was net zo lekker. Hij werd geserveerd met nieuwe aardappeltjes, sugarsnaps en een kleine salade. Het huisgemaakte ijs met chocoladesaus vormde een perfect besluit van een heerlijke maaltijd.

Maeve keek naar het terras buiten, naar de lange tafels waaraan gasten met smaak aan hun steak of seafood zaten, kletsend en lachend of zwijgend, vol van het indrukwekkende uitzicht. ‘Dit restaurant is subliem,’ zei ze. ‘Het zou in de Michelingids moeten staan.’

Phil schudde haar hoofd. ‘O nee, dan worden we overspoeld door toeristen, wat zou betekenen dat die arme Seán Óg en Nuala extra personeel moeten werven en nog harder moeten gaan werken dan ze nu al doen.’ Ze boog zich naar voren en keek Maeve aan. ‘Waarom mag niet alles bij het oude blijven? Waarom kunnen we niet gewoon genieten van de dingen zoals ze zijn, zonder almaar meer te willen? Kijk om je heen. Iedereen heeft het prima naar de zin. En dan krijgen we ook nog muziek en dans. Is dat niet genoeg?’

Maeve knikte. ‘Je hebt gelijk. Stom, hè, dat we altijd maar meer willen en nooit tevreden zijn met wat we hebben? Dat is een belangrijke les. Was ik maar meer zoals jij, gewoon dankbaar voor wat ik heb.’

Phil leunde achterover en legde haar servet op tafel. ‘Dat komt met de jaren, denk ik. Als je jong bent, wil je je waarmaken en stel je jezelf doelen die belangrijk lijken. Ik voel me op de leeftijd die ik nu heb gelukkiger dan ooit, behalve dan dat ik Joe mis natuurlijk. Mijn enige doel is voorkomen dat het huis instort, zodat ik het niet hoef te verkopen.’

‘Dat begrijp ik. Het is er niet best aan toe.’

‘Dat kun je wel stellen.’ Phil kreeg een felle blik in haar ogen. ‘Maar het moet in de familie blijven en ik zal alles doen wat ik kan om het te kunnen houden. Ik bedenk wel iets om de onderhoudskosten te kunnen betalen. Misschien begin ik een b&b, zoals ik al zei.’

‘Maar dan moet je de slaapkamers verbouwen, met een en suite badkamer,’ zei Maeve. ‘En dat kost ook heel wat.’

‘Je vader heeft gezegd dat hij wel wil bijspringen als het nodig is. Mits je moeder daarmee akkoord gaat.’ Phil zuchtte. ‘Maar je weet hoe het zit tussen je moeder en mij. We liggen elkaar niet zo. Zij maakte carrière en ik was de luilak die huisvrouw werd. Maar dat was heel normaal voor vrouwen in die tijd. Je moeder was een uitzondering op de regel.’

‘Is dit het moment waarop ik moet zeggen dat ze Superwoman was?’

Phil lachte. ‘Nee, dit is het moment waarop je moet zeggen dat het streven naar liefde belangrijker is dan het streven naar succes.’

‘Maar dat laatste is ook belangrijk.’ Maeve zweeg even. ‘Alleen heb ik het sterke vermoeden – en dat zal wel komen omdat bij mij de jaren ook beginnen te tellen - dat je succes op een ander manier zou moeten definiëren: als verliefd worden, getrouwd zijn tot de dood je scheidt, je aanpassen aan een ongesetteld leven als globetrotter. Als zes talen spreken en altijd opgewekt en vrolijk zijn, als het organiseren van elegante dinertjes in vreemde landen, als er altijd zijn voor je man, die zonder jou nooit op die manier carrière had kunnen maken.’

Phil gaf Maeve een dikke kus. ‘Dank je wel, lieverd. Zoiets is tegen me gezegd.’

‘Maar het is waar. Je bent een superster, Phil.’

‘Dat is je moeder ook. Op een andere manier. En ze houdt van je, net als ik.’

‘Weet ik.’

‘Ik ben haar erg dankbaar. Door haar ben ik toch een beetje moeder geworden. We zijn eigenlijk één groot gezin.’

Maeve legde haar hand op Phils arm. ‘Een fantastisch gezin. Ik heb vier ouders gehad in plaats van twee.’

Hun gesprek werd onderbroken door gejoel en gejuich uit het voorste gedeelte van de pub. Maeve hoorde dat er snaarinstrumenten werden gestemd en dat het geluidssysteem werd getest. Ze keek om en zag dat de vloer was vrijgemaakt om te kunnen dansen. ‘Volgens mij gaan ze zo spelen,’ zei ze.

Phil sprong op. ‘O, fijn. Kom, we gaan in de pub zitten. Ik was van plan het optreden vanaf hier te bekijken, maar van dichtbij is het veel leuker. Ik hoop dat Paschal er is. Hij kan mooi zingen.’

Maeve keek in het rond of er nog twee zitplaatsen waren, maar haar blik bleef hangen bij Paschal, die op een barkruk aan de toog zat met een pint Guinness in zijn hand. Hij lachte om iets wat Seán Óg had gezegd. Hij droeg een verschoten geblokt hemd en jeans, en zijn zwarte krullen waren nog vochtig, alsof hij regelrecht uit de douche kwam. Toen hij was uitgelachen keek hij om zich heen en zag hij Maeve staan. Op zijn gezicht verscheen een glimlach die haar hart sneller deed kloppen. Ze glimlachte terug, waarop hij opstond en met zijn glas in de hand naar haar toe liep.

‘Hi,’ zei hij. ‘Leuk je weer te zien. Ik hoop dat de muziek je zal bevallen.’

‘Dat weet ik wel zeker,’ antwoordde ze.

‘Hallo, Paschal,’ zei Phil, die bij hen kwam staan. ‘We zoeken een zitplaats.’

‘Aan die ronde tafel daar zijn nog twee stoelen vrij,’ zei hij met een razendsnelle blik door de pub. ‘De Murphy’s vinden het vast niet erg dat jullie bij hen komen zitten. Het zijn nogal luidruchtige types, maar ik zal wel zeggen dat ze een beetje moeten dimmen. Bovendien begint de muziek zo.’

Ze liepen met Paschal mee en gingen bij het vrolijke stel aan de ronde tafel bij het open raam zitten. ‘Hebben jullie gelijk wat frisse lucht,’ zei Paschal. ‘Ik haal iets te drinken. Wat zal het zijn? Nog een pint, Philomena?’

‘God, nee,’ protesteerde Phil. ‘Dan ben ik straks helemaal toeter. Doe mij maar een sinaasappelsap, graag. En Maeve een halve pint, ze heeft nog geen Guinness gehad.’

‘Ik laat de bestelling netjes afleveren. Tot straks, meisjes.’ Paschal liep naar het muziekgroepje en pakte een tinwhistle aan van een van zijn collega’s.

‘Ooo, hij gaat spelen,’ zei Phil en ze slaakte een blije zucht. ‘Hij is zo muzikaal.’

‘O ja? Voor zover ik me herinner geldt dat voor de meeste mensen in dit dorp.’

‘Klopt. Ik denk dat het komt door de muziekjuf op het Gaelic schooltje van vroeger. Zij heeft iets in gang gezet wat een traditie is geworden.’

‘Ik geloof dat ik weet wie je bedoelt. Was dat die juf die zo streng was?’

Phil lachte weemoedig. ‘Ja, juffrouw Madigan. Sommige leerlingen zijn bekende dansers geworden en zullen haar zeker dankbaar zijn dat ze zo zijn gedrild. Een paar hebben het zelfs zover geschopt als Riverdance. Toen ze twee jaar geleden overleed, traden enkele oud-leerlingen op bij de herdenkingsbijeenkomst. Ze zou het prachtig hebben gevonden. Het was de mooiste uitvaart sinds jaren, zei iedereen.’

‘Wat een bijzonder afscheid,’ zei Maeve. ‘En echt iets voor hier.’ Het was waar, dacht ze. De dood werd in dit gedeelte van Ierland aanvaard op een wijze die het makkelijker te dragen maakte. Het heengaan van iemand was droevig en verdrietig, maar het hoorde bij het leven. Het vieren van iemands leven was belangrijker dan treuren om de dood, en als nabestaande had je altijd een kring mensen om je heen op wie je de eerste tijd kon terugvallen.

Hun drankjes werden gebracht en de muzikanten zetten een mooie, langzame ballade in, met Paschal op de tinwhistle. Maeve dronk met kleine slokjes, het was jaren geleden dat ze Guinness had gedronken. De bitterzoete smaak en de traditionele muziek namen haar mee terug naar haar tienerjaren, naar de tijd waarin je stiekem blikjes Guinness kocht die je buiten op straat opdronk, luisterend naar de muziek die uit de pubs kwam. Toen voelde dat heel stoer, maar wat was het eigenlijk onschuldig. Die zorgeloze tijd van toen stond haar opeens heel helder voor de geest. De ballade ging over in een levendige jig. Ze tikte met haar voet de maat en glimlachte naar Paschal, die naar haar keek. Hij legde zijn tinwhistle weg en stak de dansvloer over. Toen hij bij hen was, stak hij zijn hand uit: ‘Dansje wagen, schoonheid?’
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Maeve wilde net zeggen dat ze in jaren geen jig meer had gedanst, toen ze besefte dat Paschal het niet tegen haar had.

Phil sprong overeind en greep Paschals hand. ‘Heel graag, lieverd.’ Als een Siamese tweeling gleden ze door het gedrang naar het midden van de dansvloer.

Maeve wist niet wat ze zag toen ze begonnen te dansen. Hun voeten tikten op de maat van de muziek op de houten vloer. Phil stond even enthousiast te springen en tappen als de andere dansers, die niet eens half zo oud waren als zij. Haar rok golfde om haar benen, haar haren dansten om haar roze wangen en haar ogen fonkelden terwijl ze net zo lichtvoetig bewoog als iedereen om haar heen. Na de laatste noten stonden de dansers abrupt stil, hijgend van inspanning. Er ging een groot applaus op en Phil haakte lachend in bij Paschal, toen hij haar zijn arm aanbood om haar naar haar stoel te begeleiden. Ze plofte neer en bette haar gezicht droog met een servetje.

‘Zo, dat was hard werken.’

‘Je kunt het nog,’ zei Paschal lachend. ‘Je hebt overduidelijk gedemonstreerd dat je nog niet uit de race bent. Nog eentje?’

‘Jemig, nee,’ pufte Phil. ‘Heel aardig van je, maar dit was genoeg voor vanavond. Voor een week, zelfs. Ik zal morgen wel overal pijn hebben. Maar dat heb ik er graag voor over, het was te leuk.’

Paschal veegde met zijn hand langs zijn voorhoofd. ‘Ik vond het ook leuk. Ik heb niet vaak een danspartner met zo’n goed oor voor muziek.’ Hij keek naar Maeve. ‘Misschien dat jij het aandurft?’

Maeve nam een slok Guinness. ‘Ik ben niet zo’n danser.’

‘Het is echt niet zo moeilijk,’ spoorde Phil haar aan. ‘Naar het ritme luisteren en je eraan overgeven. De passen ken je, die heb je van mij geleerd.’

‘Ja, toen ik zeven was,’ zei Maeve lachend.

‘Je hebt het zó weer door,’ hield Phil vol. ‘Het is net als fietsen, dat verleer je ook niet.’

‘Ik zal vast vallen en iets breken,’ zei Maeve. Ze vond het heel slap van zichzelf, maar ze voelde er weinig voor om een figuur te slaan voor de ogen van alle aanwezigen. ‘Misschien een andere keer. Vanavond wil ik liever kijken en luisteren.’

Paschal haalde zijn schouders op. ‘Best hoor. Dan vraag ik Nuala. Zij houdt wel van een dansje op zijn tijd.’

Voor Maeve nog iets kon zeggen, was hij weg en sleurde hij de blozende en lachende Nuala achter de toog vandaan. Maeve keek naar Nuala, die danste alsof ze nooit iets anders had gedaan en Paschal met een verhit gezicht en glinsterende ogen toelachte.

‘Wat een heerlijke joch is het toch,’ zei Phil. Ze zat zich nog steeds koelte toe te wuiven. ‘Maar ik wil eigenlijk wel naar huis nu, mijn bedje in.’

‘Ik ook,’ zei Maeve. Ze had opeens genoeg van de muziek, van de geladen stemming die ze ervoer met Paschal in de buurt, van de herrie en de warmte in de pub. ‘Het is nog niet zo laat, maar ik ben moe en ik heb het warm. Het was best een drukke dag met het uitpluizen van de bestanden op Joe’s laptop, het bezoek aan jouw dametjes en daarna nog zwemmen. Een goed benutte eerste dag, kan ik wel zeggen. Een wandelingetje in de koele avondlucht en dan naar bed lijkt me heerlijk.’

Ze stonden op en liepen, met een zwaai naar Nuala en Paschal, naar buiten, waar de oceaan stil en kalm lag te wachten. Boven hen strekte zich een eindeloze avondhemel uit, waarin sterren blonken die bijna aanraakbaar leken.

Maeve ademde diep in en gaf Phil een arm. ‘Wat zijn de avonden hier toch prachtig. De hemel lijkt wel een fluwelen baldakijn bestikt met diamanten.’ Ze wees omhoog. ‘Kijk die ster daar staan fonkelen. Zou het een ruimteschip zijn?’

‘Of een dierbare die ons probeert te groeten,’ zei Phil met een melancholieke zucht.

‘Dat is een mooie gedachte.’

Ze liepen door het dorp, langs de stille huizen waar hier en daar nog een lichtje brandde. Een hondje snuffelde aan hun benen. Het stak de straat over, draafde een voortuin in en begon te blaffen, waarop de voordeur openging en het hondje werd binnengelaten in een warm verlichte ruimte. De deur ging dicht en alles werd weer stil. Het enige wat ze hoorden was het geluid van hun voetstappen op het trottoir.

‘Wat vind je van Paschal?’ vroeg Phil toen ze het weggetje insloegen dat uitkwam bij Sandy Cove.

‘Hoe bedoel je?’ vroeg Maeve, blij dat Phil haar kleur niet kon zien in het donker. ‘Ik heb hem vandaag pas ontmoet.’

‘Je bent niet echt ontspannen met hem in de buurt. En hij...’ Ze zweeg even. ‘Volgens mij voelt hij zich tot je aangetrokken.’

‘Als dat waar is, dan ben ik blijkbaar de laatste die dat ziet. Hij had weinig aandacht voor me vanavond.’

‘O, maar hij zal het heus niet laten blijken waar iedereen bij is. Binnen tien minuten zou het hele dorp erover praten. Ik hoop voor hem dat hij iemand vindt zoals jij.’

Maeve zuchtte en trok haar arm terug. ‘Alsjeblieft, Phil, probeer me niet te koppelen. Het enige wat ik wil, is een beetje vakantie vieren en jou helpen met het oplossen van het mysterie op oom Joe’s laptop. Hopelijk ontdek ik waar het geld vandaan komt. Misschien is er nog wel meer geld, buiten die rekening.’

‘O,’ riep Phil uit, ‘dat was nog niet eens bij me opgekomen.’ Ze gaf een liefkozend kneepje in Maeves arm. ‘Ik hoop heel erg dat je erachter komt.’

‘Ik doe mijn best, tantetje,’ zei Maeve en gaf haar tante een knuffel. Ze meende een traan te zien op Phils wang en dat vond ze hartverscheurend. Phil verdiende al die zorgen niet, boven op haar verdriet en eenzaamheid. Ze moest geholpen worden, hoe dan ook.

Niet veel later stond Maeve voor haar geopende slaapkamerraam en deed ze een wens, waarbij ze de donkere hemel en de fonkelende sterren aanriep. Er moest iets gebeuren wat Phil weer gelukkig zou maken. Niets was op dat moment belangrijker voor haar.

In het bijna purperen hemelgewelf twinkelde een ster en bijna gelijktijdig hoorde ze een ping op haar telefoon. Wie kon dat zijn, zo laat? Het was een binnenkomend berichtje: Hoi Maureen, ik wil je graag beter leren kennen, maar dan zonder publiek. Als je morgen om tien uur naar de baai komt, kunnen we gaan zwemmen. Je vriend Tom C.

Paschal. Hoe kwam hij aan haar nummer? Zeker van Phil gekregen. Maeve zette glimlachend haar telefoon uit. Moest ze zich gekrenkt voelen dat hij niet wilde uitkomen voor hun ontluikende vriendschap, of wat het ook was? Tegelijkertijd snapte ze hem heel goed. Dit dorp was een hechte gemeenschap – ze hoefde maar één keer te niezen, nu, in haar slaapkamer, of iedereen zou morgen informeren of het al wat beter ging met haar verkoudheid. Zo ging dat hier. Maar goed, ook zij wilde niet dat iemand, ook Phil niet, zou merken dat ze zich sterk tot hem aangetrokken voelde, ook al kende ze hem nog maar net.

Grappig toch, hoe het leven dingen op je pad brengt waar je niet per se op zit te wachten. Neem haarzelf nou: druk bezig met haar carrière en geen geluk met, en zelfs geen belangstelling meer voor, mannen en nu leek ze te vallen voor een man van de westkust die ze nog maar net kende en kreeg ze e-mails van een appetijtelijke charmeur uit Londen.

Opeens voelde ze zich heel moe. Ze kroop in bed en trok het dekbed over zich heen, benieuwd naar haar zwemdate van de volgende dag. En dagje ontspanning voor ze zich maandag weer over oom Joe’s geheime account boog, zou haar goeddoen. Ze lag in het donker te staren met een onbestemd gevoel dat ze iets aan het ontraadselen was wat het leven van Phil zou kunnen veranderen. En het hare misschien ook wel.

Toen Maeve de volgende ochtend op de wekker keek, zag ze dat het nog maar zes uur was. Het bleke ochtendlicht, dat een kier in de gordijnen had gevonden, en vogelgeluiden van buiten maakten dat ze meteen klaarwakker was. Ze had geslapen als een roos en was helemaal klaar voor wat de nieuwe dag ook zou brengen. Ze schoof de gordijnen opzij, opende het raam en keek de tuin in. Aan de bomen en struiken glinsterden druppels van een voorbije regenbui. De vroege ochtend rook naar nat gras en vochtige aarde, vermengd met de geur van nog een paar laatbloeiende rozen. Je zou bijna niet geloven dat het eind september was. Ze luisterde naar de golven die tegen de rotsen bij het strandje uiteenspatten en vroeg zich af of Paschal ook al op was om te genieten van dit bijzondere moment van de dag. Misschien liep hij met een mok dampende koffie in zijn pyjama over het natte gras en keek hij uit over de oceaan naar de Skelligs in de verte. Of zou hij in zijn blootje slapen? Ze duwde die gedachte snel van zich af en trok haar ochtendjas aan. Thee, geroosterd brood en de laptop, dat waren haar prioriteiten, sprak ze zichzelf streng toe, niet naakte mannen die in de zon liepen.

Nadat ze een chagrijnig kijkende Esmeralda de tuin in had gelaten, slenterde ze met een kop thee naar de werkkamer om te zien of ze nog wat aanwijzingen kon vinden met betrekking tot oom Joe’s geheime leven. Ze kon allicht even een blik op de bestanden werpen voor ze er morgen vol tegenaan ging.

Terwijl de laptop opstartte, dronk ze langzaam haar thee op en keek de kamer rond. Ze voelde de aanwezigheid van oom Joe. Achterstallig onderhoud en waterschade hadden hun sporen nagelaten, maar ze kon hem nog zo zien zitten achter zijn mahoniehouten bureau, met een glas wijn bij de hand en een van de lange, dunne sigaartjes die hij altijd rookte balancerend op de rand van de asbak van geslepen glas. Het Donegal-tapijt was versleten, maar voelde nog zacht aan haar blote voeten, en het gecraqueleerde leer van de stoel was koel tegen haar rug. De in leer gebonden boeken in de boekenkast naast de open haard en het tafeltje met snuisterijen voor het raam droegen bij aan de tijdloze elegantie van de kamer. Ze had zoveel gelukkige uren doorgebracht op een krukje bij het haardvuur, terwijl oom Joe hun met zijn lage stem verhalen van lang geleden voorlas. Roisin en zij hadden aan zijn lippen gehangen, zelfs toen ze zo oud waren dat ze zelf konden lezen. Oom Joe kon zo beeldend vertellen dat het leek of je alles zelf meemaakte.

Maeve richtte zich weer op de laptop. Eerst wilde ze kijken of Betsy of die vrouw die zich Fanny noemde op haar e-mails hadden gereageerd. Bij de mailbox voor inkomende berichten stond een vlaggetje. Haar hartslag versnelde en met ingehouden adem klikte ze op de brievenbus: twee berichten. Een ervan was een out of office-antwoord, afkomstig van Betsy’s e-mailadres. Ze was op vakantie en zou over twee weken terug zijn. Het andere bericht kwam van Fanny – maar het was geen antwoord op haar bericht. Het was haar eigen bericht, dat was teruggestuurd naar Joe’s adres met als onderwerpregel: nieuw bericht van de contactpagina van fanny l’amour.

Maeve staarde naar de woorden. Wat... Wat was hier aan de hand? Waarom werd haar bericht aan Fanny’s website naar Joe gestuurd? Opeens ging er een lampje bij haar branden. De berichten op Fanny’s contactadres werden automatisch doorgestuurd naar deze e-mailaccount. Fanny l’Amour kon haar niets over oom Joe vertellen. Want oom Joe was Fanny l’Amour. Of beter: hij was het geweest.
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Oh my god. Maeve staarde naar het scherm. De oplossing had haar de hele tijd recht in het gezicht gestaard. Het duizelde haar: was het echt waar? Oom Joe die onder een pseudoniem pikante liefdesverhalen schreef? Ze kon het bijna niet geloven. Dan was die Betsy zijn redacteur en niet zijn geheime minnares. Dat was in elk geval een opluchting. Dus...

Maeve vergat op slag haar besluit om maandag pas verder te gaan en ging naar de website van Amazon, waar ze de naam Fanny l’Amour intikte. Onmiddellijk verscheen er een reeks bonte boekomslagen, waarop zwijmelende vrouwen hun zo goed als blote borsten tegen de opgepompte sixpacks van schaars geklede knappe mannen aan duwden. Maeve klikte op een serie over de klaarblijkelijk romantische avonturen van ene Audrey Swann. Ze keek naar de waardering en stelde vast dat een aantal van de boeken best hoog op de bestsellerlijst stonden. De publicatiedatum van het recentste boek was iets meer dan een jaar geleden. Daarna was er, logisch, niets meer verschenen. De recensies waren op een paar hatelijke éénsterwaarderingen na allemaal juichend, en bijna allemaal vermeldden ze de geweldige stijl, de sensualiteit en de humor.

Geïntrigeerd klikte Maeve op de link ‘leesfragment’ van een van de boeken en begon te lezen. De eerste alinea’s waren zo levendig en boeiend dat ze meteen het verhaal in werd getrokken. Het ging over Audrey Swann die in de jaren zestig naar Parijs trok om bij een bank te gaan werken. Mooi, onschuldig en naïef wat betreft de geraffineerde Parijse levensstijl viel ze al snel in de klauwen van een sexy donjuan die Yves heette, die haar op bladzijde zes al had weten te verleiden. Op bladzijde acht had hij het alweer gezien en liet hij de arme Audrey in de steek, die diepbedroefd achterbleef met het voornemen voortaan iedere man die op haar pad kwam te haten.

Maeve las nog even door en lachte af en toe om de humoristische ondertoon van het uitstekend geschreven verhaal, terwijl ze tegelijkertijd te doen had met de arme Audrey en tot aan het eind van het leesfragment met haar meeleefde. Ze hoopte dat Audrey in de loop van het verhaal haar ware liefde zou vinden, iemand die haar echt waard was. Ze zette de laptop uit en staarde naar het zwarte scherm, nog steeds niet bijgekomen van de schok van haar ontdekking. Wat nu? Moest ze het aan Phil vertellen? En hoe zou Phil reageren? Het zou vast hard aankomen. Maeve wilde goed nadenken over hoe ze het moest brengen.

Terwijl ze daar haar hoofd over brak, stond ze op om zich klaar te gaan maken voor haar zwemafspraak met Paschal. Ze keek op haar horloge. Halfacht. Phil was nog niet op en Esmeralda draaide mauwend en nijdig zwiepend met haar staart rondjes om haar benen. Ze besloot Phil een kop thee op bed te brengen voor ze wegging, dan kon ze gelijk peilen of Phil het schokkende nieuws aan zou kunnen.

Niet veel later klopte Maeve op Phils slaapkamerdeur. Ze droeg een dienblad met een mok thee en een sneetje geroosterd brood met boter. Geen reactie. Maeve duwde de deur een eindje open en keek de schemerige kamer in. ‘Phil? Ben je wakker?’

‘Ja,’ zei Phil met schorre stem. ‘Kom maar binnen.’

Maeve ging naar binnen en trof Phil niet in bed aan, maar op de leunstoel voor het raam. Haar haren zaten in de war en er lag een kasjmier omslagdoek om haar schouders. Ze draaide zich om en keek Maeve met een spierwit, tobberig gezicht aan. ‘Ik heb weinig geslapen,’ zei ze hees. ‘Het begon te regenen, dus moest ik eruit om emmers te gaan neerzetten op de overloop en in de logeerkamer, tegen de lekkage. Toen ik eindelijk in slaap was gevallen, had ik de ene akelige droom na de andere. Van die dromen waar je nare gedachten aan overhoudt.’ Maeve zette het blad op het nachtkastje en was meteen bij Phil. ‘Wat voor gedachten, lieve Phil? Neerslachtige gedachten?’ Ze schoof het verschoten gordijn open en gaf Phil haar thee aan. ‘Hier, thee. Heet opdrinken.’

Phil pakte de mok aan, haar handen trilden licht. ‘Ja, heel neerslachtig. Het zwarte monster. Dat bespringt me af en toe.’ Ze nam een paar grote slokken thee. ‘Heerlijk. Dank je wel, hoor.’

‘Graag gedaan.’ Maeve pakte een van de wankele houten stoeltjes die naast de ladekast stonden en ging naast Phil zitten. ‘Wil je erover praten?’

Phil zuchtte. ‘Ik weet het niet. Wat heeft het voor zin? Dan word jij ook nog verdrietig.’

‘Dat geeft niet. Het breekt mijn hart om je zo bedroefd te zien. Misschien helpt het ons allebei, als je het vertelt.’

‘Je bent een schat.’ Phil nam weer een slokje thee en klopte op Maeves hand. ‘Ik ben zo blij dat je er bent. Dat betekent veel voor me.’

‘Ik ben ook blij dat ik er ben,’ zei Maeve, die haar schuldgevoel weer voelde knagen omdat ze zo lang was weggebleven. ‘Heeft het te maken met oom Joe?’

‘Ja. En nee. Met heel veel dingen. Oud worden in mijn eentje. Het missen van de dagen van weleer en van alle sjeu die erbij hoorde. En ja, natuurlijk ook met Joe. Ik kan nog steeds niet geloven dat hij er niet meer is en dat ik hem nooit meer terug zal zien, dat ik nooit meer zijn stem zal horen en zijn modderige voetstappen op het tapijt zal zien staan, waar ik altijd over mopperde. Ik mis onze jonge jaren samen en alle avonturen die we beleefden. Hij was zo trots op me, we waren echt een team en...’ Phil bleef steken in een luide snik. ‘Sorry.’

Maeve pakte de mok uit Phils bevende hand. ‘Je hoeft geen sorry te zeggen. Het is logisch dat je je verschrikkelijk verdrietig en alleen voelt. Maar...’ Ze zweeg even. Ik dacht dat ik je gisteren hoorde zeggen dat je dat highsocietyleven en het organiseren van diners zat was?’

Phil haalde haar schouders op. ‘Ja. Maar ik vond al die reuring heerlijk. Pas toen ik ouder werd kreeg ik er een hekel aan en ik was dan ook blij dat het afgelopen was. Ik mis de mensen om me heen, dat is het gewoon. En ik mis hem. Maar...’ Phil draaide haar bleke, betraande gezicht naar Maeve toe. ‘Er kwamen vannacht een paar vreselijke gedachten bij me op. Dat geld... Stel dat Joe iemand chanteerde? Misschien dat hij iets wist en daar een slaatje uit probeerde te slaan. We zaten krap bij kas, omdat we geld opzijzetten voor als we op oudere leeftijd met ziekte te maken zouden krijgen. Eén keer zei hij dat hij geld had belegd en daar dividend over kreeg uitgekeerd. Toen hadden we opeens wat extra’s, waarvan we op vakantie konden gaan en waarvan hij die stomme auto kon kopen. Geld voor de leuk, zei hij. Maar dat was gelogen, blijkt nu. Hij had niets belegd. Dus van wie kreeg hij geld en waarvoor?’

‘O, god.’ Maeve sloeg haar armen om Phil heen. ‘Nee, zoiets speelde er niet, dat zweer ik.’ Ze liet Phil los en keek haar recht aan. ‘Ik heb zojuist iets ontdekt, wat nogal schokkend voor je zou kunnen zijn. Maar het is lang niet zo erg als chantage. Ik wilde het eigenlijk niet vertellen voor ik ging zwemmen, maar je kunt het beter maar meteen horen.’

‘Wat moet ik horen?’ riep Phil uit. Haar ogen kregen een wilde blik. ‘Vertel!’

‘Nou...’ begon Maeve. ‘Het gaat over die geheime tuin van oom Joe. Ik heb de ingang gevonden.’ 

Phils ademhaling stokte. ‘Wat?! Jezus, Maria en Jozef, voor de dag ermee.’

‘Goed.’ Maeve vouwde haar handen in haar schoot. ‘Oom Joe blijkt meer pijlen in zijn koker gehad te hebben dan wij wisten. Hij schreef romans.’

‘Romans?’ vroeg Phil in totale verwarring. ‘Wat voor romans?’

‘Liefdesromannetjes,’ zei Maeve, ‘en zijn pseudoniem was “Fanny l’Amour”. Daar kwam het geld vandaan. Royalty’s die op zijn rekening werden gestort door zijn Amerikaanse uitgever. Red Hot House. Ik weet zo goed als zeker dat de bankafschriften dat zullen bevestigen.’

Phil wist niet wat ze moest zeggen. Ze keek Maeve aan. ‘Liefdesromans,’ fluisterde ze. ‘Fanny l’... Neem je me in de maling?’

‘Nee,’ verzekerde Maeve haar. ‘Het is echt waar.’

‘Godallemachtig!’ Phil greep naar haar borst en keek Maeve aan. ‘Goeie genade, wat een...’ Ze schoot rechtop, haar ogen schoten vuur. ‘Als hij niet al dood was, zou ik hem vermoorden.’ Ze zweeg even. ‘En hij ontving royalty’s? Hoeveel van die afschuwelijke boeken heeft hij dan geschreven?’

‘Een stuk of tien. Blijkbaar doen ze het goed. En ze zijn niet afschuwelijk. Ze zijn goed geschreven, een beetje plagerig ironisch. Hij had ook een website. Zij, bedoel ik. Fanny. Met een foto.’

‘Van hem?’

‘Nee, van een vrouw die verdacht veel op de jongere versie van jou lijkt. Misschien heeft hij wel een foto van jou laten fotoshoppen, bedenk ik nu.’

‘Shit,’ zei Phil uit de grond van haar hart. Haar gezicht was rood aangelopen en haar ogen vlamden van woede. ‘Wat een stiekeme rotstreek. Sorry, maar ik ben echt furieus.’

‘Dat kan ik me voorstellen,’ zei Maeve. Het speet haar een beetje dat ze haar tante zo plompverloren met dit bizarre nieuws had geconfronteerd. Phils blik was niet langer verdrietig, maar gechoqueerd, en haar ogen spuwden vuur.

Esmeralda doorbrak de spanning door bij Phil op schoot te springen. Phil drukte het dier tegen zich aan. ‘Lieve Esmeralda. Ze weet precies wanneer ik haar nodig heb.’

‘Misschien had ik het niet moeten vertellen, maar ik vond...’

Ze werd onderbroken door een ping van haar telefoon. Een whatsappje van Paschal, die zei dat hij al op het strand was. ‘Het is Paschal. Hij had gevraagd of ik vanochtend met hem wilde gaan zwemmen. Hoe is hij trouwens aan mijn nummer gekomen?’

‘Dat heb ik hem gegeven,’ zei Phil met een ondeugende grijns. Ze maakte een wegwuifgebaar met haar hand. ‘Hup, wegwezen. Ga zwemmen met Paschal. Ik moet nadenken. En ik kijk ook even op de laptop als je weg bent. Ik wil met mijn eigen ogen zien hoe het zit.’

‘Maar ik...’

‘Dag!’ zei Phil, terwijl ze opstond en Esmeralda van haar schoot liet springen. ‘Maak je niet druk om mij. Ik heb ineens weer energie. Ik moet het alleen even laten bezinken.’

‘Dat snap ik. Dan ga ik nu.’

‘Veel plezier, ook met Paschal,’ zei Phil glimlachend.

‘Dank je, dat zal wel lukken.’ Maeve liep de kamer uit en besloot alles nu maar even aan Phil te laten. Zíj ging zwemmen met een heel sexy man.

Paschal zat op een aangespoelde boomstronk toen Maeve de trap af kwam en over het witte zand naar hem toe liep. Hij had zijn zwembroek aan en speurde met een verrekijker de baai af.

‘Hi,’ zei Maeve terwijl ze haar handdoek uitspreidde. ‘Ik had eerder willen komen, maar Phil zat even in een dip, dus ik heb geprobeerd of ik haar een beetje kon opvrolijken.’

‘Maakt niet uit,’ mompelde Paschal, die zich niet verroerde. ‘Ik dacht dat je het vergeten was.’

‘Dat was ik ook, tot ik je berichtje kreeg,’ bekende Maeve. ‘Wat een heerlijke ochtend voor een duik.’

‘Perfect. Gaat het weer, met Phil?’

‘Beter, ja. Wat valt er te zien?’

‘Dolfijnen,’ zei hij, nog steeds met zijn blik op de zee gericht. ‘Een hele groep, ze zijn aan het spelen.’ Hij draaide zich om en gaf haar de verrekijker aan. ‘Hier, kijk maar.’

‘Dank je.’ Maeve pakte de kijker aan en keek. ‘Ik zie niets.’

‘Daar, iets meer naar links.’ Paschal pakte haar schouders vast en draaide haar in de juiste richting terwijl hij het riempje van de kijker over haar hoofd trok.

De korte aanraking van zijn handen deed haar huid tintelen. Ze keek weer naar de zee en slaakte een kreetje toen ze de dolfijnen zag. Ze zag een hele groep glanzende ruggen bovenkomen. Een van de dieren sprong in de lucht en dook weer onder, gevolgd door de rest van de groep. Maeve keek gebiologeerd naar de sierlijke, speelse dieren. ‘Zo te zien hebben ze dolle pret.’

‘Zeker weten. Een en al vrolijkheid. Het gebeurt niet vaak dat je er zoveel bij elkaar ziet. Je boft.’

Maeve gaf de verrekijker weer aan Paschal. ‘Prachtig. Hier, nu jij weer.’

Paschal richtte de kijker op de dolfijnen. ‘Ze zwemmen weg, misschien zitten ze achter een school vissen aan. Fantastische dieren, hè?’

‘Ongelooflijk.’

Hij liet de kijker zakken en keek haar met zijn bruine ogen doordringend aan. ‘Zat Phil erdoorheen?’

‘Ja, ik begreep dat ze een slechte nacht had gehad.’ Maeve trok haar knieën op en sloeg haar armen eromheen. ‘Ze houdt zich meestal heel goed. Ze is altijd opgewekt, ze lacht veel en maakt grapjes. Maar vanbinnen is ze natuurlijk verdrietig.’

‘En af en toe wordt het haar even te veel, vermoed ik,’ zei Paschal, peinzend voor zich uit kijkend. ‘Het is ook nog maar een jaar geleden. Ze waren zo hecht, Joe en zij. Het zal jaren duren voor ze eroverheen is, als dat al ooit gebeurt.’

Maeve groef met haar tenen in het zand. ‘Ik weet niet hoe ik haar kan helpen.’

‘Je bent er. Dat is een heel goed begin. Niemand kan haar verdriet wegnemen, maar er zijn en naar haar luisteren is een grote troost.’

Maeve keek hem aan. ‘Je klinkt als iemand met ervaring.’

Hij staarde naar zijn voeten. ‘Dat is misschien wel zo. Maar we hebben het niet over mij.’ Hij keek haar weer aan. ‘Phils verdriet is nog heel vers. Ze zou iets omhanden moeten hebben. Een of ander project.’

‘Ja, dat is zo. Een baantje, of iets wat haar leven richting geeft.’

‘Een reden om ’s ochtends op te staan,’ beaamde Paschal. ‘Ik weet dat ze bang is dat ze het huis moet verkopen. Het zal een vermogen kosten om het te renoveren, dus misschien is het niet te voorkomen.’

Maeve keek hem aan. ‘Ik weet het. Het dak moet worden vervangen en alle elektriciteit moet worden vernieuwd, anders dekt de verzekering het niet meer.’

‘Dat ook nog.’ Hij stond op en rekte zich uit. ‘Zullen we maar eens gaan zwemmen? Het water begint al af te koelen, maar het is een prima manier om sombere gedachten te verdrijven.’

Maeve liep achter hem aan naar het water en rilde toen het koude water haar warme huid raakte. Maar toen Paschal een aanloop nam en er indook, rende ze achter hem aan. De schok van het koude water deed haar naar lucht happen, maar eenmaal door voelde ze haar hele lichaam ontspannen. Ze zwom zo hard ze kon achter Paschal aan naar een boven het wateroppervlak uitstekende rots. Hij was er al opgeklauterd toen ze buiten adem aan kwam zwemmen en stak glimlachend zijn hand uit om haar uit het water te helpen.

‘Ben je het een beetje kwijt?’ vroeg hij.

‘Meer dan een beetje,’ moest Maeve bekennen. ‘Het is jaren geleden dat ik zo hard heb gezwommen.’

‘Het komt zo weer terug. Je hebt een goede techniek. Kwestie van volhouden. Alleen is het seizoen bijna voorbij en het water koelt snel af. Je zou een wetsuit kunnen kopen, dan kun je de hele winter zwemmen.’

‘O, maar ik blijf maar twee weken.’

‘Je hebt alleen maar nu, dit moment. Wie weet wat de toekomst zal brengen?’

Ze lachte de emotie die opeens in de lucht hing weg. ‘Daar heb je helemaal gelijk in. Ik moet de tijd dat ik hier ben optimaal benutten. Eind volgende week ga ik alweer terug naar Londen.’

‘Dat zeg je nu,’ zei hij met een knipoog. ‘Ik wed dat je er met kerst nog bent.’

Ze schoof een stukje opzij, weg van zijn intense blik. ‘Hoe kom je daar nou bij?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Geen idee. Wishful thinking? Ik zou het niet erg vinden als je bleef, Maeve McKenna. Door jou wordt het leven hier een stuk interessanter.’

Ze staarde hem aan, zo gemagnetiseerd door zijn blik dat ze even niet wist wat te zeggen. Toen boog hij zich voorover en drukte een vederlichte kus op haar lippen, waarna hij zich in het water liet glijden en terugzwom naar het strand. Maeve bleef zitten en staarde hem na. Haar hart sloeg sneller dan anders, niet van de kou of het harde zwemmen, maar van zijn lippen die de hare hadden beroerd. Waarom had hij haar gekust? Zomaar, dacht ze. Om een beetje te flirten. Wat zijn reden ook was, ze had het prettig gevonden. En met een beetje flirten was niets mis. Zolang je het niet te serieus nam.

Ze liet zich in het water zakken en zwom langzaam terug naar land. Paschal was al weg tegen de tijd dat ze door het ondiepe water naar het strand waadde. Ze ging op haar handdoek liggen, sloot haar ogen en liet haar gedachten de vrije loop, haar koude lijf koesterend in de zon.

‘Ik wed dat je er met kerst nog bent’, had hij gezegd en opeens wenste ze dat hij gelijk had. O, wat heerlijk zou het zijn om dat eindeloze gejakker, al die domme klanten en sierkussens en overdreven toiletbrillen achter zich te laten, om hier te kunnen blijven, op deze vredige, prachtige plek. Ze kwam overeind en sprak zichzelf bestraffend toe. Waar was ze mee bezig? Ze hield van haar werk en zodra ze terug was in Londen ging ze er weer met volle kracht tegenaan. Dat was wat ze ging doen.
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Nadat ze had gedoucht en zich had aangekleed, checkte Maeve nog snel even haar mail voor ze zich terugtrok in de werkkamer. Eentje maar, van Stephen. Nog meer gedoe met betrekking tot het huis?

Maar het bericht ging niet over de renovatie in Holland Street. Er verscheen een brede glimlach op haar gezicht toen ze het las.

Beste Maeve,



Hopelijk maak je het goed. Excuses voor mijn eerdere, nogal wrevelige bericht, dat hoofdzakelijk uit gemopper bestond. Alles is inmiddels prima geregeld dankzij je uitstekende collega Rufus, die Belinda heeft weten over te halen bij het oude plan te blijven en zo min mogelijk schadelijke ingrepen te doen. Een pak van mijn hart, moet ik zeggen. De relatie van Belinda en mijn vader is een ware nachtmerrie voor me, maar wat heb ik erover te zeggen? Ze zoeken het zelf maar uit. Of niet. Whatever, zou mijn dochter zeggen.



Hoe dan ook, ik zat aan je te denken en vroeg me af wanneer je terugkwam. We hebben pas één keer iets gedaan samen, maar toch merk ik dat ik je mis. Met je Ierse manier van doen, je grappen en plagerijtjes, was het alsof er een frisse wind door mijn anders zo saaie leven waaide. Ik hoop je innemende accent spoedig weer te horen en je mooie glimlach gauw weer te zien. 



De echte reden waarom ik je mail is dat ik twee kaartjes heb gekregen voor de première van een toneelstuk in West End op vier december. Ik dacht meteen aan jou en aan hoe fijn ik het zou vinden als je met me mee zou willen gaan. Het toneelstuk is een bewerking van een boek van een schrijver die ik vertegenwoordig. Er hoort een backstage ontmoeting met de acteurs bij en na afloop is er een afterparty in een hotel in de buurt. Smoking, avondjurk, enz. Misschien dat jij mijn date zou willen zijn? Ik besef dat het nog een heel eind weg is, maar je weet: de tijd vliegt. Het wordt vast een leuke avond, zeker als jij erbij bent. 



Ik hoop snel van je te horen,



Stephen



Maeves hart begon sneller te kloppen. Wat een opwindend evenement. Waarvoor ze uitgenodigd was door een zeer mondaine man, die zich blijkbaar erg tot haar aangetrokken voelde. Opeens keek ze er heel erg naar uit om hem weer te zien. Hij zag er vast waanzinnig uit in een smoking. Ze hield van de decembermaand in Londen, van de fonkelende lichtjes, van de kerstmuziek in de winkels, van de feestjes en borrels en alle mooie kleren en het optutten dat daarbij hoorde. Maar deze uitnodiging overtrof alles. De verleiding was groot om per omgaande te antwoorden, maar ze hield zich in. Ze wilde vooral niet te gretig overkomen. Vanavond was vroeg genoeg.

Nog niet helemaal van de opwinding bekomen snelde ze de trap af naar de werkkamer, waar ze Phil aantrof, met de geopende laptop voor zich en Esmeralda op haar knie. Ze keek op toen Maeve binnenkwam.

‘Dit,’ zei ze, naar het scherm wijzend, ‘is heel, heel vreemd. Schokkend, eigenlijk. Joe leidde een geheim leven in zijn computer. Hij was een ander mens, een... een vrouw,’ besloot ze. Ze zag nog steeds witjes.

Maeve trok een stoel bij. ‘Ik weet het. Het is ongelooflijk.’

‘Het voelt alsof ik hem nooit echt heb gekend. Alsof ik er nu pas achter kom dat hij een andere seksuele smaak had, of zo.’

Maeve knikte. ‘Ik weet het. Ik moet zeggen dat ik er ook van stond te kijken. Maar... nou ja, het is behoorlijk bizar, maar toch ook wel bijzonder. Ik bedoel... Hij probeerde zich voor te stellen wat een vrouw allemaal zou voelen en ontdekte toen iets waar hij goed in was en wat nog geld in het laatje bracht ook. Volgens mij is het door toeval op zijn pad gekomen en heeft hij gedacht: waarom niet? Die boeken zijn helemaal niet slecht. En met veel humor geschreven.’

‘Ik weet het, ik heb een stukje gelezen, online. Ik heb er meteen een paar besteld. Ik wil ze lezen, het voelt als een boodschap van Joe.’ Er welden tranen op in Phils ogen. ‘Ik kan er niet over uit. Al het werk dat erin zit. En al dat geld.’ Ze veegde haar tranen weg. ‘Hij heeft het aan me willen vertellen.’

Maeve staarde haar aan. ‘Echt? Wanneer was dat?’

‘Een paar maanden voor... voor hij die fatale hartaanval kreeg. We hadden lol om iets en sjeesden de trap op, en toen zei hij dat hij me iets opwindends wilde vertellen. Maar opeens klapte hij dubbel en kreeg hij bijna geen lucht meer. Ik heb hem in bed geholpen en stond al op het punt om de dokter te bellen toen hij zei dat het weer ging en ik me geen zorgen hoefde te maken. Nadat hij even had gerust vroeg hij of ik weleens liefdesromans las. Ik zei nee, ik lees dat soort pulp niet, of iets van die strekking. Daardoor is hij dichtgeslagen, denk ik nu. Ik had natuurlijk moeten vragen waarom hij dat wilde weten, maar ik was met mijn hoofd bij andere dingen hoofd op dat moment, ik wilde dat hij naar een dokter ging, wat hij weigerde. Hij zei dat hij zich prima voelde en dat ik hem met rust moest laten. Dat heb ik gedaan. Had ik het maar niet gedaan.’ De tranen rolden Phil over de wangen toen ze Maeve aankeek. ‘Daar heb ik me heel lang schuldig over gevoeld. En nu voel ik me nog schuldiger. Als ik niet zo’n sneer had gegeven, zou hij het hebben verteld. Misschien gaf het hem wel zoveel stress dat hij...’

‘Hou op,’ beval Maeve en ze pakte Phils hand. ‘Jij kunt er niets aan doen dat hij is gestorven. En hij had het lef moeten hebben het toch te vertellen, ook al haalde jij je neus op voor liefdesromannetjes. Wat voor zin heeft het jezelf van alles te verwijten?’

Phil zuchtte en voelde of er een tissue in de zak van haar vest zat. ‘Je zult wel gelijk hebben. Maar o, had ik maar...’ Ze schudde haar hoofd en snoot haar neus. ‘Nou ja, gebeurd is gebeurd.’

‘Zo is het.’

‘Oké.’ Phil rechtte haar rug. ‘Terug naar nu en naar het geld. Ik ga morgen de bankafschriften bekijken. Volgens mij is er een periode geweest dat er veel binnenkwam.’

‘Maar wat heeft hij met het geld gedaan?’

‘Uitgegeven.’ Phil zuchtte. ‘Zó dom van me. Ik heb me nooit afgevraagd hoe we ons die mooie auto konden veroorloven, en die chique hotelvakanties in Zuid-Frankrijk, terwijl we samen van één pensioen leefden, waarvan we ook nog eens een groot deel spaarden voor mindere tijden. Ik wilde genoeg reserve hebben om zorg te kunnen inkopen of een goed verzorgingshuis te kunnen betalen, voor het geval dat dat ooit nodig zou zijn. Maar ik stelde nooit vragen als hij zei dat hij “een goede rentmeester” was of “een paar achterstallige betalingen en royale dividenduitkeringen” had ontvangen. Ik wilde het simpelweg niet zien.’

‘Maar jullie hebben wel een leuke tijd gehad.’

Er verscheen een weemoedige glimlach op Phils gezicht. ‘O ja, zeker. We hadden opeens de tijd aan onszelf, we bezochten alle plaatsen waar we altijd naartoe hadden gewild. Joe noemde het onze gouden jaren – het voelde alsof hij iets wilde terugdoen voor alles wat ik had gedaan om zijn carrière mogelijk te maken. Hij kikkerde ervan op en hij leek zijn werk niet langer te missen. We waren nog nooit zo gelukkig geweest.’ Ze streek over Esmeralda’s vacht. ‘Het was goed besteed, zal ik maar denken. Ik heb zoveel mooie herinneringen aan die reisjes. Het was wellicht verstandiger geweest als hij het geld in het huis had gestoken, maar hij was iemand die in het moment leefde. En dat was heel verstandig. Je leeft maar één keer. Dat zei hij altijd als ik weer eens zat te tobben over een rekening. En ook dat je het leven niet als iets vanzelfsprekends moet beschouwen, dat je elke kans om iets leuks te doen en te genieten van het leven moet aangrijpen. En daar had hij natuurlijk gelijk in.’

Maeve keek zwijgend naar Phil terwijl ze die laatste woorden liet bezinken. Het was waar. Ze voelde dat ze iets deden met haar, maar wat precies kon ze niet zeggen. ‘Paschal zei ook iets in die trant vanochtend.’

Phil keek haar aan met een blik die ze niet kon peilen. ‘Dat geloof ik. Hij heeft zijn eigen redenen om er zo over te denken. Hij is een moedig man, hoor.’

Maeve fronste haar wenkbrauwen. ‘Hoezo?’

Phil trok Esmeralda dicht tegen zich aan. ‘Hij heeft veel op zijn bordje, de arme jongen. Maar dit is niet het moment om daarover te praten. Dat komt later wel.’

‘Daar houd ik je aan.’ Paschal had dus iets verdrietigs meegemaakt...

‘Wat weten we nu?’ vroeg Phil, terwijl ze haar kin op het kopje van de kat liet rusten.

Maeve schrok op uit haar gepeins. ‘Waarvan?’

‘Van dit allemaal.’ Phil gebaarde naar de laptop.

‘Ik heb de redacteur een berichtje gestuurd waarin ik heb verteld dat Joe is overleden. Ik heb haar gevraagd wat de aard van hun relatie was. Ik dacht dat het om iets heel anders ging. Misschien moet ik haar bellen als ze terug is van vakantie, om te verifiëren of ze het heeft gelezen.’

‘O.’ Phil liet een korte stilte vallen. ‘Maar... zij is niet overleden. Fanny, bedoel ik.’

Maeve keek haar niet-begrijpend aan. ‘Hoe bedoel je?’

Phil boog zich naar voren, in haar ogen schitterde een nieuw vuur. ‘Ik bedoel dat we verder kunnen gaan waar Fanny, nou ja, Joe, is blijven steken. Wij zouden de pen van Joe over kunnen nemen om Fanny’s naam levend te houden. Ze was erg populair, zei je, en haar boeken worden zelfs na jaren nog goed verkocht. Er is een fanclub, een website, en weet ik wat allemaal. Waarom zouden we die opheffen? Waarom gaan we er niet mee verder?’

‘Bedoel je dat je liefdesromans wilt gaan schrijven?’

‘Nee, dat wij – jij en ik – dat samen gaan doen. Hoe leuk is dat! En van het geld dat we ermee verdienen kunnen we het huis laten opknappen en in de familie houden. Joe zou het hebben toegejuicht.’ Phil leunde achterover in haar stoel en keek Maeve verwachtingsvol aan.

Maeve begon te lachen. ‘Malle. Dat kunnen we niet maken. Dat is... dat is een vorm van fraude.’

Phil kneep haar ogen samen. ‘Joe heeft mijn gezicht gebruikt voor die website. Is dat geen fraude dan?’

‘Ik denk het wel. Maar we kunnen tegenover die Betsy niet doen alsof we Joe zijn. Trouwens, ze zal inmiddels wel weten dat Joe dood is.’

Phil knikte. ‘Dat is zo, maar we kunnen wel doen alsof hij het heeft geschreven.’

‘Hoe dan?’

‘We kunnen aan een nieuwe liefdesroman beginnen. We schrijven een eerste hoofdstuk dat heel goed is en dat sturen we naar haar toe en dan zeggen we dat het het laatste is wat hij heeft geschreven. Dat we het in zijn computer hebben gevonden na zijn dood, weet ik het. Pas als ze het heeft gelezen, zeggen we dat wíj het hebben geschreven en dat wij Fanny’s boekenreeks en succes willen vervolgen.’

‘Je bent gek.’

‘Dat kan. Maar het lijkt me mooi om zijn werk voort te zetten. Inspirerend ook wel.’

‘Dat is zo. Maar je weet niet eens of wij iets kunnen schrijven dat kan tippen aan Joe’s stijl.’

‘Klopt. Maar ik wil het in elk geval proberen. Voor Joe werkte het blijkbaar heilzaam. Misschien werkt het voor mij net zo. En wie weet wordt het nog beter. Een nieuwe Vijftig tinten grijs.’

‘Dat zou een wonder zijn.’ Maeve dacht er even over na. Het was een absurd idee, maar als het werkte kon het precies dat zijn wat Phil nodig had. Een project, had Paschal gezegd. En zie hier, daar was het, recht voor hun neus. Ze keek naar het scherm en naar de omslag van de recentste roman. Met een beetje moeite zou het mogelijk moeten zijn iets in die geest te verzinnen. ‘Oké,’ zei ze. ‘We gaan ervoor. Wat hebben we te verliezen?’

‘Ik wist wel dat ik je zou meekrijgen. En weet je, voor we het verhaal wegsturen, kunnen we uitproberen hoe het valt. We hebben het perfecte publiek.’

Maeve wierp een blik op de kat. ‘Wil je het aan Esmeralda voorlezen?’

‘Nee, suffie,’ zei Phil, ‘Aan de oude dames van mijn leesgroepje. Die nemen geen blad voor de mond. Het zal me niet verbazen als ze ongezouten commentaar leveren op de verhaallijn en de personages. En we hoeven niet te vertellen dat wij het geschreven hebben. We zeggen gewoon dat het een liefdesroman is van Fanny l’Amour en dat we gaan kijken wat we ervan vinden. Wat we ook hadden afgesproken.’

‘Je bent nog sluwer dan ik dacht,’ giechelde Maeve. ‘Niet te geloven, dit is compleet van de gekke. Dat we het er alleen al over hebben!’

‘Vind je? Had je ooit kunnen denken dat Joe zich zou voordoen als een vrouwelijke auteur?’

‘Niet in mijn stoutste dromen.’

‘Ik bedoel maar.’ Phil liet Esmeralda van haar schoot springen. ‘Het leven zit vol verrassingen.’

Even voor twaalven belde Roisin. Maeve was in de keuken aan het redderen en schrok toen haar telefoon overging.

‘Hoi, met mij,’ zei Roisin. ‘Hoe is het leven ver weg van alles? Vertel me eens iets leuks en spannends. Ik ben de sleur hier spuugzat.’

‘Iets spannends? Over het zompige land aan de overkant?’ lachte Maeve. ‘Nou, de zon schijnt en ik heb vanmorgen gezwommen en toen kwam ik iemand...’ Ze zweeg, ze wilde niet meteen over Paschal beginnen.

‘Kwam je iemand tegen? Wie?’

‘Gewoon iemand van hier. Maar ik heb wel spannend nieuws uit Londen.’

‘O ja? Heeft die chique meneer gebeld? Met wie je vorige week hebt gegeten?’

‘Nee, hij heeft me gemaild. Met een uitnodiging voor een première in West End in december. Hij vertegenwoordigt de auteur, en we gaan backstage voor een ontmoeting met de acteurs en na afloop naar een feest in een of ander chic hotel. Een galafeest, dus ik moet op zoek naar een avondjurk.’

‘Oh my God,’ riep Roisin. ‘Geweldig. Sommige mensen hebben ook alles mee. Nee, dan ik, met mijn baan en drie kinderen. Nu hebben die stomme leerkrachten weer bedacht dat ze gaan staken, het schooljaar is nog maar net begonnen. Dus zit ik met ze opgescheept, dat kan er nog net bij. Terwijl jij galafeesten in Londen afloopt met een spetter van een vent. Het leven is zó oneerlijk. Ik wist wel dat je op hem viel, ook al probeerde je het te verbergen.’

‘Zo kan ie wel weer. Ik weet niet of ik op hem val, maar... Laten we het erop houden dat hij mijn interesse heeft.’

‘Interesse? Je bent gewoon op je hoede.’ Roisin zuchtte en dempte haar stem. ‘Niet alle mannen heten Lorcan, Maeve. Je moet je wantrouwen maar eens laten varen, laat het gewoon gebeuren! Als je hem leuk vindt, laat het dan merken. Laat je mee uit nemen en geniet ervan.’ 

‘Ik zal het proberen.’

Roisin kreunde. ‘Moeilijk, hè? Uitgaan met een rijke hunk die staat te trappelen om je mee te nemen naar de meest fantastische plekken van Londen. Ik heb echt heel erg met je te doen. Doe het dan voor mij. En ik wil een verslag tot in de kleinste details. De allerkleinste!’

‘Het is pas in december.’

‘Dan heb je dus tijd zat om je voor te bereiden. Ik stuur je wel een to-dolijstje, om zo goed mogelijk tevoorschijn te komen.’

‘Ik had het kunnen weten. Sporten, dieet, huidverzorging, massage. Met streefdata. Alsof jij daaraan doet.’

‘Zou ik best willen. Heb je al geantwoord?’

‘Nog niet,’ bekende Maeve.

‘Doe dat dan alsjeblieft, schrijf iets aardigs en zeg ja.’

Maeve lachte. ‘Goed, lieve zus, dat zal ik doen. Omdat je het zo vriendelijk vraagt.’

‘Super. Nu moet ik weg. Tot gauw.’

Maeve hing op en ging verder in de keuken terwijl ze nadacht over wat Roisin had gezegd. Ze had gelijk. Niet alle mannen heetten Lorcan en het werd hoog tijd om haar wantrouwen te laten varen. Wat had oom Joe ook alweer gezegd? Dat je elke kans om leuke dingen te doen moest aangrijpen omdat het leven kort was en het zomaar ineens voorbij kon zijn. Helemaal waar. Maeve besloot zijn goede raad ter harte te nemen en, om te beginnen, Stephen een aardig antwoord te sturen. Ze pakte haar telefoon en typte een berichtje:

Hallo Stephen,



Heel erg bedankt voor je berichtje en de uitnodiging voor de première. Mijn agenda voor december begint al vol te lopen, maar de datum die je noemde is nog vrij, zie ik. Ik neem je uitnodiging graag aan en verheug me op een bijzondere avond.



Met vriendelijke groet,



Maeve



Er kwam een licht gevoel van opwinding over haar. Het zou echt een bijzondere avond worden. En om die met zo’n knappe man te beleven was de kers op de toch al overheerlijke taart.

Maeve verstuurde haar appje, tevreden over de toon: vriendelijk maar niet al te gretig. Het evenement fonkelde als een heldere ster aan de horizon van de toekomst en haar terugkeer naar Londen. Wie weet waartoe het zou kunnen leiden.

Phil liet er geen gras over groeien. Ze begon de volgende dag al aan het boek en zat tot vroeg in de avond in de werkkamer te typen, met alleen een onderbreking om te lunchen. Dat ging de hele week zo door. Maeve bracht de dagen door met ontspannende dingen, zoals lezen en wandelen op het strand, genietend van het vrij zijn en niets te hoeven doen. De bank bevestigde dat het geld op Joe’s rekening inderdaad van Red Hot House afkomstig was, waardoor alle puzzelstukjes op hun plaats vielen. Tegen het einde van de week voelde Maeve zich al een stuk beter, al bijna haar oude zelf.

Op zaterdag reed ze naar de supermarkt in Waterville, een leuk plaatsje aan de oceaan, bekend om zijn golfbaan.

De zachte, zonnige ochtend was overgegaan in een natte en winderige middag. Boven de steile toppen van de MacGillycuddy’s Reeks in de verte pakten zich donkere wolken samen. De scherpe punt van de Carrauntoohil in het midden zag er bepaald niet uitnodigend uit, hoewel hij erg populair was onder bergwandelaars. Het is al half september, dacht Maeve. Nog maar een week en ik ga alweer naar huis. Het was ook wel een beetje jammer dat ze weer terug moest. Ze kon Phil nog niet achterlaten. Eerst moesten Phil en zij een eindje op weg zijn met hun maffe plan en zeker weten dat het wat ging worden. En daarbij was dit net de mooiste tijd van het jaar in het dorp en aan de kust. Wandelen over het strand, genieten van het uitzicht, schelpen zoeken, zeevogels kijken en speuren naar dolfijnen, het was haar allemaal erg dierbaar geworden. Paschal had ze niet meer gesproken, ze had hem alleen een keer in de verte gezien, op het strand, en door de etalageruit van zijn winkel. Hij had lachend naar haar gezwaaid. Ze had haar batterij weer opgeladen en was er bijna klaar voor om naar Londen terug te keren. Maar nog niet helemaal. Ze had nog wat extra tijd nodig, meer dan nog restte van haar vakantie. Zou ze aan Ava vragen of ze nog een week kon blijven? Als alles liep zoals het lopen moest en Rufus zich goed kweet van zijn taken was dat misschien wel mogelijk. Oké, maar dan? Maeve parkeerde bij de supermarkt en bleef even peinzend zitten, terwijl de regen tegen de ruiten kletterde en de wind aan de auto trok. Wat een dag.

Het was pas de eerste van de vele najaarsstormen die deze kust nog zouden teisteren, afgewisseld met kalme dagen vol gouden zonlicht. De herfst in County Kerry was altijd spectaculair, wat voor weer ook. Alleen kon ze niet lang genoeg blijven om dat allemaal mee te maken. Maeve slaakte een zucht, viste haar regenjas van de achterbank en trok hem aan, klaar voor een strijd tegen de elementen. Het was alsof ze met een natte washand in haar gezicht werd geslagen. Ze haastte zich over het asfalt naar de winkel, trok de deur open, schoot naar binnen en duwde hem snel weer dicht.

Terwijl ze in de warme, helder verlichte entree stond na te hijgen, constateerde ze dat het druk was. Ze zag mensen van hier, maar ook toeristen, die bij de standaards met ansichtkaarten en wegenkaarten stonden. Maeve veegde haar kletsnatte haren uit haar ogen, pakte een winkelwagentje, haalde het boodschappenlijstje uit haar tas en liep de winkel in. Toen ze een pak melk uit de koeling wilde halen, knalde er iemand tegen haar op, waarbij haar hiel pijnlijk werd geraakt. Ze draaide zich met een ruk om en keek recht in het gezicht van een gruwelijk bekend persoon.
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Maeve staarde de vrouw aan. Ze droeg een glimmende roze regenjas, maar haar perfecte blonde haar was nauwelijks verwaaid en haar gezicht was opgemaakt alsof ze op weg was naar een fotoshoot voor de cover van Vogue. Het was Belinda, de aanstaande van Oliver Taylor, de vrouw die zoveel problemen veroorzaakte bij het huis in Holland Street.

Ze keken elkaar onthutst aan, tot Belinda met haar hese babystemmetje zei: ‘O, jij bent het.’

Maeve knikte. ‘Ik ben het, ja. Maar wat doe jij hier in hemelsnaam?’

Belinda streek haar haren glad. ‘Ik weet het, het is inderdaad bizar. Dit is zó niets voor mij. Ik wilde naar Marbella, maar Oliver wilde de Ring of Kerry doen. Ik had geen idee dat het zo’n lange tocht zou worden met alleen maar groene heuvels en schapen. We zijn hier gestopt omdat Oliver zin had om te golfen. Goddank zijn er hier wellnesshotels. In welk hotel zit jij?’

Er ontsnapte Maeve een giecheltje. Willow House, met zijn lekkende dak en afbladderende verf was totaal het tegenovergestelde van een wellness-hotel. ‘Ik zit niet in een hotel. Ik logeer bij mijn tante in een dorp hier in de buurt.’

‘Aha,’ zei Belinda. ‘Dat is vast erg gezellig.’ Ze wierp een blik in Maeves winkelwagentje. ‘Etenswaar? Moet je zelf koken?’ vroeg ze huiverend. ‘Erg dapper, hoor. Ik zou niet weten waar ik moest beginnen.’

‘Je deed toch een cursus bij Le Cordon Bleu in Londen?’ kon Maeve niet nalaten te zeggen.

‘Die moet nog beginnen. Maar daar leer je koken voor gasten. Niet hoe je havermoutpap moet maken.’ Haar blik richtte zich op een punt achter Maeves rug. ‘Daar heb je Oliver. Uitgegolfd, denk ik.’

Maeve glimlachte en zei: ‘Hallo! Dat ik u hier tegenkom!’

Meneer Taylor schudde haar lachend de hand. ‘Hallo, mooie dame. Wat een aangename verrassing. Verblijf je ook in Waterville?’

‘Nee,’ antwoordde Maeve. ‘Ik logeer in Sandy Cove, ongeveer een halfuurtje rijden hiervandaan. In een oud huis dat Willow House heet.’

Meneer Taylor knikte. ‘Ah, ja. Ik heb de arme Belinda meegesleept om de Ring of Kerry te doen. We blijven nu een paar dagen in Waterville, zodat ik een balletje kan slaan.’ Hij sloeg zijn arm om Belinda heen. ‘Ze heeft zich heel goed gehouden.’

‘Gisteren was het goed weer en vanmorgen ook,’ zei Belinda met een pruilmondje. ‘Maar moet je nu zien. Echt vreselijk.’ Ze keek knorrig naar Maeve, alsof zij er wat aan kon doen.

Maeve lachte en haalde haar schouders op. ‘Dit noemen we hier “lekker zacht weer”.’

Belinda zuchtte en rolde met haar ogen, maar meneer Taylor lachte. ‘Ik mag dat wel van de Ieren, alles nemen zoals het komt,’ zei hij.

Maeve haalde weer haar schouders op. ‘Wat kun je anders met het weer? Schiet het een beetje op met het huis?’

‘Alles gaat voorspoedig,’ antwoordde meneer Taylor. ‘De plannen zijn een paar maal veranderd sinds Belinda terug is uit India, daarom dachten we: we gaan er even tussenuit.’

‘We besloten toch voor een andere stijl te gaan, waardoor we opnieuw moesten beginnen,’ vulde Belinda aan.

‘Dat hoorde ik van Rufus,’ zei Maeve. ‘Ik weet dat er wat... eh, wijzigingen waren. Misschien had ik mijn vakantie moeten uitstellen om ervoor te zorgen dat alles zou lopen als gepland.’

Meneer Taylor pakte haar arm vast. ‘Maak je geen zorgen, lieve dame. Het kwam niet door jou. Belinda was van gedachten veranderd en had besloten dat ze iets totaal anders wilde. Maar nu zitten we weer op de juiste weg. Alleen de keuken wordt iets anders, toch, schat?’

Belinda bestudeerde haar nagels. ‘Ja. Ik zag een prachtige keuken in een huis in de Cotswolds, toen we daar een weekendje waren. Granieten werkbladen hebben meer klasse, vind ik. En die Shaker-stijl die ik eerst zo mooi vond is een beetje... streng. We gaan nu voor de Cape Cod-look. Het wordt fantastisch. Zeker weten.’

Maeve zuchtte opgelucht. Geen yogaretraiteoord meer. ‘Oké. Zolang het voor jou maar goed voelt.’

‘Tot ze weer van gedachten verandert,’ zei meneer Taylor droogjes. Zijn helderblauwe ogen kregen even iets vermoeids. ‘En we gaan de woonkamer niet sausen in de door jou voorgestelde kleur. Belinda wil per se behang.’

‘Het wordt helemaal het einde,’ onderbrak Belinda hem. ‘Ik heb een schattig zaakje in Chelsea gevonden, met eigen dessins. Ik heb de volmaakte kleur groen gevonden, met kleine blauwe spikkeltjes. En die leuke knaap van jouw bedrijf heeft me goed geholpen. Hij is zelfs een keer meegegaan naar yogales.’

Meneer Taylor keek naar de supermarktentree, door het glas van de pui viel er opeens een baan zonlicht naar binnen. ‘Het begint op te klaren, geloof ik. Misschien kan ik vanmiddag nog een rondje golf doen.’

‘Dan kan ik nog even naar de spa en dat waanzinnige binnenzwembad,’ zei Belinda. Ze leek opgelucht. ‘En dan morgen het laatste stuk van dat ringgedoe en terug naar Londen, godzijdank.’

Maeve trok een wenkbrauw op. ‘Ierland bevalt je dus niet zo?’

Belinda schokschouderde. ‘Niet echt mijn ding. Best mooi, hoor. En de muziek vind ik ook wel grappig.’

‘En het ongelooflijk mooie landschap, de oceaan, de natuur, de kastelen en de frisse, schone lucht...?’ Maeve voelde boosheid opwellen, maar ze wist dat ze zich moet inhouden. Belinda was en bleef een klant en de klant was koning. Maar hoe ze daar stond, starend naar haar nagels, nog nét niet gapend, wauwelend over wellness en zwembaden terwijl ze zich op een van de mooiste plekken op aarde bevond. Maeve keek naar meneer Taylor, die achter Belinda’s rug zijn schouders ophaalde. Ze dacht heel even iets van irritatie in zijn blik te bespeuren. Wat een eigenaardige relatie. Het was een klassiek scenario, het op geld beluste blondje dat een oudere man weet te strikken, maar Maeve vond het vreemd dat een intelligente man van zijn stand zich door zo’n vrouw had laten inpalmen. Waarschijnlijk vanwege de seks. En de op de loer liggende eenzaamheid. Daar kon ze zich wel iets bij voorstellen. Ze zou een heel boek kunnen schrijven over eenzaamheid.

‘Ach, het is hier heel mooi, hoor,’ zei Belinda beleefd. ‘Maar ik ben meer een stadsmens. En er valt weinig te shoppen in dit stukje van de wereld.’

‘Tja. Nou eh...’ Maeve duwde haar winkelwagentje naar voren. ‘Ik moet weer verder. Mijn tante rekent erop dat ik voor vijven terug ben, dus...’

‘Is het ver naar je tante?’ vroeg meneer Taylor, terwijl Belinda naar de afdeling met souvenirs slenterde. ‘Willow House, zei je?’

Maeve knikte. ‘Ja, zo heet het huis. Het ligt in een dorpje dat Sandy Cove heet. Een halfuurtje rijden van hier.’

‘Wat een mooie naam voor een huis.’

‘Ja, dat vind ik ook. Het is in 1912 gebouwd door mijn betovergrootvader, als zomerhuis. Het wordt nu permanent door mijn tante bewoond. Het is een juweeltje, maar tamelijk vervallen.’

Meneer Taylor glimlachte. ‘Dat maakt het alleen maar charmanter, lijkt me. Ik hou wel van een beetje patina.’ Hij boog zich naar haar toe. ‘Niet tegen Belinda zeggen, hoor,’ fluisterde hij samenzweerderig in haar oor.

Maeve lachte. ‘Alleen verliest een lekkend dak heel snel zijn charme als het regent.’ Ze glimlachte verontschuldigend. ‘Ik moet echt door. Maar... Als u nieuwsgierig bent naar het huis, waarom komt u dan niet even langs vanmiddag? Rond een uur of vijf? Als dat uitkomt met uw golfplannen natuurlijk.’

Meneer Taylor lachte. ‘Golfen is leuk, maar ik ben niet zo fanatiek. Dank voor de uitnodiging. Ik kom graag, maar wel alleen. Belinda zal niet staan te springen. En ze heeft een afspraak voor haar teennagels, geloof ik. Of was het nou een peeling? Ik kan al die behandelingen niet uit elkaar houden. Ik zie het verschil ook nooit, ook al heeft ze uren in een of andere salon gezeten. Maar dat laat ik natuurlijk niet merken.’

Maeve grinnikte. ‘Ik snap het. Ik knip mijn teennagels zelf, dus ik heb er geen ervaring mee. Maar goed, tot straks dan. Het huis ligt aan de rand van het dorp, met uitzicht op het strand. Het is groot, roze en er staat een treurwilg naast. Niet te missen. Mijn tante zal het vast erg leuk vinden.’

Phil zat nog in de werkkamer toen Maeve met de boodschappen binnenkwam. Het dak had gelekt, zoals gewoonlijk, en de hal stond vol emmers, waarin nog steeds water drupte uit de lekkageplekken in het plafond. Terwijl Maeve in de keuken de boodschappen inruimde, hoorde ze Phil mompelen en lachen. Ze fronste haar wenkbrauwen en liep naar de werkkamer. De deur stond half open, ze hoorde Phil al op de gang.

‘Veronica,’ mompelde ze. ‘Hm, zou ze dat zeggen?’ Toen Maeve binnenkwam keek ze op van de laptop. ‘Nu al terug?’

‘Nu al? Ik ben twee uur weggeweest. Ik liep een bekende tegen het lijf in Waterville, en ik heb hem op de thee gevraagd. Wat ben je aan het doen?’

‘Op de thee?’ Phil keek verward. ‘Is het al zo laat?’ Ze sloeg verschrikt haar hand tegen haar wang. ‘Ik had zoveel lol met Veronica dat ik de tijd helemaal ben vergeten.’

‘Veronica?’

Phil knikte. ‘De heldin van de roman die ik aan het schrijven ben. Ik ben maandag begonnen, gewoon om te zien wat er zou gebeuren. En er is heel veel gebeurd. Ik heb haar Veronica genoemd, had ik dat nog niet verteld?’

‘Nee, je zei dat je eerst een paar hoofdstukken af wilde hebben voor je er iets over zou zeggen. Maar ik vind het een goede naam!’

‘Ja, ik ook. Ze is net aan boord van een cruiseschip gegaan. Ik denk dat ze verliefd wordt op de kapitein. Een Fransman, en erg knap. Vind je dat wat?’

‘Eh, oké.’ Maeve weerstond de neiging om haar hand tegen Phils voorhoofd te leggen. Ze zag er koortsachtig uit, haar wangen gloeiden, haar ogen schitterden, haar haren zaten rommelig en ze was nog steeds in haar tuinkleren. ‘Klinkt goed. Ik kijk straks wel even. Heb je al veel geschreven?’

‘En opzetje en vijf hoofdstukken, ik denk zo’n...’ Phil raadpleegde het scherm, ‘vijftienduizend woorden, zie ik. Is dat veel?’

‘Ongelooflijk veel. Echt. Papa schrijft gemiddeld duizend woorden per dag als hij aan een artikel werkt. Dat is zijn record, zegt hij.’

‘Joehoe, dan heb ik mijn whizzkid-broertje overtroffen,’ riep Phil lachend uit. Ze wreef in haar ogen. ‘Laat ik dan maar stoppen. Mijn hersens zijn zowat gaar. Thee, zei je?’

‘Ja. En een gast die over een halfuur voor de deur staat. Een aardige man van jouw leeftijd.’ Maeve gaf haar een knipoog. ‘Erg aantrekkelijk ook. Engels. Goed in de slappe was.’

Phil schoot overeind. ‘Heb je iemand op de thee gevraagd die ik niet ken?’ 

Maeve haalde haar schouders op en glimlachte. ‘Ik ben bang van wel. Het leek me leuk. En ík ken hem. Het is een klant uit Londen, hij doet de Ring en golft hier en daar.’

‘Alles goed en wel, maar ik ken hem niet.’ Phil liep naar de deur en wrong zich langs Maeve. ‘Ik had liever gehad dat je het even had gevraagd.’

‘Dan had je vast gezegd “nee, daar heb ik niet op gerekend” of “ik zie er echt niet uit” of “het is een bende in huis”. En je vindt het leuk om mensen over de vloer te hebben, dus ziehier je kans om weer eens de perfecte gastvrouw te spelen.’

‘Daar heb je gelijk in, ja,’ moest Phil toegeven. ‘Maar alle dingen die je me net in de mond legde zijn ook waar.’ Ze liep voor Maeve uit de trap op. ‘En we hebben helemaal niets bij de thee.’

‘Wat dacht je van scones met aardbeienjam en slagroom?

‘Supermarktscones?!’ vroeg Phil op een toon alsof Maeve ze uit een afvalcontainer had gevist.

‘Ja, ze zagen er best goed uit. Ze komen uit Cork, van Hartigan’s.’

‘Vast oudbakken,’ riep Phil van bovenaan de trap.

‘Nee, kersvers. Moet ik je even helpen met omkleden?’

‘Dat lukt me nog nét, dank je,’ beet Phil haar toe en ze gooide haar deur dicht. Ze deed hem meteen weer open en stak haar hoofd naar buiten. ‘Die man... Is hij getrouwd? Komt zijn vrouw mee?’

‘Nee. Maar hij heeft een verloofde die half zo oud is als hij.’

‘Oké.’ Phil knikte bedachtzaam. Ze keek nog steeds boos. ‘Wat sta je daar nou? Jij verzorgt de thee en de scones, en loop ook even door de salon. Het is eeuwen geleden dat daar iemand is geweest. Het is er vast stoffig en bedompt. Maar ja, ik kan het ook niet helpen dat jij zomaar mensen uitnodigt!’ Ze gooide de deur weer met een klap dicht.

Maeve zuchtte en liep naar beneden om slagroom te kloppen en de scones op te warmen in de Aga. ‘Ze heef er de pee in,’ zei ze tegen Esmeralda, die op haar kussen zat en haar kritisch bekeek. ‘Nou, wacht maar, ik weet zeker dat ze het leuk zal vinden.’

Esmeralda keerde haar de rug toe en begon haar kopje te wassen, alsof ook zij zich klaarmaakte voor de theevisite.

‘Het gaat niet goed met me. Nu praat ik al tegen de kat,’ mompelde Maeve, terwijl ze een kom uit het kastje boven het aanrecht pakte. 

Toen ze de mooiste kopjes op een dienblad had gezet en de scones in een mandje had gedaan, liep Maeve met een stofdoek naar de salon. Phil had niet overdreven, maar ondanks zijn vervallen staat bleef het een mooie kamer, zeker nu de middagzon door de hoge schuiframen naar binnen viel. De Donegal-tapijten met hun verschoten maar nog steeds prachtige, Keltische motieven en de bank en stoelen met hun sleetse, bleekgroene fluwelen bekleding, waarin geborduurde sierkussens lagen, gaven de ruimte een uitnodigende en gezellige uitstraling. Aan de wanden hingen aquarellen en boven de open haard hing een groot olieverfportret van Maura McKenna, de eerste vrouwelijke bewoner van het huis. Ze was gekleed in een schitterende japon van gele zijde, die prachtig stond bij haar bruine haren en wat geloken, hazelnootbruine ogen. Voor Maeve en Roisin was ze altijd een soort sprookjesfiguur geweest. Ze waren vaak de kamer ingeslopen om te kijken naar die betoverende vrouw en hadden dan verhalen verzonnen over dat ze naar een bal ging, of een of ander avontuur beleefde. Wat erg onwaarschijnlijk was, want ze had vijf kinderen gehad en had als matriarch met een ijzeren vuist over het huis en de bijbehorende tuinen geregeerd tot ze op haar zevenennegentigste was gestorven. Haar mooie, half neergeslagen ogen blikten vanaf het portret omlaag naar Maeve, die zoals altijd haar glimlach beantwoordde. ‘Dag, mooie Maura. Je bent er nog steeds, zie ik, wakend over het huis.’

Maeve haalde snel de stofdoek over de mahoniehouten tafel die voor de schouw stond, nam ook even de fotolijstjes mee en zette de boeken in de boekenkast recht. Ze had de ramen opengezet om wat frisse lucht binnen te laten en was net de kussens aan het opkloppen en omkeren, zodat de mottengaatjes niet zichtbaar waren, toen ze de bel hoorde. Ze holde door de gang naar de hal, maar Phil was haar voor. Ze had een ware gedaantewisseling ondergaan en zag eruit als Jackie Kennedy en Grace Kelly ineen. Er wachtte meneer Taylor een verrassing.
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Phil zag er fris, jeugdig en chic uit in haar wijde, zwarte pantalon en spierwitte katoenen blouse. Ze had haar verwarde haren prachtig glanzend geborsteld en ze had zich lichtjes opgemaakt, net genoeg om haar mooie ogen en volle mond te accentueren. Ingetogen en toch sensueel, dacht Maeve. Ze wist dat dat precies de bedoeling was van haar tante. Na jarenlang gastvrouw te zijn geweest wist ze precies hoe ze goed voor de dag moest komen.

Phil zwaaide de deur open en glimlachte naar meneer Taylor, die de voorgevel van het huis stond te bekijken. ‘Hallo,’ zei ze, terwijl ze haar hand uitstak. ‘Welkom in Willow House. Ik ben Philomena Duffy. De tante van Maeve.’

‘Oliver Taylor,’ zei hij en hij schudde haar de hand. ‘Ik hoop dat u het niet erg vindt dat ik zo onverwacht kom binnenvallen.’

‘Helemaal niet,’ zei Phil. Ze deed een pas opzij om hem binnen te laten. ‘Maeve zei dat ze u had uitgenodigd. Kom verder, en struikel niet over de emmers. We drinken thee in de salon.’ Ze was een ervaren gastvrouw, ze klonk alsof ze elke dag theevisite kreeg, dacht Maeve, alsof meneer Taylor gewoon een van de vele mensen was die ze over de vloer kreeg.

Meneer Taylor kwam naar binnen en keek in het rond. ‘Wat een cadeautje om een huis te zien waaraan niets is gedaan sinds...’ Hij brak zijn zin af. ‘Sorry, dat bedoel ik niet negatief. Ik bedoel dat ik al die oorspronkelijke stijlelementen prachtig vind. Onaangetast.’

‘Behalve door de tand des tijds,’ zei Phil lachend. ‘Sommige mensen noemen dit boho-chic, maar het is gewoon achterstallig onderhoud door gebrek aan middelen. Als ik de middelen had, zou ik het zeker opknappen.’

‘Restaureren, dan liever,’ zei meneer Taylor, omhoogkijkend naar het plafond. ‘Kijk die kroonlijsten toch eens. Schitterend.’

‘En dit is nog maar de hal,’ zei Phil. ‘Er is nog veel meer verval te bekijken. Goddank regent het niet meer. Ik ben het nu wel beu om steeds emmers te moeten leeggooien. We hebben een nieuw dak nodig.’

‘En nieuwe dakgoten en regenpijpen,’ vulde Maeve aan.

‘Maar we houden veel van deze plek, ondanks alle mankementen,’ zei Phil met een diepe zucht. ‘Zullen we thee gaan drinken, Maeve?’

‘Komt eraan.’ Maeve haastte zich naar de keuken en Phil ging meneer Taylor voor naar de salon. Onder het water koken controleerde ze of alles wat ze nodig hadden op het dienblad stond. Vervolgens zette ze thee en droeg alles naar de salon, waar meneer Taylor en Phil op handen en knieën zaten en de schouw in tuurden. ‘Als je goed kijkt, zie je het,’ zei Phil. ‘Het wapenschild van de McKenna’s. De haardplaat van deze schouw komt uit hun kasteel bij Kenmare, waar ze in de twaalfde eeuw zetelden.’

Meneer Taylor tuurde naar de achterwand. ‘Ja, nu zie ik het. Drie leeuwenkoppen op een schild en... nog iets erboven.’

‘Een helm, van een wapenrusting. De McKenna’s van toen waren nogal felle types. Ze kwamen oorspronkelijk uit County Monaghan, maar om de een of andere duistere reden is er een tak van de familie hier beland.’

‘Erg interessant,’ zei meneer Taylor. Zijn woorden galmden na in de schouw. ‘Ik kom steeds meer over Ierland aan de weet.’

‘We hebben meer te bieden dan men denkt.’ Phil, nog steeds op handen en knieën, keek meneer Taylor van opzij aan. ‘Voor we opstaan, als dat lukt zonder dat er een ambulance aan te pas moet komen, zou ik je een persoonlijke vraag willen stellen.’

Meneer Taylor keek een beetje nerveus. ‘Eh, ja?’

‘Stones of Beatles? Wie hoorde je het liefst?’

‘De Stones, zonder meer,’ was zijn prompte antwoord.

Maeve zette het dienblad neer, glimlachend dat de twee elkaar vonden in hun herinneringen aan hun tienerjaren. Voor haar voelde die tijd als een eeuw geleden, maar voor hen voelde het vast als de dag van gisteren.

Phil grijnsde. ‘Het goede antwoord.’

‘Poeh hé,’ zei hij zogenaamd opgelucht.

‘En Elvis? Hield je van Elvis?’

‘Jazeker, maar ik moet bekennen dat ik liever Frank Sinatra hoorde. Je zult me wel een zwijmelende ouwe sok vinden.’

Maar Phil keek hem stralend aan. ‘Helemaal niet. Ik was weg van Frankie, en dat ben ik nog steeds. Elvis was oké, maar voor een romantisch avondje onder de sterrenhemel moet je bij Frank zijn.’

‘Helemaal mee eens.’ Meneer Taylor kreunde. ‘Mogen we nu opstaan?’

‘Natuurlijk.’ Phil kroop uit de schouw, stond op en veegde haar handen aan elkaar af. ‘Gaat het? Hulp nodig?’

‘Het lukt wel, dank je.’ Meneer Taylor krabbelde overeind en grijnsde. ‘Zo oud ben ik nou ook weer niet.’

‘Van hetzelfde bouwjaar, denk ik,’ zei Phil met een lachje. ‘Krakende botten, ik ken het allemaal. Maar nog levendig genoeg.’

Meneer Taylor schonk haar zijn stralende lach. ‘Dat geldt zeker voor jou, als ik zo vrij mag zijn.’

‘Dat mag,’ zei Phil heel beminnelijk.

Maeve zette het dienblad op de tafel. ‘Tea for two,’ zei ze. ‘Praat gezellig verder. Ik trek me even terug in de werkkamer.’ Ze knipoogde naar Phil. ‘Ik moet dat rapport nog lezen.’

Phil glimlachte en pakte de theepot. ‘Thee?’

‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen.’ Meneer Taylor hield een kopje bij. ‘Thee, graag. Veel thee. Er gaat niets boven een kop thee in de namiddag.’

‘Dat vind ik ook,’ zei Phil, die haar haren naar achteren gooide terwijl ze thee inschonk.

Maeve moest lachen om Phils geflirt. Ze wist dat haar verdriet onverminderd aanwezig was, maar dat ze dit pleziertje aangreep om even los te komen van de donkerte. Het was goed om te zien dat ze het niet was verleerd. Meneer Taylor zou binnen de kortste keren totaal verrukt van haar zijn. Misschien kreeg Belinda wel te maken met kapers op de kust. Maar dat was voorbarig, Phil was nog in de rouw. Het was al fijn dat ze van zijn gezelschap genoot en wat opleefde, ook al was het maar een middagje.

Met de warme klank van Phils stem in haar oren liep Maeve naar de werkkamer om de eerste hoofdstukken van het nieuwe boek te lezen. Het zou vast een hoop flauwekul bij elkaar zijn en ze vroeg zich nu al af hoe ze tegen Phil moest zeggen dat het niets zou worden met dat maffe plannetje van haar.

Phils probeersel bleek echter het tegenovergestelde van een hoop flauwekul. Maeve zat algauw met rode oortjes in het verhaal van de sensuele Veronica Fairchild, erfgename van een Ierse whiskey-tycoon, die tegen haar vader in opstand was gekomen en het landhuis in Kinsale uit was gestormd om met de man van haar dromen te trouwen – een surfdude die ze aan het strand van Biarritz had ontmoet. Maar toen bleek dat haar vader haar rekening had geblokkeerd, was de droom snel voorbij en bleef Veronica alleen en zonder geld achter. Maeve merkte dat ze tranen in haar ogen kreeg toen ze las hoe Veronica, berooid maar trots, een baan als hostess bemachtigde op een cruiseschip dat op de Middellandse Zee voer.

Maeve schudde haar hoofd, het was niet te geloven. Wat een goed verhaal. De grammatica rammelde hier en daar en er zaten veel typefouten in de tekst, maar het geheel was uitstekend geschreven en het verhaal was erg meeslepend. De kennismaking van Veronica en de kapitein was een passage waarin de erotische vonken over en weer vlogen. Jammer dat ze moest wachten tot Phil verder had geschreven. Of... Maeve staarde voor zich uit. Misschien moest ze zelf een poging wagen en het volgende hoofdstuk schrijven. Waarom niet? Ze was helemaal weg van de sexy kapitein, en Veronica kon, net als zij, ook niet wachten om hem beter te leren kennen. Maeve keek op van de tekst en luisterde naar de stemmen en het gelach uit de salon. Phil en meneer Taylor hadden het blijkbaar gezellig met elkaar en ze wilde absoluut geen vijfde wiel aan de wagen zijn. Ze tikte ‘Hoofdstuk Zes’ bovenaan een nieuwe pagina en begon.

Veronica keek in de flirterige ogen van de kapitein en glimlachte. ‘U weet hoe ik heet,’ fluisterde ze, ‘maar hoe heet u?’



‘Jacques,’ zei hij en hij bracht haar hand naar zijn lippen. ‘Enchanté, mademoiselle. U maakt dit schip een stuk interessanter.’ Zijn blik gleed naar het rozenknopje in haar decolleté, dat tegen de welving van haar borsten rustte. ‘Wat een heerlijk... roosje. Zeer charmant.’



Veronica voelde dat ze bloosde. Zijn ogen beloofden veel meer dan zijn woorden, en zijn lippen op haar hand hadden haar verlangen geprikkeld. Maar ze stonden in de ontvangstrij, er waren passagiers te begroeten en te begeleiden naar hun hut. Zij behoorde tot de crew, ze was niet een van de rijke gasten. ‘Ik moet aan het werk,’ fluisterde ze.



‘Ik ook. Succes op je eerste dag. Ik meld me,’ zei hij met een knipoog en een tikje tegen zijn pet. Veronica lag in zwijm. Ze wist zeker dat de kapitein haar straks zou weten te vinden en dat ze... Met een dromerige glimlach stelde ze zich voor wat ze dan zouden doen. Maar ze riep zichzelf snel tot de orde en richtte zich op de rij wachtenden.



‘Wauw,’ mompelde Maeve terwijl ze zich wat koelte toewuifde. Schrijven was leuk. Opeens begreep ze hoe oom Joe in de donkere dagen van het jaar de tijd had verdreven met het schrijven van dit soort verhalen, die niet van enige ironie verstoken waren. Terwijl de regen de ramen van het bouwvallige huis geselde, reisde hij in zijn verbeelding met zijn sexy heldinnen, voor wie hij de wildste romantische avonturen verzon, naar de meest exotische oorden. Maeve lachte en schudde haar hoofd. ‘Dat hadden we niet achter u gezocht, oom Joe,’ zei ze hardop. Ze realiseerde zich opeens dat dit een groot geschenk was voor Phil. Als Phil het stokje van hem overnam en in de huid van Fanny kroop, zou ook zij deze winter en wie weet hoeveel winters meer naar exotische oorden kunnen reizen en troost vinden in het verzinnen van verhalen. Alleen had hij een brief met uitleg voor haar moeten achterlaten. Hij had natuurlijk niet kunnen weten dat hij zo plots zou sterven. En blijkbaar had hij het wel willen vertellen, maar was hij in zijn schulp gekropen toen Phil liefdesromannetjes als pulp afdeed. Zo jammer.

Door het open raam dreven er stemmen naar binnen. Maeve stak haar hoofd naar buiten en zag dat Phil meneer Taylor rondleidde door de tuin, langs de roze en gele rozen, de kas en het schitterende uitzicht op de oceaan vanaf de rand van het gazon. Ze zag ook dat meneer Taylor Phil bewonderend aankeek.

Maeve zuchtte. Wat een pech dat meneer Taylor aan Belinda vastzat. En Belinda zou hem echt niet laten gaan zolang hij zijn portemonnee trok voor alles wat haar hartje begeerde. Maar het was fijn om te zien dat Phil van zijn gezelschap genoot.

Maeve liep naar de keuken om thee voor zichzelf te maken en om de theeboel uit de salon op te ruimen. Ze stak haar telefoon in haar zak, maar haalde hem meteen weer tevoorschijn toen er een ping klonk. Er waren een paar whatsappjes binnengekomen – een van Ava, een van Rufus en nog een van Paschal. Ze bleef even staan om ze te lezen. Ava’s bericht was lang en geërgerd, een eindeloos verhaal over een irritante klant die niet tevreden was met het badkamermeubilair. Ze vond dat Maeve dat maar moest oplossen als ze terug was. Rufus vroeg of ze tijd had om hem even te bellen, en Paschal... Ze was Ava en Rufus meteen vergeten toen ze de korte boodschap las: Vanavond een maanloze nacht met een sterrenregen. Kan spectaculair worden. Ik ben bij mijn vissershut, wat barbecueën, muziekmaken en naar de sterrenhemel kijken. Meenemen: slaapzak, warme kleding en jezelf. Rond een uur of acht. Ik hoor het graag. P x

Maeve kreeg het bijna net zo warm als Veronica uit het verhaal. Het leek een uitnodiging voor iets intiemers dan een hapje eten. Ik kom, tikte ze snel, voor ze van gedachten zou veranderen. Geen Londense glitter en glamour, maar iets wat veel betoverender klonk. Zo’n uitnodiging kon je toch niet afslaan?
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‘Een slaapzak?’ vroeg Phil, die haar lachen niet kon inhouden. ‘Wat zou dat nou toch betekenen?’

‘Niet lachen,’ beval Maeve. ‘Ik wil weten wat jij ervan vindt. Jij kent Paschal beter dan ik.’

‘Ik durf te wedden dat jij hem ook beter wilt leren kennen,’ zei Phil met een knipoog, terwijl ze aan het bureau ging zitten.

‘Ja, zeker. Ik vind hem interessant. Anders. En...’ ze dacht even na, ‘ook wel...’

‘Intrigerend?’ Phil keek Maeve onderzoekend aan.

‘Zoiets. Ik weet eigenlijk niet wat ik van hem vind.’

‘Je gedraagt je als een meisje van zestien dat net van de nonnenschool komt. Je bent een volwassen vrouw, verdorie! Laat de controle voor een keertje los, Maeve. Hij vindt je blijkbaar leuk genoeg om te vragen of je een avond met hem naar de sterren wilt kijken. Bof jij even! Hij is erg kieskeurig.’ Ze keek Maeve over haar bril aan. ‘Kan het zijn dat je niet bang bent voor hém, maar voor jezelf?’

Maeve voelde zich erg ongemakkelijk. ‘Ja, nou... Je kent het wel. Een ezel stoot zich niet tweemaal...’

‘Ga zitten,’ beval Phil terwijl ze naar de stoel tegenover haar wees. ‘Ik word zenuwachtig van dat onrustige gedoe van je.’

‘Sorry.’ Maeve zette het bronzen beeldje waaraan ze had staan wriemelen neer en ging zitten. ‘Was het gezellig?’ vroeg ze, om op een ander onderwerp over te gaan. ‘Aardige man, vind je ook niet?’

Phil keek Maeve peinzend aan. ‘Ja. Aardig. En verdrietig. Hij is nog steeds niet over het verlies van zijn vrouw heen. En nu heeft hij een of ander jong ding dat hij tevreden moet houden. Hij is overduidelijk bang om alleen te zijn, dus kiest hij iemand die half zo oud is als hij om er zeker van te zijn dat hij vóór haar sterft.’ Ze zuchtte. ‘Mannen zijn in wezen grote baby’s die naar hun mammie zoeken.’

Maeve lachte. ‘Daar kun je weleens gelijk in hebben. Maar Oliver Taylor ziet er niet uit alsof hij erg lijdt, toch?’

‘Nee, hij is een en al glimlach en buitengewoon charmant. Hij geniet van het leven en door die jonge vrouw voelt hij zich blijkbaar jonger en mannelijker. Voor zolang het duurt. We hebben fijn kunnen praten toen we in de tuin liepen. Over rouw en alleen zijn.’ Phils ogen kregen een verdrietige glans. ‘We weten allebei hoe moeilijk dat is.’

‘Dat geloof ik graag.’

‘Maar genoeg daarover. We moeten onze aandacht op andere dingen richten. Dit maffe schrijfavontuur zou een leuke afleiding kunnen zijn.’ Phil zette de laptop aan. ‘Eens kijken, wat nu... Jij was aan het volgende hoofdstuk begonnen, zei je?’

‘Ja, gewoon om het ook eens te proberen. Jouw hoofdstukken waren geweldig. Veronica heeft mijn hart meteen gestolen.’

‘Dat van mij ook.’ Phil klikte het document open. ‘Ik ben benieuwd.’ Ze begon heel geconcentreerd te lezen. Maeve wachtte af.

‘Het is maar een probeersel, hoor,’ zei Maeve om de stilte te doorbreken. ‘Gooi het maar weg als je het niks vindt.’

Phil schoot opeens in de lach. ‘Ik vind het heel goed. Wat mij betreft laten we het staan en gaan we gewoon verder.’

‘Goed,’ zei Maeve met een opgeluchte zucht. ‘Als jij er tevreden mee bent.’

‘Er mag wel wat meer pit in, denk ik. We moeten duidelijk maken dat Veronica een vrouw is met een gebroken hart. Haar eerste liefde bleek alleen achter haar geld aan te zitten, dat was een zware slag voor haar. Nu is ze haar vertrouwen in mannen kwijt en houdt ze elke toenadering af. Maar ze is ook een sensuele vrouw en ze zou heel graag iemand hebben die echt van haar houdt. Ze flirt omdat het een leuk spelletje is, maar ze staat zichzelf niet toe iets te voelen. En dan...’ Phil liet een stilte vallen om effect te sorteren.

‘En dan?’ fluisterde Maeve.

‘Dan ontmoet ze de ware. En hij gaat niet op haar avances in, zelfs niet als ze praktisch voor hem uit de kleren gaat.’

‘Dus ze moet van alles bedenken om zijn hart te veroveren?’

‘Juist.’ Phil keek naar het scherm. ‘We hebben nog een lange weg te gaan. En we hebben inspiratie nodig. Ik weet wel waar ik die kan halen.’

‘Waar dan?’

‘Dat vertel ik je morgen. Jij gaat je slaapzak pakken en sterrenkijken. Ik houd mezelf wel bezig.’

Maeve keek op haar horloge. ‘Het is pas zeven uur.’

‘Ja, maar je moet jezelf nog mooi maken. Bovendien wil ik een tijdje alleen zijn met Veronica.’

Maeve lachte en stond op. ‘Goed dan. Ik moet toch nog wat telefoontjes plegen. Mijn baas is me al opdrachten aan het toespelen voor als ik volgende week terug ben.’

‘Volgende week?’ vroeg Phil verschrikt. ‘Ik dacht dat je misschien nog even kon blijven.’

Maeve glimlachte en haalde haar schouders op. ‘Dat gaat helaas niet. Ik heb maar twee weken vrij gekregen. Ava heeft me nodig.’

‘Niet zo erg als ik.’ Phils gezichtsuitdrukking veranderde. ‘Maar misschien is er een manier...’

‘Een manier om wat?’

‘Laat maar,’ mompelde Phil.

‘Mooi,’ zei Maeve tegen haar spiegelbeeld. ‘Hoe maak ik mezelf mooi?’ Haar gezicht, dat een beetje gloeide van het trappenlopen, haar groene ogen en haar kastanjebruine haar, springerig van de vochtige lucht, waren best aantrekkelijk. Mooi zou ze zichzelf niet noemen. En wat trok je aan als je een avond naar de sterren ging kijken? Ze wendde zich van de spiegel af en bekeek haar beperkte kledingcollectie. Ze moest niet naar een gala in het Ritz, maar toch wilde ze zich een beetje optutten. Eerst haar ondergoed. Ze was niet van plan met iemand het bed in te duiken, maar in mooi ondergoed voelde ze zich altijd aantrekkelijk en sexy.

Nadat ze had gedoucht perste ze zich in een champagnekleurig kanten setje dat ze in een opwelling in haar koffer had gestopt, net zoals je vlak voor je de deur uit gaat nog even naar een paraplu grijpt. Voor het geval dat, had ze gedacht. Ze spoot een vleugje Shalimar op en trok een zachte, groene kasjmier trui aan en haar beste jeans, die een tikje te strak zat, maar wel haar volle heupen en slanke taille goed deed uitkomen. Ze haalde haar handen door haar krullen, poetste haar tanden, deed mascara en lipgloss op en kneep in haar wangen. Ze knipoogde naar haar spiegelbeeld, pakte de slaapzak die ze in de kast had gevonden, sjeesde naar beneden, griste haar parka van de kapstok en deed de deur open. De zon was bijna onder en er fonkelden al wat sterren aan de hemel.

‘Ik hoop dat het een magische avond wordt,’ zei Phil achter haar rug. ‘Je ziet er heel erg leuk uit.’ Ze kuste Maeve gedag en gaf haar een zaklamp. ‘Pas op dat je op de terugweg niet struikelt. Fijne avond en veel succes.’

‘Dank je wel. Jij vermaakt je wel, hè?’

‘Natuurlijk. Ik word gezelschap gehouden door Veronica.’ Phil glimlachte. ‘Ik heb grootse plannen voor haar. Jij bent niet de enige met een spannende date.’

Maeve lachte. ‘Ik ben erg benieuwd naar wat je voor haar verzint.’ 

‘Ga nou maar,’ zei Phil en ze duwde Maeve de deur uit. ‘Ga heen en leef je uit. Daar is het echt een avond voor.’

Maeve hield haar pas in en keek Phil aan. ‘Wat voor avond?’

‘Een avond waarop van alles kan gebeuren.’
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Met de woorden van Phil nog in haar oren liep Maeve door de tuin. Ze glipte door het gat in de heg achter de kas en sloeg het pad in dat langs de rand van de klif liep. De zon zakte weg in de donkerblauwe golven van de Atlantische Oceaan en de puntige, grillige silhouetten van de Skelligs staken donker af tegen de hemel, die doortrokken was met brede, oranjeroze vegen. Boven haar krijste een zeemeeuw en van de kliffen doken vogels omlaag om de laatste insecten te vangen. De avond koelde snel af en ze bespeurde een zweempje rook in de lucht. Herfstgeuren en herfstgezichten, dacht ze onder het lopen. Ze moest al bijna terug naar Londen en naar haar klanten. Dat leek allemaal ver weg op dit moment. Ze wist dat ze zich makkelijk zou laten overhalen om te blijven, als dat zou kunnen. Maar het kon echt niet. Ze moest terug naar Londen. Terug naar haar leven daar en wie weet naar een bestaan dat minder eenzaam zou worden. Als Stephens belangstelling voor haar oprecht was.

Stephen en Londen waren meteen vergeten toen ze het rieten dak van het vissershutje voor zich zag opdoemen. Ze kende het goed – ze was er een keer met Roisin vanaf het strand naartoe geklommen. Het huisje was toen al een bouwval en de tuin die erbij hoorde was totaal overwoekerd. Maar nu, zag Maeve in het warme licht van de ondergaande zon, had het zijn oude glorie terug. Tegen de witgekalkte muur naast de groen geschilderde deur, waarvan de bovenste helft open kon, klommen rozen omhoog, en opzij was een moestuintje aangelegd. Aan de klifkant stonden een paar rotsblokken, waarschijnlijk om te voorkomen dat de zee er in de winter stukken af zou slaan. Wat ongelooflijk dat het gelukt was het huisje te restaureren. Het oogde lieflijker dan ooit, dacht Maeve terwijl ze haar blik bewonderend over de cottage, het mooi aangelegde tuintje en de steenbrokken liet glijden.

‘Ha, daar ben je,’ zei een stem in haar oor. Ze schrok er bijna van.

Maeve draaide zich om. Het was Paschal, in een witte wollen visserstrui en een spijkerbroek, met een zak houtskool in zijn handen.

‘Hi,’ zei ze een beetje ongemakkelijk. Zou hij zien dat ze haar best had gedaan om er mooi, maar natuurlijk uit te zien? ‘Prachtige avond.’

Hij keek omhoog. ‘Zeker. En het blijft helder, zodat we de sterren kunnen zien. Er worden meerdere meteorenzwermen verwacht vannacht en voor zo’n spektakel zit je hier op de eerste rij. Dit is namelijk de donkerste plek van Europa.’

‘Dat heb ik ergens gelezen, ja.’

‘Ik ga de barbecue aanmaken, zodat het vlees er over een uurtje op kan.’

‘O, super.’ Ze keek om zich heen. ‘Waar staat de barbecue?’

‘Op het strand, vlak onder de rotsen. Alles is al beneden, ik hoef hem alleen nog maar aan te steken en het vlees uit de koelkast te halen. Loop je mee naar beneden?’

‘Goed.’ Maeve liep achter Paschal aan over het gras, langs de rotsblokken en toen over een steil paadje naar het strand, waar in een terugspringend gedeelte in de klif met twee stenen en een stalen rooster een barbecue was geïmproviseerd. De temperatuur was er aangenaam, het zand was nog warm van de zon en de rotsen vormden een goede beschutting tegen de wind.

Paschal tilde het rooster op en stortte een berg houtskool tussen de stenen, sprenkelde er wat paraffine overheen en streek een lucifer af. Toen de kooltjes brandden, legde hij het rooster terug. ‘Het duurt een uurtje voor ze door en door heet zijn.’

Maeve knikte. ‘Kan ik je met iets helpen?’

‘Zou je met me mee willen lopen om het vlees en de worstjes te halen? Ik heb ook courgettes en een aubergine om te roosteren. En een salade en brood. En natuurlijk bier, wijn en dat soort spul.’

‘Jeetje,’ riep Maeve uit. ‘Je hebt goed uitgepakt, zeg.’ Het raakte haar dat hij een heel feestmaal voor haar had georganiseerd. Ze had een paar worstjes verwacht en een biertje, maar hij maakte er een waar banket van. Ze klauterde achter Paschal aan naar boven en verheugde zich op de avond die voor haar lag. Lekker eten, muziek en vanaf het strand naar de sterren kijken. Hoe romantisch was dat? Ze liep met een dromerige glimlach naar het huisje toen er opeens een paar mensen de hoek om kwamen. Het waren Nuala en Seán Óg, met een kratje bier en een fles whiskey.

‘Hoi Maeve,’ zei Nuala glimlachend. ‘Ben je wat eerder gekomen om te helpen? We hebben bier meegebracht en een fles Bushmills. Ik geloof dat de anderen ook iets meebrengen. Paddy brengt uiteraard zijn gitaar mee. Kunnen we gezellig zingen.’

Maeve staarde hen aan. ‘Eh, leuk,’ zei ze maar. Wat een domper. Niks romantisch afspraakje op het strand. Het was een vriendenfeestje en zij was op het laatst ook nog even uitgenodigd. Wat stom van haar om iets anders te verwachten. ‘Ik heb niets meegebracht, ik wist niet dat het zo’n soort...’ Ze liet het er maar bij en glimlachte, terwijl ze haar best deed om haar teleurstelling te verbergen. ‘Wat leuk om jullie weer te zien. Ik ging Paschal net helpen met het naar beneden dragen van het eten. De barbecue is aan, over een uur kunnen we beginnen.’

‘Super,’ zei Nuala. ‘Er komen nog een paar lui van ons oude groepje. Door de lerarenstaking hoeven de kinderen niet naar school en veel van hen zijn dus maar voor een weekje naar hier afgereisd. Gedoe voor de ouders, maar de kinderen vinden het natuurlijk geweldig. Herinner je je Finola nog? Zij was het vriendinnetje van Seán Óg voor hij zijn hart aan mij verloor.’

Seán Óg lachte. ‘Ja, tegen jouw sodabrood en chocolademuffins kon ze niet op. Dat kan niemand. Al bij mijn eerste hap wist ik dat ik jou moest hebben.’

Nuala knipoogde naar Maeve. ‘Mijn moeder had ze gebakken, maar daar kwam hij pas achter toen het te laat was. Hup, actie, Seán Óg, ga Paschal maar helpen. Dan gaan wij een salade maken en roddelen.’

Nuala zag er erg mooi uit vanavond, vond Maeve, met haar donkere haar dat haar gezicht omlijstte. De lichtblauwe trui en broek met wijde pijpen die ze droeg, lieten haar rondingen prachtig uitkomen. Met haar vriendelijke gezicht en hartelijke lach nam ze je meteen voor haar in. In haar tienerjaren was Nuala al zo geweest. Een echte vriendin, bij wie je altijd kon uithuilen. Maeve kon zich voorstellen dat ze een fantastische vrouw en moeder was. En Seán Óg dacht er precies zo over, afgaande op hoe hij naar zijn vrouw keek. Maeve voelde een steek van jaloezie. Zij had niemand die zo naar haar keek. Wat fijn dat die twee elkaar hadden gevonden.

In de loop van de avond groeide het gezelschap tot wel twintig man. Ze staken fakkels aan op het strand en genoten van het vlees en de heerlijke groente, perfect geroosterd door Paschal en rondgedeeld door Nuala en een paar andere vrouwen. Maeve zette haar teleurstelling opzij en praatte bij met haar jeugdvrienden, van wie de meesten uit het dorp waren weggetrokken en in Cork of Dublin waren neergestreken. Alleen ’s zomers keerden ze terug, of tijdens een onverwachte vrije week, zoals nu, vanwege de lerarenstaking. ‘Er bestaat geen mooiere plek om je vakantie door te brengen,’ zei een van de vrouwen. ‘Marbella of de Costa del Sol, het zal allemaal wel. Dit is het helemaal.’ En ze had gelijk. De ongelooflijk mooie rotskust, het heldere water van de Atlantische Oceaan, surfen, Kerry had van alles te bieden. Een andere vrouw vertelde dat ze hier telkens weer terugkwamen omdat ze hun kinderen iets wilden meegeven van de plek waar hun ouders en grootouders vandaan kwamen. 

Maeve vertelde over haar werk en leven in Londen, waardoor zich een levendig gesprek ontspon over het leven in de stad versus het leven op het platteland. Ze wierp een steelse blik op Paschal, die druk bezig was iedereen van een natje en droogje te voorzien. Hij beantwoordde haar blik met een gezichtsuitdrukking die ze lastig te duiden vond, maar in zijn ogen zag ze iets wat haar deed blozen en hartkloppingen gaf. Zij sloeg haar ogen als eerste neer en daarna durfde ze hem niet meer aan te kijken, hoewel ze zijn ogen de hele avond voelde branden.

Paddy sloeg zachtjes wat akkoorden aan op zijn gitaar. Maeve zat op een aangespoelde boomstronk naar de zwarte, glanzende oceaan te kijken, naar de eilanden in de verte en de nachtblauwe hemel, waarin fonkelende sterren een zacht schijnsel wierpen op het witte zand en de ruige rotsen.

Nuala kwam naast haar zitten. ‘Heerlijke avond.’

‘Wonderschoon.’

‘Paschal is hier echt heel goed in. Hij organiseert elk jaar zo’n avond aan het eind van de zomer. Dit jaar wat later dan anders, maar dat komt omdat we nog zo’n mooie week hebben gehad.

‘Ik wist niet dat het een soort van traditie was.’

Nuala keek naar Maeve, wier gezicht zacht werd verlicht door de zaklamp die naast haar lag. ‘Had je een avondje met hem alleen verwacht?’

Maeve trok haar knieën tegen haar borst. ‘Ja, eigenlijk wel. Dom van me.’

‘Helemaal niet. Hij vindt je leuk. Ik heb gezien hoe hij naar je kijkt. Maar...’ Nuala boog zich naar haar toe. ‘Een relatie aangaan kan nog niet,’ zei ze zachtjes. ‘Zelfs een vriendschap niet. Het is nog te vers... Je weet wel.’

‘Nee, dat weet ik niet. Phil zei iets in die richting, maar ze heeft er verder niet over uitgeweid. Ik wou dat er niet zo geheimzinnig over werd gedaan.’

Nuala keek haar strak aan. ‘Weet je dan niet wat hem overkomen is?’

‘Nee.’ Maeve greep Nuala’s arm vast. ‘Vertel het me, alsjeblieft.’

Nuala stond op. ‘Paddy is al aan het warmdraaien, zo direct gaan ze zingen. Als je me even helpt met het opruimen van de borden en zo, praten we boven verder.’

Maeve liep met een stapel borden en bestek mee naar het huisje, heel voorzichtig, want het donkere, steile pad was verraderlijk. In het keukentje draaide Nuala de warmwaterkraan open om de gootsteen te laten vollopen, rolde haar mouwen op en keerde zich naar Maeve. ‘Pak een theedoek, dan vertel ik je het hele verhaal.’

Maeve nam een doek van het stapeltje op het aanrecht. ‘Oké. Vertel op. Hoe zit het met dat grote geheim waar iedereen omheen draait?’

Nuala draaide de kraan dicht en keerde zich om naar Maeve. ‘Het is geen groot geheim,’ zei ze met een bedrukt gezicht. ‘Het is het verschrikkelijkste wat iemand maar kan overkomen.’
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‘Wat is er dan gebeurd?’ fluisterde Maeve, het antwoord vrezend. 

‘Vier jaar geleden,’ begon Nuala, ‘trouwde Paschal met een meisje uit Cahersiveen. Lorna. Een mooie meid met wie je erg kon lachen. Ze waren een leuk stel samen. Haar moeder kwam van hier en haar vader had een pub in Cahersiveen. Ik denk niet dat je haar kent, want ze heeft in Tralee op school gezeten. Ze was tien jaar jonger dan Paschal.

Maeve knikte. ‘Oké. Ga verder.’

‘Lorna is twee maanden na de bruiloft omgekomen bij een auto-ongeluk. Ze ging een eindje lopen langs de doorgaande weg. Gewoonlijk is het daar heel rustig rond die tijd van het jaar, dus ze was niet bedacht op gevaar. Ze liep graag, ze was een sportief type. De auto kwam in volle vaart de hoek om zetten, de bestuurder heeft haar waarschijnlijk niet eens gezien. Ze was op slag dood.’

‘Mijn god, wat afschuwelijk.’

‘Tragisch,’ zei Nuala. ‘En wat nog tragischer was: ze was in verwachting van hun eerste kind. Dus die klootzak reed twee mensen dood. Hij heeft haar gewoon op de weg laten liggen en is hard doorgereden.’

Maeve sloeg haar hand voor haar mond. ‘O nee. Wat vreselijk voor Paschal. Wat onvoorstelbaar verdrietig, hij zal er wel helemaal kapot van zijn.’

Nuala knikte. ‘Dat is zo. Maar hij is een erg moedig en positief mens. Hij wil verder leven, zegt hij. Niet tegen mij, maar tegen Seán Óg. Die twee zijn als broers. Seán Óg is de enige met wie hij erover praat. Sinds het ongeluk sluit Paschal zich een beetje af. In de zomer woont hij hier, dan klust hij aan het huisje en staat hij in de winkel. In oktober gaat hij weer naar Cork om college te geven en komt hij alleen in de weekends over. Ik denk dat hij weinig sociale contacten heeft in Cork. Heel triest.’

‘En de winkel?’

‘Die is in de winter alleen op vrijdag en in het weekend open. Meestal vindt hij voor de vrijdag wel iemand die voor hem waarneemt. Maar ik weet niet of hij voor de komende winter al iemand heeft.’ Nuala keek naar de borden in de gootsteen. ‘Alleen deze nog. Nu weet je hoe het zit met Paschal en waarom hij zich af en toe misschien een beetje vreemd gedraagt als je alleen met hem bent. Ik denk dat hij ervoor terugdeinst aan een nieuwe relatie te beginnen. En ik vermoed dat hij bang is om Lorna’s ouders te kwetsen als hij met jou wordt gezien. Het is vier jaar geleden, maar hun verdriet is nog even groot. En wie weet wordt het nog groter als ze zien dat Paschal gelukkig is met een ander.’ Nuala zuchtte en keerde zich weer naar het aanrecht. ‘Nou ja, zo kijk ik ertegenaan. Ik wilde je niet van streek maken, sorry. Ik weet zeker dat het iets zou kunnen worden tussen jullie, maar ja, vroeg of laat moet je toch terug naar je flitsende leven in Londen.’

‘Zo flitsend is dat niet,’ zei Maeve, meer tegen zichzelf dan tegen Nuala. ‘Maar ik moet wel terug, ja.’ Ze pakte een bord en droogde het af. ‘Dat vind ik best moeilijk, trouwens. Af en toe denk ik: ik houd het voor gezien en kom weer hier wonen.’

Nuala keek om. ‘Meen je dat? Zou je Londen willen inruilen voor een gat ver weg van alles? Waarvoor? Voor Paschal?’

Maeve voelde dat ze een kleur kreeg. ‘Nee, niet voor hem. We kennen elkaar nauwelijks. Ik heb genoeg andere dingen om voor terug te komen. De rust hier, bijvoorbeeld. En de prachtige Ierse westkust. En tante Phil, die erg alleen is, ondanks haar stoerheid. Ik wil niet dat ze een eenzame oude vrouw wordt, met alleen maar een kat als gezelschap. En het huis – Willow House. We moeten aan geld zien te komen om het te restaureren. En we hebben net iets ontdekt wat onze redding kan zijn. Misschien zou ik op afstand kunnen werken, online of zo. Maar dat gaat vast niet.’ Maeve zuchtte diep en keek Nuala aan. Eindelijk had ze uitgesproken wat ze allemaal had gevoeld sinds ze hier ruim een week geleden was neergestreken. Ze zou heel graag willen blijven. Het leven hier voelde veel bevredigender dan dag in, dag uit bezig zijn met gordijnstoffen en badkamertegels, dan wonen in een armoedig flatje. Als ze een eigen bureau zou hebben en haar eigen interieurs kon ontwerpen, zou het heel anders zijn. Maar dat zat er niet in, het leek erop dat ze altijd tweede viool zou blijven spelen naast iemand als Ava. Op een gegeven moment zou ze een stap moeten zetten. Misschien moest ze dat nu doen en de uitdaging gewoon aangaan.

‘Wat hebben jullie ontdekt?’ vroeg Nuala. ‘Iets bijzonders, wat geld gaat opleveren?’

‘Ja, Ik kan er nog niets over zeggen, maar het zou een knaller kunnen worden.’

Nuala knikte en glimlachte. Ze wilde net iets zeggen toen Paschal binnenkwam.

Hij keek van de een naar de ander. ‘Wat is dat hier? Jullie zien eruit alsof jullie zojuist de zin van het leven hebben ontdekt. Of de pot met goud hebben gevonden.’

Maeve lachte uitbundig. ‘Ja!’ riep ze uit. ‘Die heb ik denk ik gevonden. De pot met goud. Of iets wat erbij in de buurt komt. In Willow House.’

Paschal glimlachte en schudde zijn hoofd. ‘Heb je aan Paddy’s poitín gezeten?’

‘Nee.’ Maeve lachte ongelovig, blijkbaar waren er nog steeds mensen die dat bijna dodelijke zelfgestookte distillaat dronken. ‘Heeft hij dat meegebracht? Ik heb het nog nooit geproefd.’

Paschal knipoogde. ‘Dat had ik je eigenlijk niet moeten vertellen, my sweet colleen.’ Ze zag iets in zijn ogen opvlammen wat meteen weer weg was. Maar ze wist dat ze zich niet had vergist.

Weer terug op het strand gingen ze bij het vuur zitten. De temperatuur was nog verder gezakt, dus iedereen trok zijn jas aan. Sommigen pakten hun slaapzak al. Paschal tokkelde een melodie en Paddy en Nuala zongen een prachtige ballade in het Iers. Daarna kropen ze in hun slaapzak of sloegen een deken om om naar de sterren te gaan kijken. Maeve lag opgerold in haar slaapzak op het strand, met onder haar hoofd een kussentje dat Paschal haar had gegeven, en keek omhoog naar de Melkweg die als een brede lichtende band vol glinsterende diamanten de fluweelzwarte hemel omspande. Ze kon de sterrenbeelden makkelijk onderscheiden. De maan wierp een spookachtig licht over het water van de oceaan.

‘Fantastisch, hè?’ fluisterde Paschal naast haar.

Maeve schrok op. ‘O! Ik wist niet dat je daar lag.’

Paschal ritste zijn slaapzak dicht. ‘Ik lig er nog maar net, hoor. Ik moest het vuur doven.’ Hij keek omhoog. ‘Daar, een meteoor. De show kan beginnen.’

En wat voor een show, dacht Maeve, terwijl ze de meteoren met een spoor van vonken achter zich aan langs de donkere hemel zag schieten. Het leek een vuurwerkshow op oudjaarsavond, maar dan nog veel mooier. ‘Wat als er een hier inslaat?’ zei ze huiverend.

‘Maak je geen zorgen. De meteoren die je ziet verbranden door wrijving zodra ze in de baan van de aarde zijn. Spectaculair, hè?’

‘Ongelooflijk.’

‘Hoorde ik je zeggen dat je blijft?’ vroeg Paschal opeens. ‘Tegen Nuala, net, in de keuken? Ik dacht dat ik je hoorde zeggen dat je de pot met goud had gevonden. Betekent dat dat je niet teruggaat naar Londen?’

‘Nou, nee. Het zou kunnen betekenen dat Phil het huis kan houden en middelen heeft om het te laten opknappen. Ik zal volgende week echt weer naar Londen moeten. Maar ik zal vaak terugkomen.’

Paschal zweeg zo lang dat Maeve dacht dat hij in slaap was gevallen. Toen voelde ze zijn hand onder haar kin. Hij draaide haar gezicht naar zich toe. ‘Helpt dit misschien om je van gedachten te laten veranderen, Maeve McKenna?’ mompelde hij en hij kuste haar zacht op haar lippen. Zijn stoppelbaardje raspte over haar gezicht, maar zijn mond was zacht en hij rook naar zee en houtrook, en dat haalde een herinnering naar boven van lang geleden. Opeens was ze weer vijftien en kreeg ze haar eerste zoen van die wilde jongen. O, wat zalig voelde dit, net als die zoen op een zomeravond die in haar geheugen was gegrift. Ze vergat de meteorenregen en de Melkweg en hoopte dat deze kus eeuwig zou duren. Een vlaag regendruppels maakte er een einde aan. Ze lieten elkaar los en keken omhoog, naar de hemel die nu door wolken werd verduisterd. Binnen een paar tellen regende het zo hard dat iedereen om hen heen vloekend uit zijn slaapzak kroop en het pad oprende. De show was voorbij en de betovering verbroken. Maar de gevoelens waren niet verdwenen, dacht Maeve toen ze Paschals blik zag vlak voor ze naar huis ging. Hij kon glimlachen en praten en cool doen wat hij wilde, maar de blik in zijn ogen zei iets anders.
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‘En,’ vroeg Phil terwijl ze de kring bij het haardvuur rondkeek. Ze hadden die woensdag een extra voorleessessie georganiseerd. ‘Wat vonden jullie ervan?’

De vrouwen keken haar zwijgend aan. Mary Watson sprak als eerste. ‘Ooo...’ zei ze met een diepe zucht. ‘Héérlijk. Ik heb nog nooit een liefdesroman gelezen. Ik dacht altijd dat het rotzooi was. Maar dit verhaal is... nou ja... het is...’

‘Het is gewoon hartstikke goed, dat is het,’ vulde Louise aan. ‘Wat een slettebak is die Veronica.’

‘Louise!’ riep Oonagh bestraffend uit. ‘Let een beetje op je woorden. Wat moet Maeve wel niet denken?’

Maeve kon haar gezicht niet in de plooi houden en barstte in lachen uit. Toen Phil de pikante passage met haar melodieuze stem voorlas, had ze de oude dames zien blozen en zwijmelen, en dat was kostelijk geweest. ‘Hindert niks,’ zei ze, nog steeds lachend. ‘Ik heb erger gehoord, van de deftigste mensen in Londen.’

‘En vast ook van je collega-acteurs,’ zei Louise.

‘Ja, van hen ook,’ zei Maeve met een knipoogje.

‘Willen jullie hier meer van, nu je ervan hebt geproefd?’ vroeg Phil.

‘Ja, graag,’ zei Mary, terwijl ze haar bril hoger op haar neus duwde. ‘Ik vind het smullen.’

‘Niet te vulgair?’ vroeg Phil.

‘Helemaal niet,’ vond Oonagh. ‘Sexy, maar subtiel, zou ik zeggen.’

‘Goed.’ Phil sloot haar Kindle met een tevreden glimlach. ‘Dan zal ik maar verklappen dat ik niet voorlees uit een boek dat ik heb gekocht, maar uit een boek dat een vriendin van me aan het schrijven is.’

De vrouwen staarden haar aan. ‘Ken jij een echte schrijver?’ vroeg Mary, duidelijk onder de indruk.

Phil knikte. ‘Ja. Ik moet bekennen dat ik jullie als proefkonijn heb gebruikt – of als bèta-lezer, zoals dat onder schrijvers heet. Die eh... vriendin van me wil graag feedback van lezers en vroeg of ik haar daaraan kon helpen.’

Louise klapte in haar handen. ‘O, wat enig! Mogen we dan meebeslissen over de lotgevallen van de heldin van het verhaal?’

‘Inderdaad,’ bevestigde Phil. ‘Ik geloof dat jullie haar wel leuk vinden, hè?’

‘Ik wel,’ zei Oonagh meteen, ‘maar van mij mag ze wel wat assertiever zijn. Ik vind haar een beetje een voetveeg, zoals ze zich nu gedraagt. Ik weet dat ze verdrietig is omdat die schoft haar heeft laten zitten, maar ze moet juist woedend zijn. Dit schreeuwt om wraak. Misschien dat die man later in het verhaal kan terugkeren om haar om vergiffenis te vragen?’

‘En dan pakt ze hem terug,’ vulde Mary aan. ‘En niet zo zuinig ook. Maar kunnen we eerst nog wat meer van die sexy kapitein krijgen? Ik weet dat hij maar een tussendoortje voor haar is, voor ze de ware ontmoet, maar hij is erg interessant...’

‘O, ja,’ vond ook Louise. Haar ogen twinkelden. ‘Hij lijkt erg op een man die ik ooit heb gekend. Die was heel... opwindend. Ik had me bijna aan hem gegeven,’ besloot ze fluisterend. ‘Dat was voor ik mijn man leerde kennen, natuurlijk,’ voegde ze er met een preuts gezicht aan toe.

‘Dat mag ik hopen, ja,’ zei Mary kattig.

Oonaghs tweelingzus, Nora, die nog niets had gezegd, begon te lachen. ‘Hahaha, Louise, weet je nog dat je een keer voor een controle naar de dokter ging en hij vroeg of je voor een grote beurt kwam?’

Louise giechelde. ‘Ja, ik begreep hem verkeerd en zei: “Heb ik vaak genoeg gehad, dokter. Zelfs in een kano.”’ Ze slaakte een zucht. ‘Mijn man lustte er wel pap van.’

Maeve lachte. ‘Nee! Die dokter wist natuurlijk niet waar hij moest kijken.’

‘Hij moest erom lachen.’ De herinnering bracht een glimlach op Louises gezicht. ‘Hij weet dat ik af en toe wat verward ben.’

Phil stond op. ‘Ik ga weer, ik heb nog wat te doen, dames. Ik neem jullie suggesties mee. Zodra ik nieuwe hoofdstukken heb, gaan we verder. Heel erg bedankt voor het luisteren en voor jullie bijdragen.’

‘Wij vonden het erg leuk,’ verzekerde Mary haar.

‘Ik kijk uit naar het vervolg,’ zei Oonagh.

Ze gingen de deur uit, terwijl de dames druk Veronica’s verdere avonturen aan het bediscussiëren waren.

Bij de krantenwinkel bleef Phil even staan. ‘Dat ging goed.’

Maeve glimlachte. ‘Ze vonden het geweldig. En hun suggesties waren behoorlijk raak. Wat een leuk mens is die Louise.’

‘Ik moet altijd om haar lachen.’ Phil duwde de deur open. ‘Ik heb een paar dingen nodig hier en daarna ga ik door naar het tuincentrum om bloemen voor op Joe’s graf te kopen.’

‘O.’ Maeve realiseerde zich opeens dat ze nog helemaal niet bij zijn graf was geweest. ‘Ik ga met je mee.’

Phil glimlachte en gaf Maeve een liefkozend klopje op de arm. ‘Dat vind ik heel fijn. Ik regel de bloemen wel, we zien elkaar op de begraafplaats.’

‘Prima. Dan ga ik even naar huis om mijn mail te checken en te controleren of mijn klanten zich een beetje gedragen. Ik zie je daar.’

‘Ach ja!’ Phil keek Maeve bezorgd aan. ‘Je moet dit weekend alweer terug naar Londen.’

‘Ja,’ zei Maeve. ‘Helaas.’ Haar blik dwaalde naar de overkant van de straat, waar Paschal de etalage van zijn boekhandel aan het reorganiseren was. Hij keek op, maar glimlachte niet en richtte zijn aandacht onmiddellijk weer op zijn bezigheden. Voelde hij zich opgelaten over wat er was gebeurd? Ze had hem niet meer gesproken sinds die avond op het strand, die in die spectaculaire zoen was geëindigd. Wat zou er zijn gebeurd als het niet was gaan regenen?

Phil volgde haar blik. ‘Kun je niet proberen langer te blijven?’

‘Ik weet het niet,’ zei Maeve. ‘Weer aan het werk gaan is misschien beter. Voor ik hier... helemaal niet meer weg wil.’

‘Nog wat langer?’ vroeg Ava op ijzige toon. ‘Ik heb je twee hele weken vrij gegeven, terwijl ik me dat eigenlijk niet kon veroorloven. Het is dat je online het een en ander kon doen en dat Rufus zo’n aanwinst blijkt te zijn. Hij heeft dat huis in Holland Street van de rand van de afgrond weggesleurd. Maar je andere klanten beginnen tamelijk geïrriteerd te raken over het feit dat je midden in een project vakantie hebt genomen. Die vrouw met dat penthouse in Mayfair heeft gedreigd de opdracht terug te geven en een ander te zoeken als je niet snel terugkomt.’

Maeve zuchtte, ze zat meteen weer in Londen en de narrige interieurstylingswereld. ‘Dan doet ze het toch lekker zelf. Met die stinkende poedel van d’r, die altijd tegen mijn schoenen pist.’

‘Ik weet het, ze is een verschrikking, maar bedenk even hoeveel we aan haar verdienen. Ze heeft de helft al betaald, en als ze zich terugtrekt, moeten we het hele bedrag terugbetalen. En de werklui moeten natuurlijk ook gecompenseerd worden.’

‘Ja, dat zit er wel in.’ Maeve zette zich aan de keukentafel, waaraan ze net had ontbeten. ‘Ik kom eind volgende week wel even over om een aantal zaken uit te zoeken en te zien wat ik online kan doen, vanaf hier.’

‘Waar heb je het over?’ riep Ava uit. ‘Online? Vanaf daar? Ik hoop niet dat dat betekent wat ik denk dat het betekent. Heb je het over een idiote vorm van forenzen?’

‘Nou... Ja, ik dacht dat...’

‘Geen denken aan,’ bitste Ava. ‘Al onze projecten vereisen een styliste ter plaatse en onze klanten moeten constant bijgestuurd worden. Dat weet je best, Maeve. Zeg alsjeblieft dat je terugkomt en de boel weer oppakt. We hebben ook nog een aantal nieuwe klanten en over tien dagen staan we al op beurs en...’ Ava haalde diep adem. ‘Ik wilde het je pas vertellen als je terug was, maar we hebben een nieuwe klant die speciaal naar jou heeft gevraagd. Ze wil haar kantoor bij Covent Garden door je laten stylen. Een prachtig pand en een erg aardige vrouw. Ze zei dat ze je carte blanche wil geven, dat je het mag inrichten zoals je wilt.’

‘O?’ Maeve besefte dat Ava haar een worst voorhield. Het klonk als een droomklus, dat kon ze niet ontkennen. ‘Als je me nog een week vrij geeft, vlieg ik eind volgende week terug.’

‘Goed. Tot dan,’ zei Ava en ze hing op.

Maeve liep naar het raam en ging in een stoel zitten om naar buiten te kijken, naar de tuin en de bomen met hun gele blaadjes die de herfst aankondigden. De tijd was voorbijgevlogen, er was zoveel gebeurd sinds ze hier was, ze was zelfs een boek gaan schrijven met Phil. Haar bezoek was ook een hernieuwde kennismaking geweest met het mooie dorpje, en met Paschal... Ze had hem niet meer gesproken na die avond, toen hij haar onder de sterrenhemel had gekust en haar met zoveel verlangen had aangekeken dat haar hart er bijna pijn van deed. Vanaf dat moment voelde ze zich heftig tot hem aangetrokken als ze hem zag, bezig in de etalage van zijn winkel, of afgelopen weekend, toen ze hem was tegengekomen op het strand, waar hij een groepje kinderen liet zien wat voor planten en dieren je allemaal kon aantreffen zo dicht bij de zee. Ze zag hem schelpen oprapen en uitleggen hoe gevoelig het ecosysteem was, hoe alles met elkaar verbonden was, van de kleinste insectjes tot de grootste vissen en zoogdieren. De kinderen dromden om hem heen en hingen aan zijn lippen. De gedachte aan het kind dat gelijk met zijn zwangere vrouw was omgekomen maakte haar verdrietig. Wat een fantastische vader zou hij zijn geweest.

Maar hij leek haar juist te mijden. Als hun wegen elkaar kruisten, op straat of op het strand, leek hij druk met andere zaken en kon er hooguit een formeel ‘hallo’ of ‘mooie dag’ of een standaardopmerking over het weer vanaf. Had hij er spijt van dat hij haar op die manier had gekust, of was hij het alweer vergeten? Of kon hij na het verlies van zijn vrouw niets meer voor een andere vrouw voelen? Hij had het vast moeilijker dan zij zich had gerealiseerd, en misschien deed ze er beter aan niet verwikkeld te raken in een relatie met een man met zoveel bagage. 

Voorlopig had ze andere dingen aan haar hoofd. Ze moest terug en haar werk weer oppakken. Die nieuwe klus waar Ava het over had gehad klonk geweldig. Als ze het handig speelde zou het zelfs een manier kunnen zijn om naam te maken, een stap te zetten in het realiseren van haar droom van een eigen stylingbureau. Ze kon klein beginnen en langzaam uitbreiden.

Ook Stephen Taylor was een licht aan de horizon. Er wachtten haar genoeg spannende dingen in Londen om naar uit te kijken.

Maar eerst ging ze naar het graf van oom Joe. Ze was hem nog iets schuldig en die schuld ging ze nu inlossen. En het zou de band met haar tante nog sterker maken. Ze had niet kunnen denken dat ze het zo leuk zou vinden om samen met haar tante een roman te schrijven. Ze hadden al tien hoofdstukken voorgelezen aan de ‘oude dametjes’, zoals Phil hen noemde. Hun pittige commentaar had hen blij verrast en een paar pikante suggesties om de seksscènes nog explicieter te maken waren dankbaar overgenomen. Wie had kunnen vermoeden dat vrouwen van negentig zulke moderne opvattingen over seks zouden hebben? Maar ja, ze hadden allemaal geleefd en liefgehad en dingen gedaan waar ze nooit over hadden durven praten. En nu ze die kans kregen, waren ze bepaald niet terughoudend. Echt lachen. Phil had de hoofdstukken naar Betsy Malone gestuurd. Maeve hoopte met heel haar hart dat ze positief zou reageren. Dit kon het begin zijn van een nieuwe fase in Phils leven.

Het was stil op de begraafplaats naast de oude kerk. De grijze hemel en de afwezigheid van wind droegen bij aan een droeve sfeer, maar het voelde ook verstild en vredig. De zerken stonden zwijgend zij aan zij. Sommige graven waren goed onderhouden, andere verwaarloosd en vergeten. Phil kwam het grindpad op met een paar potten met cyclamen en een plantschopje. De geraniums die het loodje hadden gelegd na de lichte vorst van afgelopen nacht moesten eruit en de nieuwe planten, beter bestand tegen dit jaargetij, erin. Na de kerstdagen zou ze heide planten, die zelfs bij koud weer bloeide. Ze zag dat Maeve al bij het graf stond, met gebogen hoofd en gevouwen handen. Ze leek hardop te bidden.

Maeve keek op en zag Phil op haar aflopen. ‘Ik ben even met oom Joe aan het bijpraten,’ zei ze met een stem die even haperde. ‘Ik heb gezegd dat het me spijt dat ik niet naar zijn begrafenis ben gekomen. Dat ik dat had moeten doen, maar...’

Phil zette al haar spullen in het gras, liep naar Maeve toe en gaf haar een kus. ‘Het is niet erg, ik weet hoe druk je het had. En daarbij: begrafenissen zijn voor de nabestaanden. Ik weet zeker dat hij het begrijpt.’

‘Ik hoop het,’ zuchtte Maeve. ‘Ik had het druk, dat is waar, maar het komt ook doordat ik dood en verdriet moeilijk vind. Dat zijn dingen waarvoor ik wegloop.’

‘Het is ook moeilijk om mensen van wie je houdt te zien lijden.’

Maeve knikte. ‘Ja.’

‘Maar nu ben je er, nu ik je meer dan ooit nodig heb. Dat is nog veel beter. Na de begrafenis had ik veel mensen om me heen, maar na een poosje nam het leven voor iedereen weer zijn oude loop. En toen kwam jij, net op het moment dat ik begon te denken dat mijn verdere dagen leeg en betekenisloos zouden zijn. Je weet niet half hoe dankbaar ik je daarvoor ben. Ik weet zeker dat Joe ook naar je glimlacht, van daarboven.’

Maeve keek naar de granieten zerk. ‘“Joe Duffy”,’ las ze hardop. ‘“Geboren in Killarney 1942. Overleden in Sandy Cove 2018”. Zijn naam staat helemaal bovenaan.’

‘Zodat er nog ruimte over is voor mij, als het zover is,’ zei Phil zachtjes. 

Maeve huiverde. ‘Eng, om naar je eigen graf te kijken.’

Phil schudde haar hoofd. ‘Helemaal niet. Het troost me om te weten dat we daar voor altijd samen zullen zijn.’

‘Jullie waren zo’n gelukkig stel,’ zei Maeve zuchtend. ‘En hij was zo’n lieve oom voor Roisin en mij. Met zijn grapjes en geplaag. Hij maakte ons altijd aan het lachen.’

‘We boffen maar dat we hem in ons leven hebben gehad.’ Phil liet zich op haar knieën zakken en pakte het schopje. ‘Ik heb prachtig bloeiende planten gevonden,’ zei ze in een poging de verdrietige gedachten van zich af te zetten.

‘Rode en witte cyclamen,’ zei Maeve, die de potten oppakte. ‘Ik denk dat hij ze erg mooi zou hebben gevonden.’

‘Dat weet ik wel zeker.’ Phil haalde de geraniums eruit en legde ze op een hoop. ‘Wil jij deze even in de vuilnisbak gooien?’

Maeve pakte de dode planten op en liep naar de bak. Toen ze terugkwam, had Phil de nieuwe planten al in de grond. Ze kwam overeind en veegde de aarde van haar handen. ‘Ik had handschoenen moeten aantrekken. Maar het ziet er mooi uit, vind je ook niet?’

‘Prachtig,’ beaamde Maeve. ‘Je houdt het graf echt goed bij. Het is zeker wel verdrietig om ernaartoe te gaan?’

Phil knikte. ‘Ja. Het maakt me verdrietig, maar ook blij. Omdat ik dan bij hem ben. Alleen zou ik nu wel een hartig woordje met hem willen spreken over wat hij allemaal voor me geheim heeft gehouden. Als hij nog zou leven, zou ik hem flink op zijn falie geven.’

‘Ik ook.’

Phil grinnikte. ‘Volgens mij zit hij tevreden te lachen in de hemel. Hij zal wel hebben geweten dat ik het, met jouw hulp, zou vinden.’

‘Toch wou ik dat hij een brief voor je had achtergelaten,’ zei Maeve.

‘Dat had ik ook liever gehad. Hij heeft het wel willen zeggen, maar toen hij over liefdesromans begon, deed ik die meteen af als pulp. Ik denk dat hij daarna niet meer durfde. Of dat hij heeft willen wachten tot zich een goed moment voordeed. En dat kwam niet, omdat...’ Phil zweeg en keek naar de planten. ‘Nou ja, dat weet je. Of misschien moest ik er gewoon op deze manier achter komen.’

Maeve schudde haar hoofd. ‘Daar geloof ik niet in, dat dingen zijn voorbestemd. Dingen gebeuren, puur toevallig. En het kan zijn dat het niets wordt, hè, dat idee van je om die boekenreeks voort te zetten.’

‘Nou, volgens mij...’ Phil keek Maeve aan, zoekend naar de juiste woorden om uit te drukken wat ze voelde. ‘Toen ik begon te lezen in de boeken die Joe heeft geschreven, ervoer ik iets vreemds. Het was net of er binnen in me een lichtje ging branden dat me de weg wees naar een pad dat ik niet kende.’ Phil pakte Maeves schouder vast, alsof ze haar gevoel op Maeve over wilde brengen. ‘Ik wist opeens zeker dat ik het stokje over wilde nemen, dat ik in Joe’s voetsporen wilde treden. Dat hij dat had gewild. Het gaat me lukken, dat voel ik.’

Maeve knikte. ‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’

Ze wisselden een snelle blik. Phil voelde het sterker dan ooit - de kracht van haar wens. Wat het ook was, ze wist zeker dat er iets goeds uit dit alles zou voortvloeien.

De volgende ochtend - Maeve was het ontbijt aan het klaarmaken - kwam Phil de keuken inrennen. De panden van haar ochtendjas wapperden achter haar aan terwijl ze ademloos uitriep: ‘Ze heeft geantwoord.’

Maeve haalde de boterhammen uit de broodrooster. ‘Wie?’

‘Die vrouw. Betsy. Helemaal weg van de hoofdstukken die we hebben opgestuurd. Ze is weg van Veronica en ze wil een contract sturen voor een serie van vier delen. En een aanbod voor een voorschot van vijfentwintigduizend dollar. Ik denk dat ze vannacht heeft gemaild, toen we sliepen.’ Phil liet zich op een stoel zakken en wuifde zich wat koelte toe. ‘Jeetje, ik ben er helemaal ondersteboven van.’

Maeve keek Phil ongelovig aan. ‘Echt? Wil ze meteen tekenen?’

‘Ja. Alleen...’ Phil slaakte een diepe zucht. ‘Zij denkt dat de Joe de schrijver is.’

‘Maar ik heb haar gemaild dat oom Joe...’ Maeve maakte haar zin niet af. ‘Zeker iets misgegaan. We moeten haar wel vertellen hoe het zit.’

‘Moet dat echt?’ Phil keek Maeve paniekerig aan. ‘En als ze dan zegt dat het niet doorgaat? Of me vervolgt voor het plegen van fraude of zo?’

Maeve keek Phil streng aan. ‘Je kunt je niet als Joe blijven voordoen, Phil. Echt niet. Maar het verhaal is dus in goede aarde gevallen, ze is enthousiast over de stijl en verwacht dat het als een gek gaat verkopen.’

‘Ja, blijkbaar. Maar...’

Maeve stond op. ‘Weet je wat? Ik zal haar bellen. Er stond een telefoonnummer op de website.’

‘Maar het is daar midden in de nacht.’

Maeve keek naar de klok op de buffetkast. ‘Het is hier tien uur. Zij zit in New York en daar is het vijf uur vroeger. Ik wacht tot na de lunch. Als het goed is, is ze dan net op kantoor.’

‘Ga je haar echt bellen? En alles vertellen?’

‘Ja. Of ze mijn mailtje nu wel of niet heeft ontvangen. Het kan niet anders. Het is niet eerlijk om haar voor de gek te blijven houden.’

‘Dat is zo.’ Phil zuchtte. ‘Jammer dat Joe geen agent had. Die had ons kunnen helpen met het uitzoeken van zijn zaken en met een contract, als het er echt van komt. Ik weet niets van dat soort dingen af.’

‘Ik ook niet. Zullen we anders zelf een agent in de arm nemen?’

‘Laten we eerst even dit afhandelen en kijken wat die Betsy zegt.’

Ze keken allebei verschrikt op toen de telefoon in de werkkamer overging. ‘De vaste lijn,’ zei Phil. Misschien zijn het de oude dametjes. Ze kijken reikhalzend uit naar een nieuw hoofdstuk.’ Ze stond op. ‘Ik neem hem wel.’

Ze was meteen weer terug. ‘Het is voor jou. Paschal.’

‘O?’ Maeve vloog overeind en struikelde bijna over Esmeralda. ‘Sorry, mevrouw.’ Ze lachte en holde naar de werkkamer. ‘Hallo? Paschal?’

‘Hoe gaat het met je op deze mooie ochtend?’ 

Paschals zangerige Ierse accent kroop als een aangename huivering langs haar ruggengraat. ‘Heel goed. Wat kan ik voor je doen?’

‘Sorry dat ik afgelopen week een beetje afstandelijk was. Ik had het nogal druk met de winkel en ik moest me voorbereiden op mijn terugkeer naar de universiteit en mijn colleges in het komende academische jaar. En...’ Hij zweeg even. ‘Ik moet ook in het reine komen met iets wat er in mijn hoofd zit. Daar wil ik aan de telefoon niet over praten, het is iets persoonlijks.’

‘Ik snap het.’ Zijn stem klonk gespannen op een manier die Maeve raakte. Hij doelde vast op het verdriet waar hij het nog steeds moeilijk mee had. ‘Je hoeft me niets te vertellen wat je niet wilt.’

‘Maar ik wil het vertellen. Binnenkort. Zodra we elkaar wat beter kennen.’ Hij zweeg en haalde toen diep adem. ‘Ik heb je gebeld omdat ik je twee dingen wil vragen. Mijn eerste vraag betreft de winkel. Zou jij een paar dagen op de winkel willen passen als ik in Cork zit? Ik moet voor aanvang van het nieuwe studiejaar even heen en weer voor een paar vergaderingen. De jongen die in de winter voor me waarneemt, is ziek.’

‘Natuurlijk wil ik dat. Wanneer ga je weg?’

‘Morgenochtend. Zaterdagavond weer terug. Kan dat? Als je in de loop van de dag even langskomt, leg ik je uit hoe alles werkt.’

‘Oké.’

‘Super. Dan: zondag moet ik naar Valentia om wat dingen op te halen. Misschien heb je zin om mee te gaan?’

‘Lijkt me heel leuk,’ antwoordde Maeve, die onmiddellijk het prachtige eiland, dat iets noordelijker was gelegen, voor zich zag. Cian was met de bus uit Dublin gekomen om Roisins auto op te halen, want die hadden ze nodig nu de jongens vanwege de staking vrij waren van school, maar ze zou Phils auto kunnen lenen. ‘Daar ben ik sinds mijn kindertijd niet meer geweest.’

‘Dan is dit een goed moment. Tot straks.’ Paschal hing op. Er verscheen een brede glimlach op Maeves gezicht. Hij was geen man van beleefdheidsfrases als tot ziens of dank je wel, maar de warmte van zijn stem had meer gezegd dan duizend beleefde woorden. Het klopte dat ze elkaar nog niet goed kenden, maar ze voelde dat er iets was tussen hen, en dat leek wederzijds. Die kus had genoeg gezegd. Alleen zijn gedrag erna had haar in verwarring gebracht. Wat wilde hij van haar? Vriendschap of iets meer? En wat voelde zij voor hem? Voelde ze zich alleen fysiek tot hem aangetrokken of ging het dieper? Hoe dan ook, ze ging binnenkort terug naar Londen, dus dit was niet het moment voor iets wat dieper ging dan een eventuele flirt. Maar was ze daarop uit? Ze wist het niet.

Londen lokte ook, met alle nieuwe kansen die er lagen, waaronder de belangstelling die Stephen Taylor voor haar aan de dag legde en die haar, zo moest ze bekennen, niet onverschillig liet. Maeve zuchtte. Lastig, al die gevoelens. Aan de ene kant had ze Willow House en zijn schitterende omgeving, het leuke dorpje en de aardige mensen, en deze knappe vent die haar beter wilde leren kennen. Aan de andere kant had ze haar leven in Londen, dat een zeer gunstige wending had genomen. En die twee verschillende werelden leken te botsen, waardoor ze zich nog meer verscheurd voelde dan anders.

Tijdens de lunch zat Phil gespannen in haar roerei met ham te prikken. ‘Hoe zal ze reageren als we het vertellen? Betsy Malone, bedoel ik. Stel dat ze haar aanbod intrekt?’

‘Dan gaan we naar een andere uitgever,’ zei Maeve. Ze duwde het broodmandje naar Phil toe. ‘Hier, eten, Phil. Met een lege maag kun je niet nadenken. We moeten onze hersens slijpen en heel goed bedenken hoe we het gaan brengen. Maar ik ben het met je eens, ik had het prettiger gevonden als we een agent hadden gehad. Veel prettiger.’

‘Ken je niemand?’ vroeg Phil. ‘Zei je niet dat die knappe man met wie je een hapje bent gaan eten literair agent was?’

Maeves mond viel open. ‘Natuurlijk! Waarom heb ik niet meteen aan hem gedacht? Niet de juiste context, denk ik.’

‘Je hebt me eigenlijk maar weinig over hem verteld.’

‘Er valt niet veel te vertellen. Nog niet. Maar om de een of andere reden lijkt hij in me geïnteresseerd.’ Maeve boog zich naar voren over de tafel. ‘Herinner je je Oliver Taylor, de man die op de thee kwam?’

Er verscheen een lichte blos op Phils wangen, wat haar goed stond. ‘Zeker. Charmante man.’

‘Stephen is zijn zoon. Een van de grote agenten van Londen. Upper class. Intellectueel type. In december ga ik met hem naar een première. Zou hij met ons in zee willen?’

‘Ben je aardig tegen hem geweest?’

‘Ja, ik geloof het wel. Het was een leuke avond.’ Maeve glimlachte. ‘En vanaf nu zal ik nog aardiger zijn.’ Ze ging weer recht zitten. ‘Maar laten we niet op de zaken vooruitlopen. Ik ga eerst met de New Yorkse Betsy praten.’

‘Moet je haar echt vertellen hoe het zit? Als ze het niet al weet?’

‘Ja, Phil. Dat moet, en dat weet je.’

‘Ja,’ zei Phil zuchtend. ‘Maar niet mij de schuld geven als het fout loopt.’

‘Het loopt niet fout,’ zei Maeve met geveinsde bravoure. ‘Het voornaamste is dat ze enthousiast was over de hoofdstukken die jij hebt geschreven. Een mogelijke bestseller zal ze niet snel weigeren.’ Ze liep de keuken uit en hoopte maar dat ze gelijk zou krijgen.
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Maeve toetste het nummer in dat ze op de website had gevonden en wachtte tot er werd opgenomen. Het duurde niet lang voordat ze een vrouw met een nasaal stemgeluid aan de lijn kreeg. Maeve vroeg naar Betsy Malone en werd een paar zenuwslopende minuten lang in de wacht gezet, waarbij ze op ingeblikte muziek werd getrakteerd. Toen klonk er een zware, norse stem: ‘Ja?’

‘Miss Malone?’ vroeg Maeve, hoewel ze niet kon horen of het een man of een vrouw was.

‘Ja,’ blafte de norse stem weer. ‘En wie mag u wel zijn?’

‘Eh, mijn naam is Maeve McKenna, ik bel uit Sandy Cove in County Kerry, Ierland. Aan de westkust,’ voegde ze er nog aan toe.

‘Ja, ik weet waar dat is. Een van mijn auteurs woont er.’

‘Ja, dat weet ik. Joe Duffy. Ik ben zijn nicht. Ik bel u over het nieuwe boek dat u wellicht wilt gaan uitbrengen. Het boek dat u onlangs per mail is toegestuurd.’

De stem werd vriendelijker. ‘O, ja. Fantastisch verhaal. Maar waarom belt Joe niet zelf?’

‘Eh, omdat...’ Maeve zweeg. ‘Ik heb het u uitgelegd in het mailtje dat ik u nog niet zo lang geleden heb gestuurd.’

‘Wat voor mailtje?’ vroeg de vrouw. Ze klonk geïrriteerd. ‘Hebt u me een e-mail gestuurd? Ik heb nooit iets ontvangen. Of...’ Ze dacht even na. ‘Misschien is hij in de spamfolder terechtgekomen. En tijdens mijn afwezigheid heeft mijn secretaresse mijn mailbox opgeschoond.’

‘Of het is niet binnengekomen,’ bracht Maeve in. Ze had het natuurlijk nooit via Eircom moeten sturen. ‘Dat gebeurt vaker bij die e-mailservice, vooral als je iets vanuit Kerry verstuurt. Ik had Gmail moeten gebruiken.’

‘Pech. Kunt u me vertellen wat er in het bericht stond?’

Maeve rilde. Dat mailtje was dus door niemand gelezen. Nu moest ze het droeve nieuws mondeling aan Betsy meedelen. Hoe moest ze het in godsnaam zeggen?

‘Het zit zo,’ begon ze. ‘Het spijt me, het zal wel als een schok komen, maar Joe... Mijn oom Joe...’ Maeve slikte, de tranen stonden haar in de ogen. ‘Hij is... Hij is een jaar geleden overleden.’

Er klonk een gesmoorde kreet en daarna bleef het stil aan de andere kant van de lijn. ‘Wat is dit, een zieke grap of zo?’

‘Nee, het is waar. Mijn oom Joe is dood. Hij is vorig jaar rond deze tijd heel plotseling aan een hartstilstand overleden.’

‘Holy shit. Wat erg.’ Na een lange stilte hoorde Maeve een soort klikje, waarna de vrouw, die een sigaret had opgestoken, diep inhaleerde en vervolgens hoorbaar de rook uitblies. ‘Dit is goed fout.’

‘Ja.’

‘Waarom hoor ik dat nu pas? Neem me niet kwalijk...’ Zo te horen snoot Betsy haar neus. ‘Sorry,’ zei ze met een verstikte stem, ‘dit hakt er nogal in. Hij was zeer geliefd bij ons en zijn boeken liepen zo goed. We hadden inderdaad al lang niets meer van hem gehoord. Ik dacht dat het misschien niet helemaal lekker ging met hem, maar nu hoor ik dat het iets veel ergers betreft. Ik heb hem herhaaldelijk gemaild, ik heb zelfs geprobeerd om hem mobiel te bellen, maar er kwam geen reactie. Dus daarom... O god, ik kan het niet geloven...’ Betsy zweeg en trok weer aan haar sigaret. ‘Maar waarom heb ik dat niet gehoord? Een jaar geleden, goddomme nog aan toe!’

‘Dat komt omdat we tot voor kort niets wisten van Fanny en zijn boeken. We vonden onbekende bestanden op zijn laptop, iets meer dan een week geleden. Mijn tante, zijn weduwe, had het tot dat moment niet kunnen opbrengen om in zijn persoonlijke papieren en computer te duiken, vandaar. En toen...’

‘Vonden jullie die geweldige nieuwe hoofdstukken en besloten jullie ze naar mij te sturen. Alleen, waarom? Ik bedoel, als hij er niet meer is, dan komt er ook niets meer. Jammer, want dit was zo’n beetje het beste wat hij ooit heeft geschreven. Zijn eerdere boeken waren heel goed, maar dit blies me van de sokken.’

‘Ja, dat vond ik ook. Maar deze hoofdstukken zijn niet door hem geschreven, maar door mijn tante. Ze dacht... Ach, het is nogal ingewikkeld, dat leg ik nog wel eens uit. Maar we hoopten dat u...’

‘Dat ik wat?’ vroeg Betsy fel.

‘We hoopten dat u toestemming zou geven het verhaal af te maken. Mijn tante schrijft het grootste deel, en ik moet zeggen dat ik vind dat ze het echt heel goed doet. Als zij door zou gaan met schrijven, zou...’ Maeve zweeg.

Betsy bleef lange tijd stil. Toen klonk er een schorre lach. ‘Verdomd, ik snap ’m. Jullie – ik bedoel wij – zouden Fanny l’Amour in leven kunnen houden terwijl de auteur dood is. Bedoelt u dat?’

‘Ja, ongeveer.’

‘Hmmm...’

‘Ja?’

‘Momentje. Ik denk na.’

Maeve hield haar adem in. Wat zou die vreemde vrouw gaan zeggen? Als ze nee zei, konden ze altijd nog iemand anders zoeken, maar ze wist hoe moeilijk het was om een boek gepubliceerd te krijgen, dat het maanden kon duren, een jaar misschien wel, voor ze een keer antwoord kregen van de uitgeverijen die ze dan moesten gaan benaderen. Zelf een boek uitgeven was een enorme klus, ook al kon je er uiteindelijk aardig wat aan overhouden. Maar hier was hun bedje gespreid en hadden ze een uitgever die de kneepjes van het vak kende en wist aan welke touwtjes ze moest trekken. Zij was hun beste, eigenlijk hun enige optie als ze snel aan geld wilden komen.

‘Oké,’ zei Betsy ten slotte.

‘Oké wat?’

‘Oké, we doen het.’

‘Doet u het? Ik bedoel, doen we het?’

‘Het zou stom zijn om het niet te doen. Die hoofdstukken die uw tante heeft geschreven zijn te goed om niet uitgegeven te worden. Een nieuw boek van Fanny zal geweldig nieuws zijn voor haar fans. Ik bedoel, zij weten niet anders dan dat Fanny nog leeft. Ze hebben geen flauw idee dat Fanny niet echt bestaat, dat ze geen vrouw is van vlees en bloed. Joe speelde zijn rol als Fanny subliem als hij online met hen chatte op Fanny’s Facebookpagina. Ze hebben al een jaar niets meer van Fanny gehoord en al die tijd zijn er berichtjes gepost. Laat uw tante het maar overnemen, zij wordt de echte Fanny.’ Betsy barstte in lachen uit. ‘Verdomd zeg, dit gaat leuk worden.’

‘En dat voorschot van vijfentwintigduizend waarover u schreef? Staat dat nog?’

‘Zeker, waarom niet? We willen wel eerst het hele manuscript zien, natuurlijk. En ik waarschuw u: aan onze deadlines valt niet te morrelen. Ik ben alleen bereid met jullie in zee te gaan als we er extra vaart achter zetten, als uw tante de eerste versie eind oktober af heeft. Denk u dat dat gaat lukken?’

‘Jazeker,’ beloofde Maeve, hopend dat Phil deze kans zou grijpen.

‘Goed zo. Enne, zou uw tante bij me langs willen komen zodat we de deal en de marketing kunnen bespreken? Kan ze naar New York komen? Of...’ Betsy zweeg even. ‘Of naar Londen? Daar ben ik eind volgende week voor een congres.’

‘Londen? Ja, dat kan wel. Ik woon in Londen. Ik ben in Ierland omdat ik er even tussenuit wilde en om te zien hoe mijn tante het maakte. Volgende week ga ik weer terug.’

‘Kunt u uw tante meenemen?’

‘Dat zat niet in de planning, maar ja, waarom niet? Is het goed dat ik met haar meekom? Ik heb namelijk ook een paar hoofdstukken geschreven. Het is de bedoeling dat we samen gaan schrijven. Maar tante Phil is de hoofdauteur, zij zal het contract tekenen als haar agent het heeft doorgenomen.’

‘Agent?’ Betsy sprak het woord uit alsof er iets smerigs aan haar schoenzool kleefde. ‘Joe had geen agent. Ik had met hem afgesproken dat wij alles zouden regelen en dat vond hij prima. Maar oké, whatever. Dat komt volgende week wel. Geef me uw nummer en ik neem contact op zodra ik in Londen ben.’

‘En het contract wordt voor die tijd naar ons gemaild?’

‘Ja hoor, goed. Als u dat wilt. Mijn secretaresse zal het opstellen, u hebt het morgen binnen. Bedankt voor het gesprek. Tot volgende week.’ En Betsy hing op.

Het duizelde Maeve, maar ze wist dat ze de koe bij de hoorns moest vatten: Stephen bellen. Ze kon hem mailen, maar als ze belde kon ze alles meteen toelichten. Ze ging naar boven, naar haar kamer, en hoopte dat zijn visitekaartje nog in haar tas zat. Het zat onderin, helemaal verkreukeld. Ze stond op het punt om zijn nummer te bellen, toen Phil de kamer binnenstormde.

‘En, wat zei ze?’

‘O.’ Maeve ging op bed zitten. ‘Sorry, dat had ik even moeten komen vertellen.’

‘Wat? Dat de stoom uit haar oren kwam en ze ons plan afblies?’

‘Nou, eigenlijk precies het tegenovergestelde.’ Maeve lachte. ‘Ze klonk nors, een beetje lomp, en ze had een vet New Yorks accent. Wat je weleens in films hoort.’

‘Ja, ja, bewaar dat soort details maar voor later. Wat zei ze?’

‘Ze schrok erg van Joe’s overlijden en ze wist niet wat ze hoorde toen ik haar vertelde dat jij in zijn naam, nou ja, Fanny’s naam, aan een nieuw boek was begonnen en dat toen via Joe’s adres naar haar had gemaild. Maar...’

‘Maar...?’ Phil wapperde met haar handen. ‘Kom óp, Maeve.’

‘Sorry, oké: uiteindelijk gaf ze toe dat de hoofdstukken die je had gestuurd geweldig waren. Ze wil de serie voortzetten en ons een contract aanbieden, onder het pseudoniem van Fanny l’Amour. Inclusief de vijfentwintigduizend dollar die ze had toegezegd.’ Maeve haalde diep adem.

Phils gezicht lichtte op. ‘Echt waar? Dat is fantastisch! Daarmee redden we het huis, en mij, en jou. We kunnen door, dus, we kunnen hier samen blijven wonen en het huis opknappen en...’

‘Hoho, niet zo snel.’ Maeve stond op. ‘Je doet alsof we de loterij hebben gewonnen. Het bedrag zal in delen worden uitbetaald, denk ik. Ik neem aan dat een uitgever geen bakken met geld stand-by heeft staan. En als we akkoord gaan met de deal, moet je de eerste versie van de roman eind volgende maand al inleveren. Denk je dat dat je lukt?’

‘Natuurlijk lukt me dat. Ik was al hard aan het werk en nu ga ik er nog meer vaart achter zetten,’ zei Phil. ‘Nee, dat gaat zeker lukken.’

‘Dat dacht ik al. Maar ik denk dat we een agent in de arm moeten nemen om het een en ander te regelen, anders werk je misschien heel hard voor heel weinig. Maar goed, ze wil ons volgende week spreken, in Londen. Voor die tijd probeer ik Stephen Taylor aan boord te krijgen, als ik dat voor elkaar krijg.’

Phil staarde haar aan. ‘Londen? Volgende week? Bedoel je dat je wilt dat ik met je meega?’

‘Zeker. Betsy wilde ons allebei zien. En jij bent het gezicht van Fanny, bij wijze van spreken, omdat jij het leeuwendeel schrijft.’

‘Londen,’ zei Phil op een dromerige toon. ‘Wat geweldig. En waar slaap ik dan?’

‘Bij mij, natuurlijk. Niet bepaald het Ritz, maar goed genoeg. Jij slaapt in mijn bed en ik slaap op de bank, een slaapbank. Hartstikke leuk.’

Phils ogen schitterden bij het vooruitzicht. ‘Ik wil vandaag nog weg! Ik duik alvast in mijn garderobe om te zien of ik wat setjes en accessoires bij elkaar kan sprokkelen.’

‘We hebben nog een hele week,’ zei Maeve. ‘En het is maar voor een paar dagen. Twee blouses, wat schoon ondergoed, een vest en een regenjas, dat is meer dan genoeg.’

‘Doe niet zo mal.’ Phil liep naar de deur. ‘Boek jij de vlucht? Ik weet niet of ik dat wel kan, via het internet. Je krijgt het uiteraard terug.’

‘Dat doe ik. En terugbetalen hoeft niet.’

‘We trekken het wel af van de voorschotten die we krijgen,’ zei Phil.

‘Welnee, laat maar zitten. Ik betaal de reis.’

‘Dank je wel, lieverd. Ik ga kijken of ik Esmeralda bij de oude dametjes kan parkeren. Zal ze niet leuk vinden, maar ze overleeft het wel.’

‘En ik ga kijken of ik Stephen kan bereiken om een afspraak met hem te maken.’

‘Goed. Ik ruim de keuken op.’

Maeve liep achter Phil aan naar beneden, naar de werkkamer, waar ze de laptop aanzette en haar telefoon pakte. Haar hand beefde lichtjes toen ze het nummer belde dat op het kaartje stond. De telefoon ging tweemaal over voor er werd opgenomen.

‘Stephen Taylor.’

‘O, hallo, Stephen. Met Maeve Mckenna.’

Zijn stem kreeg een andere toon. ‘Maeve! Wat goed om je stem te horen. Je belt toch niet om onze afspraak in december af te zeggen, mag ik hopen?’

Ze glimlachte bij het horen van zijn diepe stem en zijn geaffecteerde accent. ‘Nee, hoor. Ik bel niet om iets persoonlijks, maar om iets eh... zakelijks.’

‘Iets zakelijks?’ vroeg hij lachend. ‘Ik ben een en al oor. Ben je soms een roman aan het schrijven?’ vervolgde hij een beetje smalend. ‘Je levensverhaal, of zo?’

‘Nee, ik niet, maar mijn tante wel. Maar geen levensverhaal. Ze schrijft een...’ Maeve zweeg. Hoe moest ze de situatie uitleggen? ‘Het is nogal ingewikkeld, maar lang verhaal kort: mijn tante werkt aan een serie boeken in het genre romantische fictie, onder een pseudoniem, en ze heeft zojuist een deal aangeboden gekregen van een uitgever in New York. Ik werk met haar samen, als redacteur en schrijver, en ik help haar met de zakelijke kant. En omdat we geen agent hebben, wilde ik je vragen of...’

‘Romantische fictie?’ zuchtte Stephen. ‘We zitten momenteel tot over onze oren in de liefdesromans, ik weet niet of ik er nog een aan kan. We hebben net vandaag besloten dat we alleen nog maar iemand binnenhalen aan wie we heel veel kunnen verdienen. Dus het moet verdomde goed zijn.’

‘Dat is het.’

‘Wie is de uitgever?’

‘Red Hot House.’

‘Christus, ook dat nog. Bepaald niet een van de grote vijf. En de deal?’

‘Ze willen een voorschot van vijfentwintigduizend geven voor een serie van vier delen.’

‘Hm. Niet slecht, maar ook niet echt een fortuin. Maar hé, Maeve, old girl, omdat we zo’n gezellige avond hebben gehad en omdat je mijn trofee wilt zijn bij de première, ben ik bereid de eerste drie hoofdstukken te lezen. Mits je mee uiteten gaat als je terug bent.’

‘Trofee?’ zei Maeve met fronsende wenkbrauwen. Meende hij dat?

‘Sorry. Niet grappig,’ zei hij schuldbewust. ‘Maar serieus, zullen we volgende week een keer samen gaan eten? Ik wil je erg graag weer zien.’

‘Waarom niet? Eind volgende week ben ik er weer.’

‘Heel goed. Dan zoeken we dan een geschikte avond.’

‘Prima. En kun je intussen de hoofdstukken lezen?’

‘Ja. Maar ik zeg nog niet toe dat we je tante kunnen vertegenwoordigen.’

‘Het zal je niet tegenvallen. Ik mail de hoofdstukken meteen. Kun je er een blik op werpen en me via de mail laten weten wat je ervan vindt?’

‘Is het sexy?’

‘Misschien krijg je het er een beetje warm van.’

Hij snoof laatdunkend. ‘Dat betwijfel ik. Maar goed. Zodra ik het heb gelezen, laat ik van me horen en dan kunnen we een afspraak maken om erover te praten. En vergeet het etentje niet. Cheerio.’ Voor Maeve gedag kon zeggen was de verbinding al verbroken.’

‘Hm,’ mompelde Maeve voor zich uit. ‘Zakelijk gezien niet echt de man van mijn dromen.’

‘Wat zei je?’ vroeg Phil om het hoekje van de deur.

‘Niets. Ik heb net kennisgemaakt met een andere kant van Stephen.’

‘Zei hij dat hij wilde helpen?’

‘Nee, hij mopperde dat hij nog meer van die rommel moest lezen. Maar hij wil ernaar kijken onder voorwaarde dat ik met hem uiteten ga als ik terug ben. Dat pleit niet voor hem, moet ik zeggen. Ik denk niet dat hij belangstelling zal hebben voor ons boek. En misschien is dat maar goed ook.’

‘Stuur het toch maar op,’ drong Phil aan. ‘Je weet het maar nooit.’

‘Ik denk niet dat we er iets mee bereiken, maar oké. We kunnen vast een betere, professionelere agent vinden.’

‘Stuur op,’ beval Phil op een toon die geen tegenspraak duldde.

‘Ja, mevrouw.’ Maeve tikte aan haar denkbeeldige pet en begon te lachen. ‘Hij zal ons wel een paar weken laten wachten.’

‘Nou ja, misschien zijn we bij hem niet aan het juiste adres.’

‘Je weet het maar nooit.’ Maeve logde in op haar mailbox en tikte een berichtje. ‘Wat vind je hiervan: “Beste Stephen, hoewel je me een tikje te seksistisch was toen ik je net sprak, gun ik het je toch een voorproefje van de roman die de boekenmarkt zal laten ontploffen...”’

‘Dat schrijf je niet!’

‘Nee, dit moest ik even kwijt. Ik zal netjes blijven. En ik stuur hem alles wat we tot nu toe hebben, zodat hij zich een oordeel kan vormen.’ Maeve rechtte haar rug en begon te tikken. Zakelijk moest het worden, en niet te persoonlijk.

Beste Stephen,



Leuk je te hebben gesproken vandaag. Bijgevoegd de bijna voltooide eerste versie van Veronica’s weg, het eerste boek in de Veronica Fairchild-serie. Zoals je weet, hebben we al een bod van Red Hot House. Ik geef je een week bedenktijd, daarna zal het naar andere agenten worden doorgestuurd.



Ik verheug me erop je weer te zien als ik terug ben in Londen.



Met vriendelijke groet,



Maeve McKenna



Ze las het voor aan Phil, die knikte. Ze voegde het manuscript bij en klikte voor ze zich kon bedenken op ‘verzenden’. ‘Zo. Weg.’

‘En wat doen we nu?’ vroeg Phil.

‘Jij schrijft gewoon door, en als we over een week niets van Stephen hebben gehoord, gaan we op zoek naar andere agenten.’ Maeve dacht even na. ‘Of... we sturen het nu al naar andere agenten. Daar komt Stephen toch niet achter. Tegen de tijd dat hij nee zegt, hebben we misschien al een betere gevonden.’ Maeve glimlachte. ‘Ik vind dit best leuk.’

‘Het is geen spelletje.’ Phil liet zich in de leren fauteuil zakken die voor het raam stond. Esmeralda gleed door de kier van de openstaande deur naar binnen en sprong op haar schoot, waarbij ze Maeve, zoals altijd, venijnig aankeek. ‘Ik vind het nogal ingewikkeld allemaal. Hopelijk levert het uiteindelijk iets op. Heb je de twee hoofdstukken die ik vannacht heb geschreven al gelezen? Waarin de kapitein Veronica’s hut binnenglipt en ze...’

Maeve staarde Phil aan. ‘Nieuwe hoofdstukken? Nee. Waarom vertel je dat nu pas?’

‘Vergeten. Ik kon vannacht niet slapen, dus ben ik maar wat gaan schrijven. Ik vond een stapel brieven in de werkkamer van Joe, uit onze verlovingstijd. Ze inspireerden me zo dat ik er wat dingen uit heb gehaald voor mijn verhaal.

‘Ik heb ze niet gezien. Ze zijn dus naar Stephen gegaan zonder dat ik ze heb nagekeken op grammaticale en andere fouten.’ Maeve zuchtte en keek naar de laptop. ‘Dan zal ik nu maar even kijken.’

‘Doe maar, ik blijf lekker hier zitten, met Esmeralda.’

‘Oké,’ zei Maeve met haar blik al op het scherm gericht. Ze scrolde snel door de nieuwe hoofdstukken en begon te lezen. Ze verloor zich in de door het maanlicht beschenen scheepshut, waarin de sexy kapitein Veronica zoete woordjes toefluisterde. Wat daarop volgde was een meesterwerkje in subtiele sensualiteit dat alles wat ze van Joe had gelezen ver overtrof. Maeve keek op naar Phil. ‘Ooo,’ fluisterde ze met gloeiende wangen. ‘Dit is... Het is onbeschrijfelijk. Niet uitgesproken, maar zo subtiel zinnenprikkelend dat ik een koude douche nodig heb. Waar haal je het allemaal vandaan?’

Er verscheen langzaam een ondeugende glimlach op Phils gezicht. ‘Met dank aan Joe. Je hebt geen idee wat we allemaal hebben uitgeprobeerd toen we jong en verliefd waren.’

‘Ik kan me er iets bij voorstellen,’ zei Maeve een beetje opgelaten. ‘Maar ik wil het me niet voorstellen. Weet je wat ik er zo goed aan vind, behalve de sexy dingen?’

‘Nee, wat?’

‘Dat het speciaal vrouwen zal aanspreken, omdat Veronica een vrouw is die over haar eigen lichaam en verlangens beslist. Het gaat niet over alfamannetjes-dominantie en onderdanige vrouwen, het gaat over een vrouw die seks heeft wanneer zij het wil, en anders niet. Het staat er niet letterlijk, maar het is zo duidelijk als wat. Geen Vijftig tinten grijs dus, maar het tegenovergestelde. En dat spreekt vrouwen aan.’

‘Dat zat ook in Joe’s boeken. Ik heb er vannacht nog een paar doorgebladerd. Maar in dit verhaal komt het sterker naar voren, denk ik.’

‘Echt heel goed. En die Veronica, hongerig en ondernemend, ook al moet ze haar kostje nu zelf bij elkaar verdienen.’ Maeve rilde van opwinding. ‘Zodra ik een paar agenten heb gevonden die zich met romantische fictie bezighouden, stuur ik het ook aan hen door. Ik weet eigenlijk wel zeker dat Stephen niet bij ons past. En ik weet ook niet of het verstandig is om met hem te gaan samenwerken, gezien de omstandigheden. Het voelde raar toen we over het boek begonnen te praten.’

‘Maar is hij niet een van de groten in Londen?’

‘Kan me niet schelen.’

Phil boog zich naar voren in haar stoel, waarbij de protesterende Esmeralda bijna werd geplet. ‘Mij wel, en het is mijn boek. Als hij binnen een week reageert en zegt dat hij met ons verder wil, dan doen we dat. Duidelijk?’

‘Maar het kan mijn persoonlijke relatie met hem beïnvloeden.’

‘Daar kom je ook wel weer uit, als puntje bij paaltje komt.’

‘Dat zeg jij.’

‘Dat zegt Fanny l’Amour,’ zei Phil met een gedecideerde blik in haar ogen.




23



Terwijl Maeve naar Paschals winkel liep, speelde ze in haar hoofd het hele gesprek met Stephen nog een keer af. Op het persoonlijke vlak was hij heel vriendelijk en charmant geweest, maar zodra hij zijn pet van literair agent had opgezet, was hij een totaal ander iemand geworden. Was het wel een goed idee om Phil met hem te laten samenwerken? Waarschijnlijk niet, als zij iets met hem zou willen beginnen, maar ook niet als ze gewoon bevriend met hem zou willen zijn. Zijn uitnodiging om met hem naar die première te gaan had ze echt opwindend gevonden. Ze verheugde zich er nog steeds op om, dankzij hem, een keer zo’n society-evenement mee te maken. Misschien was het beter als hij Phils boek niet ging vertegenwoordigen en ze nog even verder zochten naar een agent die beter paste. Dan was zij vrij en kon ze rustig aankijken hoe hun persoonlijke relatie zich zou ontwikkelen.

Vol energie door alle vooruitzichten zette ze er het laatste stukje nog even de pas in. Haar toekomst leek licht en vol beloften. Ze zat nog met één ding: dat ze binnenkort afscheid moest nemen van dit mooie deel van Kerry.

Omdat het tegen sluitingstijd liep, was Paschal alvast begonnen met het opmaken van de kas.

Toen ze de deur opendeed, tingelden de belletjes. ‘Sorry, ik ben een beetje laat, ik moest Phil even helpen.’

Paschal keek op en glimlachte. ‘Hindert niet. Ik ga zo sluiten. Het was een goede dag. Een buslading Nederlandse toeristen heeft zo’n beetje alle T-shirts met schapen en grappige tekstjes opgekocht. En toen kwam er nog een auto vol Françaises, die wegenkaarten en ansichtkaarten wilden hebben. Een van hen heeft zelfs de antieke kan gekocht die ik al dik een jaar had staan.’ Hij haalde een pak bankbiljetten uit de kassa en duwde de lade dicht. ‘Dit moet naar de bank in Waterville, samen met wat er in de kluis zit, maar dat doe ik morgen zelf even, onderweg naar Cork.’

‘En wat moet ik doen?’

‘Een oogje in het zeil houden en aardig zijn tegen de klanten. Morgen is het vrijdag, marktdag in Ballinskelligs, dan is de winkel ’s ochtends gesloten. Na de lunch ga je open en dan gaat het vanzelf. Hier staat op hoe de kassa werkt.’ Hij gaf haar een briefje. ‘Zaterdag doe je hetzelfde, en ’s avonds ben ik weer terug. Voor zondag, als wij naar Valentia gaan, heb ik een vriend gestrikt. Het is dus maar voor twee dagen. Vanaf volgende week ga ik alleen in het weekend open.’

Maeve keek om zich heen, het was een gezellige winkel. ‘Ik vind het een leuke mix. Boeken en oude spulletjes en wat toeristendingen. De etalage nodigt echt uit om naar binnen te gaan om wat rond te snuffelen.’

‘Het lijkt een rommeltje, maar het is georganiseerde rommel. En aan alles zit een prijskaartje met een barcode, dus registreren wat je verkoopt is een eitje. Ik laat je even zien hoe de kassa werkt en dan sluit ik af.’

‘Het is echt een fijne plek om rond te kijken, om even te gaan zitten zelfs en wat te lezen. Heb je ooit overwogen om een koffietentje te openen in het leegstaande winkelpand hiernaast? Je zou de muren kunnen doorbreken. En dan het koffietentje inrichten als een oude herberg, met lambrisering en oude foto’s in lijstjes aan de muur.’

Paschal lachte. ‘Zoek je een klus als stylist? Ik ben bang dat dat iets te hoog gegrepen is. En dan heb ik het nog niet eens over de kosten.’

‘Dat zal wel, ja. Jammer.’

‘Maar het is een leuk idee. Kom even aan deze kant van de toonbank staan, dan laat ik je zien hoe het werkt. Daarna kunnen we wel een pintje gaan pakken bij Nuala en Seán Óg, als je daar zin in hebt.’

‘Lijkt me leuk.’ Maeve liep om de toonbank heen. ‘Laat zien, hoe werkt het?’ vroeg ze. Hij kwam dicht bij haar staan. Er speelde een glimlachje om zijn mond. Zij glimlachte ook, ze vond het fijn om bij hem te zijn.

‘Het is niet ingewikkeld.’ Hij legde uit hoe de kassa werkte, stopte het geld in een envelop en trok een kaal leren bomberjack aan dat aan een haak bij de deur hing. Met dat jack aan, hoewel het oud en versleten was, of misschien wel omdát het dat was, leek hij een held uit een oude oorlogsfilm, vond Maeve. Sexy, stoer, getroebleerd.

Hij zag haar kijken en haalde zijn schouders op. ‘Ja, ik weet het. Dit ding heeft zijn beste tijd gehad. Ik heb het al zolang ik me kan herinneren, het hoort gewoon bij me.’

Ze voelde aan de mouw. ‘Lekker zacht. Zo te zien veel gedragen.’

Hij grinnikte. ‘Dat kun je wel zeggen. Zullen we maar?’

Maeve knikte, pakte haar tas en liep achter Paschal aan naar buiten. Ze keek bewonderend naar zijn brede schouders in het bomberjack en naar zijn donkere krullen die tot over de kraag vielen. Opeens bleef hij staan en keek achterom.

‘Als we iemand tegenkomen, horen we niet bij elkaar, als je snapt wat ik bedoel.’

Ze keek hem niet-begrijpend aan. ‘Nee, dat snap ik niet. Verklaar je nader.’

‘We hebben geen date of zo. Ik wil niet dat iemand denkt dat we iets...’

‘We hebben helemaal niets,’ viel Maeve uit. Ze duwde hem opzij. ‘Maak je geen zorgen. Ze zullen niet eens merken dat ik je aardig vind. Trouwens, ik vind je ook niet aardig nu. Ik vind je een schijterd.’

Hij greep haar arm vast. ‘Wacht nou even. Niet meteen zo gepikeerd. Het is niet wat je denkt.’

Ze bleef staan. ‘Waarom wil je er niet over praten? Nuala heeft me verteld wat er is gebeurd, ik vind het vreselijk voor je. Wat een afschuwelijk ongeluk. Ik weet dat je er nooit, nooit overheen zult komen. En ik begrijp dat...’ Ze zweeg. ‘O god, ik weet niet wat ik moet zeggen. Hoe kan ik nou weten wat je doormaakt? Ik voel alleen dat er iets is tussen ons en dat jij niet weet wat je ermee aan moet. En dat weet ik ook niet.’ Ze keek in zijn verdrietige ogen en haalde diep adem. ‘Ik mag je erg graag, Paschal, echt.’

‘Ik mag jou ook graag,’ prevelde hij zo zachtjes dat ze hem amper verstond. ‘Je weet niet half hoe graag. Maar Lorna... Ze was... ze staat in de weg.’

Maeves ogen vulden zich met tranen. ‘Ik weet het, ik voel het, háár, in je ogen, in je stem, zelfs in je verwarde blikken af en toe. Misschien wil ze niet dat we iets krijgen.’

‘Nee,’ wierp Paschal meteen tegen. Zijn stem klonk luider nu. ‘Zo was ze niet. Ze zou willen dat ik gelukkig was.’

‘Dat denk ik ook. Ze hield van je. Maar als je je hoofd en je hart niet op orde krijgt, zul je nooit meer een relatie met iemand kunnen aangaan. Misschien heb je gewoon veel meer tijd nodig.’

Hij haalde zijn schouders op en ontweek haar blik. ‘Ik weet niet of het een kwestie van tijd is. Maar moeten we daar nu over praten? Kunnen we niet gewoon gezellig iets gaan drinken?’

‘Ik voel me niet zo gezellig op dit moment. Ik denk dat ik de pub maar oversla. Nuala spreek ik nog wel.’

‘Betekent dit dat je zondag ook niet meegaat naar Valentia?’

‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee.’ Ze draaide zich om en liep terug in de richting van Willow House.

Toen ze het weggetje naar het huis was ingeslagen hoorde ze voetstappen achter zich. Er werd aan haar arm getrokken. ‘Maeve, wacht even, alsjeblieft. Luister naar me.’

Haar hart begon te bonken. Ze draaide zich om en keek hem aan. ‘Oké, ik luister.’

Hij had een wanhopige blik in zijn ogen en toen hij zijn mond opendeed om iets te zeggen, kwam er geen geluid. De koude wind ritselde in de bladeren. ‘Ik weet niet waar ik moet beginnen,’ zei hij terwijl hij zijn hand door zijn woeste krullen haalde.

Maeve had sterk de neiging om het haar uit zijn gezicht te strijken. ‘Bij het begin misschien?’ stelde ze met zachte stem voor.

Hij zuchtte diep. ‘Er is geen begin. Of een einde. Alleen maar...’ Hij schudde zijn hoofd, alsof hij de verwarring eruit wilde schudden. ‘Ik leef al vier jaar in een soort bubbel. Het ongeluk... Het verlies van Lorna kwam aan als een mokerslag. Het duurde lang voor ik was opgekrabbeld. Ik weet niet hoe ik het moet uitleggen, maar wat me het meest heeft geholpen is mijn geloof. Mijn overtuiging dat Lorna niet weg is, maar dat ze een ander universum is binnengegaan en over me waakt. Seán Óg zei dat hij hetzelfde gevoel had. Ik heb veel aan hem gehad. En ook aan Nuala. Zij hebben me geholpen te aanvaarden wat er is gebeurd en het leven weer op te pakken. Want ik wil leven. Dat wil ik echt. Het leven begint langzaam terug te komen en ik geloof weer in een toekomst. Maar...’ Hij zweeg.

‘Maar wat?’ fluisterde Maeve.

Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘Maar toen kwam jij en dat zette alles weer op zijn kop. Je ogen, je glimlach, je stem en je sexy lach waren een baken van licht in mijn duisternis. Ik begin iets voor je te voelen wat ik ook voor Lorna voelde, of een begin van iets wat net zo mooi zou kunnen zijn.’

Maeve liet haar voorhoofd tegen zijn borst rusten. Hij rook naar leer en boeken, naar turf vermengd met zeep. ‘Ik ook.’ Ze keek op. ‘Is het angst? Ben je bang dat er weer zoiets kan gebeuren als je iets met mij begint? Dat je mij dan ook nog verliest?’

Hij trok haar tegen zich aan. ‘Zoiets. Jij pakt binnenkort je Londense leven weer op, toch?’

Ze deed een pas naar achteren. ‘Dat is het vooral, hè? Denk je dat ik alleen uit ben op vermaak? Een korte affaire, en dat ik dan wegga en nooit meer terugkom?’

‘Zeg dat het niet zo is.’

‘Ik...’ zuchtte ze. ‘Nou ja, ik ga volgende week wel terug. Maar ik heb me voorgenomen om regelmatig over te komen. Ik moet werken voor de kost, Paschal, net als jij en ieder ander.’

‘Maar waar het om gaat, is dat je dat in Londen doet.’

Maeve aarzelde, ze wist niet precies hoe ze het moest zeggen. ‘Ja, maar...’ Ze zweeg weer, zoekend naar de juiste woorden. ‘Misschien is het mogelijk om...’

‘Van twee walletjes te eten?’

‘Alsjeblieft zeg, niet zo veroordelend. Ja, volgende week ga ik terug naar Londen, zoals ik al zei. En Phil gaat mee.’

Paschals wenkbrauwen vormden een zware frons. ‘Gaat zij ook weg?’

‘Nee!’ riep Maeve getergd. ‘Ze gaat mee omdat we een afspraak hebben met iemand die haar werk kan bezorgen.’

‘In Londen?’

‘Nee, iets wat ze thuis kan doen. En ik wil proberen om meer online te gaan werken, zodat ik vaker hier kan zijn.’

Paschal snoof. ‘Ja, hoor. Eerst zien, dan geloven. Zodra je weer in Londen bent, slokt de grote stad je op en ben je Sandy Cove vergeten. En mij ook.’

Maeve deed nog een pas naar achteren en trok haar vest strak om zich heen. ‘Het heeft weinig zin om hier in de kou met je te staan praten als je alleen maar voorbarige conclusies trekt en overal iets achter zoekt. Ga maar een pint pakken met je vrienden. Ik pas op de winkel, en als je terug bent...’

‘Dan ga je je tas pakken.’

Maeve was het zat. Ze zuchtte en zei: ‘Waarom zou ik je van iets proberen te overtuigen als je toch niet luistert? Ik ga. Prettige avond verder.’ Ze draaide zich om en liep met een bedrukt gezicht weg. 

Paschal snelde achter haar aan en greep haar arm. ‘Ik wil niet dat je zo weggaat.’

Ze bleef staan. ‘Hoe moet ik dan weggaan? Met een taxi?’

Hij kreunde. ‘Je bent een rare. Maar je hebt gelijk. Ik ben een schijterd. Ik ga proberen alles op een rijtje te zetten. Ik wil dat je blijft, zodat we, na een poosje, kunnen zien hoe het gaat.’

‘En hoe lang zou dat “poosje” moeten zijn? Tien jaar? Ik ben bijna veertig, Paschal. Als ik één ding van Phil heb geleerd, dan is het dat je moet leven in het nu, want dat is wat je hebt. Het leven gaat niet over rozen. Het leven is ons niets verschuldigd. Niemand weet wat hem te wachten staat. We kunnen allebei morgen wel dood zijn.’ Ze haalde diep adem en had onmiddellijk spijt van haar woorden. Hoe kon ze iets verwachten van deze verdrietige man, die het allemaal niet meer wist? Misschien was het beter om het nu maar meteen af te kappen, wat het ook was, voor het te laat was en ze allebei gekwetst zouden worden. Maar toen hij haar in zijn armen nam, wist ze dat het daarvoor al te laat was.

‘Ja,’ zei hij zachtjes. ‘Je hebt gelijk. En in het nu wil ik alleen maar dit.’ Hij drukte zijn lippen op de hare alsof hij alle controle kwijt was. Maeve gaf zich over aan de kus, die zo hartstochtelijk werd dat haar knieën haar niet meer hielden. Ze klemde zich aan hem vast en drukte haar lichaam tegen het zijne. Haar vest viel open, zijn handen dwaalden tastend over haar lijf, onder haar shirt, over haar naakte huid, die brandde onder zijn aanraking. De gure wind trok aan hun haren en kleren, maar ze bleven daar staan, midden op het weggetje, en klampten zich aan elkaar vast alsof ze anders zouden verdrinken. Maeve was op slag alles vergeten: Londen, Stephen Taylor en de glitter en glamour die haar wachtte. Ze wilde maar één ding: dat er nooit een einde zou komen aan deze kus en dat Paschal haar nooit meer zou laten gaan.

Uiteindelijk maakte ze zich van hem los. ‘Even lucht happen.’

Hij lachte, zijn tanden glansden in het schemerdonker van de vallende avond. ‘Ik ook.’

Ze keken elkaar zwijgend aan. ‘Wat nu?’ vroeg Maeve.

‘Ik zou het wel weten.’

‘Ja, maar... het is niet...’

‘Ik weet het. En het is koud bij mij thuis en Phil zit op je te wachten. En ik moet morgen naar Cork, maar...’

‘Ja!’ fluisterde Maeve, terwijl er iets in haar begon te zingen.

‘Valentia. Laten we zaterdagavond al gaan. Ik weet een leuk hotelletje...’

‘Maar het is wel dichtbij, hè? Ik bedoel, stel dat...’

‘Iemand ons ziet?’ Hij deed een stap achteruit, opeens weer nuchter. ‘Ja, dat is een risico.’ Hij keek haar aan en streek met de rug van zijn hand langs zijn ogen. ‘Ik vind het zo moeilijk. Ik weet dat je me een grote schijterd vindt, maar...’

Ze legde haar hand op zijn borst. ‘Nee. Je weet je geen raad met je pijn en verdriet en je doet je best om ermee te leven. Dat zal altijd wel zo blijven, denk ik.’

Hij pakte haar hand vast. ‘Ja, dat is zo. Maar met jou erbij wordt het misschien wat makkelijker.’

‘Ik hoop het,’ zei Maeve. Ze kreeg het gevoel dat hij een zware last op haar schouders legde. Maar ze was sterk genoeg, ze was bereid die last te dragen. ‘Ik wil het proberen. En ik wacht op je. Zo lang als nodig is.’

‘Dank je wel.’ Hij gaf een kneepje in haar hand en drukte er een kus op. ‘Dan ga ik nu die pint pakken. We zien elkaar zaterdagavond in Valentia. Ik stuur de gegevens van het hotel door, laten we afspreken aan de bar, om een uur of zes. Dan eten we eerst wat en...’

‘Niets overhaasten.’ Maeve glimlachte. ‘We kijken gewoon hoe we ons voelen. Maar we hebben een date. Een echte date. En een goed begin.’

‘Zeker, mo stór.’ Na een laatste glimlach kuierde hij weg, een deuntje fluitend dat nauwelijks boven het geluid van de storm uitkwam.

Terwijl de wind aan haar kleren rukte, keek ze hem na. Ze vond het leuk als hij Gaelic tegen haar sprak, vooral zijn liefkozende woorden klonken heel poëtisch. Zijn vrije, Ierse aard en ziel waren onweerstaanbaar. Het leven hier was zo anders dan in Londen. Maar... Ze zuchtte. Zijn emotionele littekens waren groot. Zouden ze ooit helen? En hoe zat het met haar eigen littekens? Met het gebroken hart dat ze had opgelopen toen de man die ze als haar grote liefde had beschouwd haar in de steek had gelaten? Het had haar zelfverzekerdheid en vertrouwen in mannen vermorzeld. Moest ze daar zo langzamerhand niet eens overheen zien te komen? Ze keek op naar de donkere hemel en vroeg zich af waarom het leven zo ingewikkeld was en waarom liefde zoveel pijn moest doen. Was het wel een goed idee om naar Valentia te gaan? Maar ze wist dat ze ging en dat wat daar zou gebeuren hen óf uit elkaar zou drijven óf dichter tot elkaar zou brengen.
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Valentia Island, een kleine drie kwartier rijden van Sandy Cove, leek een ander land. Maeve reed in Phils oude Jaguar de brug over en zag de diepblauwe zee aan de horizon opdoemen, met daarachter de grillige silhouetten van de Skelligs. Het was een heldere, koele avond en er stond een stormachtige wind, die de wolken voortjoeg langs de donker wordende hemel. Ze was hier voor het laatst geweest als tiener, maar het eiland voelde nog steeds als een stukje oude wereld, als een plek waarin je terugging in de tijd. Oom Joe had hen een keer meegenomen om hun aan de noordkant van het eiland de indrukwekkende gefossiliseerde tetrapode-sporen te laten zien, bewaard in gesteente dat was gevormd in het devoon.

‘Kijk,’ had oom Joe gezegd. ‘Hier heeft ongeveer driehonderdvijfentachtig miljoen jaar geleden een primitief gewerveld dier gelopen, dat zijn voetstappen in het vochtige zand heeft achtergelaten.

Zijn helderblauwe ogen waren opgelicht van enthousiasme. Hij ging er graag met hen op uit om hun unieke en onbekende dingen te laten zien, hopend zijn liefde voor natuurlijke historie en voor de oudheidkundige plaatsen van zijn dierbare County Kerry op hen over te brengen. Een betere docent kon je je niet wensen. Hij verplichtte hen niet te leren, maar toonde hun simpelweg wat de natuur allemaal vermag, zodat ze vanzelf van die natuur gingen houden. Het opende hun ogen en leerde hun verder te kijken dan wat aan de oppervlakte lag, wat een les was voor het leven.

Ze hadden vol ontzag naar de pootafdrukken gekeken en een denkbeeldige reuzenhagedis voorbij zien stampen, miljoenen jaren geleden. Voor ze met de kleine veerboot naar het vasteland waren teruggevaren, was oom Joe met hen naar een authentieke, oude pub gegaan en had hij hen getrakteerd op worstjes, frites en ijs, waardoor ze de reuzenhagedis meteen weer waren vergeten. Maeve voelde zich opeens heel verdrietig. Die goede, oude tijd met oom Joe was voorgoed voorbij en zou nooit meer terugkomen.

Ze parkeerde de auto voor het hotel aan de kleine haven en bleef even zitten kijken naar de zeilbootjes die een voor een afmeerden, naar de groene heuvels van het vasteland en de vlaggen die wapperden in de wind. Het was bijna zes uur. Zou Paschal er al zijn, zat hij haar op te wachten in de bar? Had hij een kamer voor hen geboekt onder de naam van meneer en mevrouw Jones? Ze lachte en zei tegen zichzelf dat ze niet zo raar moest doen. Ze stapte uit, opende de kofferbak en wilde net haar weekendtas pakken toen ze een stem hoorde.

‘Je hebt de luxe auto maar genomen. Niet bepaald low profile.’ Paschal viste haar tas uit de kofferbak.

Maeve lachte. ‘Hoe had ik anders moeten komen? Het is heel erg ver lopen en er gaat geen bus, of ezeltje, deze kant op. Mijn zwager heeft deze week de auto van mijn zus opgehaald, dus dit was de enige mogelijkheid. Maar hé, we zouden elkaar hier toch heimelijk ontmoeten? Ik weet zeker dat heel Kerry het morgen heeft over dat wij hier samen hebben overnacht.’

Paschal lachte. ‘Misschien komen we ermee weg. Ik heb een kamer gereserveerd op naam van Tom Crean en Maureen O’Hara.’

Maeve giechelde. ‘Nou ja, Paschal O’Sullivan! Dat vond de receptioniste vast heel grappig.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Nee, ze komt uit Dublin en oogt niet ouder dan veertien. Ze vertrok geen spier. Ze heeft geen idee wie dat zijn. Hoe ging het met de winkel?’

‘Geen probleem. Er was weinig te doen, maar ik heb toch nog een paar boeken en souvenirs verkocht. Ik heb de verdiensten in de kluis gestopt, zoals je me hebt gevraagd, en de sleutels aan je vriend gegeven, voor morgen.’ 

‘Fijn. Bedankt voor je hulp.’ Paschal sloeg een arm om haar heen en die aanraking joeg haar hartslag aardig op. ‘Kom, we gaan alles naar onze kamer brengen en...’ Hij zweeg en keek haar aan. ‘Had je liever twee kamers gehad?’

Maeve glimlachte en legde haar hand tegen zijn wang. ‘Nee. Dat heeft weinig zin, toch?’

Hij keek opgelucht. ‘Mee eens.’

Ze gingen het hotel in en liepen via de prachtige trap naar hun kamer, die ruim was en fris, en werd gedomineerd door een enorm tweepersoonsbed waarop kussens met kantwerk lagen. Het roomkleurige wollen tapijt voelde zacht onder hun voeten en voor de ramen hingen chique gebloemde gordijnen die met een rood zijden koord opzij werden gehouden, waardoor de kamer een sensuele, boudoirachtige uitstraling had.

Op het tafeltje bij het raam ontdekte Maeve een ijsemmer met een fles champagne. ‘Wat krijgen we nou? Met de complimenten van de directie?’

Paschal zette haar tas op de grond, naast die van hem. ‘Nee, die heb ik besteld. Om ons een beetje moed in te drinken.’ Hij ging op het bed zitten en pakte haar hand. ‘Ik moet iets bekennen.’

Maeve keek hem geschrokken aan. ‘Wat dan?’

Hij leek opeens heel verlegen. ‘Ik ben al meer dan vier jaar niet met een vrouw naar bed geweest.’

‘O.’ Ze liet zich naast hem op bed zakken. ‘Je bent de enige niet.’ Ze speelde met zijn hand. ‘Ik heb al drie jaar geen seks gehad. Niet meer sinds die hufter me liet zitten voor een meisje dat hij achter mijn rug om met kind had geschopt.’ Ze zweeg en vatte moed. ‘Een tijdlang voelde ik niets meer en daarna... Nou ja, ik durfde geen man meer te vertrouwen. Tot nu.’

Hij glimlachte. ‘Dank je wel. Ik ben blij dat je mij wel durft te vertrouwen.’

Ze gooide haar jack uit en trok haar trui over haar hoofd. ‘Ik heb het opeens heel warm. En ik wil even liggen. Jij?’

Hij trok zijn jack ook uit, ging liggen en trok haar boven op zich. ‘Laten we het maar eens proberen,’ zei hij in haar oor. ‘Laten we elkaar opnieuw leren hoe het is om lief te hebben en elkaar gelukkig te maken.’

‘Gaan we doen, Tom Crean, held van de Zuidpool.’ Door die naam te gebruiken kwam Maeve over haar verlegenheid heen. Ze waren niet meer Paschal met het verdrietige verleden en Maeve die was gedumpt, maar Tom en Maureen, twee minnaars die elkaar nauwelijks kenden, maar ernaar snakten elkaar beter te leren kennen. Terwijl de hemel boven de haven betrok en donker kleurde en in de huizen langs de straat de lichtjes aangingen, kleedden ze zich uit en kropen onder het dekbed, met trage kussen elkaars lichaam verkennend tot ze zich ten slotte aan elkaar overgaven en de liefde bedreven.

Maeve keek glimlachend in Paschals ogen en zuchtte diep. ‘O, Tom, je was groots.’

‘Jij was ook behoorlijk goed, Maureen. Je zou zeggen dat je dit eerder hebt gedaan.’

‘Maar ik heb nog nooit zo genoten als nu.’ En dat was waar. Heel even flitste de herinnering aan Lorcan door haar hoofd, hoe het met hem was geweest: een soort van performance, die nooit als liefde had gevoeld. Maar met Paschal... Ze trok met haar vinger de contour van zijn kaaklijn na. ‘Niet zo. lieverd. Nooit zo.’ Ze ging een stukje van hem af liggen en keek hem nadenkend aan. ‘Als jij me kust, voel ik me weer vijftien, toen ik voor het eerst werd gekust.’

‘Door wie?’

‘Dat weet ik niet. Het was bij een dansavondje in Sandy Cove. Die jongen trok me mee en zoende me achter een schuur vol op mijn mond, waarna hij wegrende. Ik weet het nog heel goed.’

Hij glimlachte ondeugend. ‘Vond je het lekker?’

‘Ja,’ fluisterde ze. ’Ja, heel lekker.’

‘Gelukkig.’ Hij raakte haar lippen aan. ‘Ik ook.’

‘O, dus jíj was het!’ zei ze glimlachend. ‘God, ik had geen idee. Maar waarom rende je weg?’

‘Ik was bang. Ik keek weleens naar je als je met je zus op het strand aan het dollen was. Dat donkerrode haar en die lange benen... Maar ik durfde niets tegen je te zeggen. Je woonde in het grote huis en wij kwamen uit Dublin, en ik logeerde bij mijn oom in het vissershuisje. Maar op die dansavond kon ik me niet meer inhouden. Ik trok je mee omdat ik je wilde zoenen, en het was heerlijk. Maar daarna schaamde ik me kapot en ben ik hard weggerend en heb ik de benen genomen naar het noorden van Kerry, waar ik met mijn vrienden ben gaan surfen. Toen ik terugkwam, was jij weg. Ik dacht dat ik je nooit meer zou zien. En een heel leven later stapte je mijn boekhandel binnen.’

‘Bizar.’

‘En bijzonder.’ Hij kuste haar schouder. ‘Douchen en bubbels? Dan gaan we daarna lekker wat eten beneden.’

‘Of roomservice.’

‘Ik geloof niet dat ze daaraan doen. Dit is de enige roomservice die je krijgt.’

‘En de beste.’ Ze lachte en stapte uit bed, zonder dat het haar iets kon schelen dat hij haar naakte lichaam inclusief de minpuntjes zag.

‘Kom, we springen onder de douche en trekken de champagne open. Nou ja, prosecco. Het echte spul kon ik me niet veroorloven.’

‘Ik vind prosecco heerlijk,’ zei Maeve.

Ze douchten in de krappe douchecabine, waar ze elkaar inzeepten en kusten terwijl het warme water over hen heen stroomde. Daarna sloegen ze een grote, zachte handdoek om en gingen ze met een glas koele prosecco bij het raam zitten, met uitzicht op het donkere water en de sterren die tussen de wolken door piepten. Later op de avond aten ze in de zo goed als verlaten eetzaal Irish stew, waarna ze weer naar boven gingen en in bed kropen. Paschal, met volle buik en helemaal tevreden, lag nog niet of hij sliep. Maeve kon de slaap nog niet vatten en liet alles wat er zojuist was gebeurd nog eens de revue passeren. Het leek wel een droom. Maar de zachtjes snurkende Paschal naast haar was zo echt als wat. Ze kon bijna niet geloven wat voor geluk haar ten deel was gevallen.

Haar gemijmer werd verstoord door het geluid van haar telefoon, die ergens in de kamer lag. Ze schrok ervan, blijkbaar had ze hem niet uitgezet. Met een blik op de nog diep slapende Paschal, sloop ze uit bed en door de kamer tot ze hem vond, in haar tas. Toen ze het gesprek wilde wegdrukken, zag ze dat het Roisin was. 

‘Hallo?’ fluisterde Maeve.

‘Maeve?’

‘Ja.’

‘Waarom fluister je?’

‘Ik lig in bed.’

‘Om halftien?’ vroeg Roisin ongelovig. ‘Ben je ziek?’

‘Nee, ik ben in een hotel. Met...’ Ze wiep een blik op Paschal.

‘Een man?’ gilde Roisin.

‘Sst,’ siste Maeve en ze liep op haar tenen naar de badkamer. ‘Hij slaapt.’

‘Wie? Je gaat me toch niet vertellen dat je voor een sexy schapenboer bent gevallen? Sorry, maar het lukte me niet om met je te facetimen op de tijd die we hadden afgesproken. Door de jongens thuis en mijn werk en weet ik het...’

‘Natuurlijk, begrijp ik. En nee, hij is zeebioloog. Het is nog heel vers.’

Roisin giechelde. ‘Klinkt interessant. Is het een lekker ding?’

‘Ja.’

‘Wauw! Terwijl ik dacht: ze zal het vast leuk vinden als ik even bel op deze koude, winderige avond. Ik had verwacht dat je een soap zat te kijken met Phil, dat je met warme chocolademelk voor de open haard zat.’

‘Hopelijk ben je niet teleurgesteld.’

‘Wat denk je? Ik wil alles weten. Waar heb je die hunk ontmoet? En hoe zit het met die chique meneer uit Londen?’

‘Geen idee. Ik besef zelf nog niet eens wat er gebeurt.’

‘Zodra je het wel beseft, wil ik meteen alles horen.’

‘Oké. Ik kan nu niet verder praten.’ Maeve rilde. ‘Ik ga weer naar bed, ik ben in mijn blootje en ik heb het ijskoud.’

‘Ooo!’ riep Roisin uit. ‘Ik hoop je heel gauw te spreken. Hoe gaat het met Phil?’

‘Waarom bel je haar niet even? Zal ze leuk vinden. Ik hang nu op. Groetjes.’ Maeve hing op en kroop weer in bed, dicht tegen Paschal aan, die zich omdraaide en iets overstaanbaars mompelde in zijn slaap.

Ook toen ze het weer warm had, kwam Maeve niet in slaap. Ze bedacht dat er in korte tijd zoveel was gebeurd dat ze amper kon bevatten dat ze opeens iets had met Paschal. Hoe moest het nu verder met haar leven in Londen, met haar baan en met wat er opbloeide – als je daar al van kon spreken – tussen haar en Stephen Taylor? Ook al voelde ze voor Stephen niet wat ze voor Paschal voelde, ze kon toch niet zomaar haar carrière opgeven en al haar banden met Londen verbreken om aan de afgelegen westkust van Ierland te gaan wonen? Dat zou Paschal vast niet van haar verwachten. Of wel?

Ze had zich nog nooit zo heen en weer geslingerd gevoeld. Ze staarde naar de donkere hemel achter het raam en luisterde naar het gekraak van de afgemeerde boten en naar de roep van een uil, zich afvragend hoe dit allemaal zou aflopen.

De volgende ochtend werden ze allebei vroeg wakker. Ze keken elkaar aan, glimlachten wat verlegen en vreeën in het eerste zonlicht dat door het raam naar binnen viel. Na te hebben ontbeten, hoorde ze de kerkklokken luiden voor de zondagse mis. Paschal keek naar Maeve en vroeg of ze naar de kerk wilde.

Maeve dacht even na, terwijl ze haar laatste slokje thee opdronk. ‘Ik kan me niet herinneren wanneer ik voor het laatst naar de kerk ben geweest. Jij?’

‘Niet meer na... Nou ja. Maar ik wil eigenlijk wel. En het is een erg mooi kerkje.’

Maeve knikte, stond op en pakte zijn hand. ‘Dan ga ik mee.’

Hand in hand liepen ze naar de kleine kerk, een paar honderd meter van het hotel. Ze sloten aan bij de rij mensen en betraden een koele, schemerige ruimte, slechts verlicht door de ochtendzon die door het glas-in-loodraam achter het marmeren altaar naar binnen viel. Het was een prachtig kerkje met een houten dakgewelf en met houtsnijwerk versierde kerkbanken en geborduurde knielkussentjes. Terwijl Maeve zat te luisteren naar de mis, kwam er een gevoel van rust over haar dat ze niet kende. Zou God dan toch bestaan, vroeg ze zich af, of was het simpelweg de muziek, het samen bidden en zingen dat haar een spiritueel gevoel gaf. Ze keek naar Paschal naast haar, die met zijn krachtige, mooie stem de hymnen in het Iers meezong.

Na de mis wandelden ze naar de uiterste westpunt van het eiland. Ze beklommen Geokaun Mountain en zaten een tijdje op een heuveltje dat uitkeek op de Fogher Cliffs en de blauwe oceaan, schitterend in het zonlicht. Daar begon Paschal eindelijk over Lorna te praten, over hun korte, gelukkige huwelijk en over hoe ongelooflijk veel pijn het deed om haar en hun ongeboren kindje te hebben verloren. De tranen sprongen Maeve in de ogen, ze voelde zich zo machteloos tegenover zijn verdriet. Dat was niet te helen, daar waren geen woorden voor. Het enige wat ze kon doen was hem laten praten, zijn hand vasthouden en hopen dat haar aanwezigheid hem een klein beetje troost kon brengen.

Toen hij was uitgepraat, gaf ze een kneepje in zijn hand. Ze wist even niets te zeggen of te doen. Paschal keerde zich naar haar toe en zei met een bibberend glimlachje: ‘Sorry. Ik wilde je niet verdrietig maken.’

‘Ik ben verdrietig om jou. Maar ik vind het fijn dat je het me hebt verteld.’ Maeve liet zijn hand los. ‘Alleen weet ik nu niet wat ik moet doen.’

Hij streek over haar wang. ‘Je hoeft helemaal niets te doen. Je hebt naar me geluisterd, dat is genoeg. Ik wil niet dat Lorna’s schaduw over ons heen gaat hangen. Ik zal haar nooit vergeten en een stukje van mijn hart zal altijd verdrietig blijven. Af en toe zal ik wel een terugval krijgen en een traantje laten, maar ik wil niet dat het de rest van mijn leven kapotmaakt. Of dat van jou.’

‘Dat zal niet gebeuren.’

‘Goed.’ Hij haalde diep adem, alsof hij een last had afgelegd. Toen keek hij haar vorsend aan. ‘Maar jij hebt je eigen verdriet. Die man die jou heeft verlaten voor een ander. Dat was vast een bittere pil om te slikken.’

Maeve trok wat grassprietjes uit de grond. ‘Dat kun je wel zeggen, ja. Dat is het nog steeds wel, af en toe. Wat me het meest kwetste was dat hij met mij geen kinderen wilde – tot ik bedacht dat ik ook geen gezin had willen stichten met hem, dus misschien heeft het zo moeten zijn. Mijn verblijf hier heeft me geholpen het achter me te laten. Ik hou er niet van om in het verleden te blijven wroeten en wrok te blijven koesteren. Uiteindelijk heb je daar alleen jezelf mee.’ Ze gooide de grassprietjes op en keek hoe de wind ze meenam. ‘Zo. Alle nare dingen verjaagd door de wind.’

‘Je bent een wonder.’

Maeve schudde grijnzend haar haren naar achteren. ‘Weet ik.’

‘Even iets anders: zei je nou dat Phil een nieuw project heeft?’

‘O.’ Maeve lachte. ‘Heel bijzonder, ja. Ik kan nog niet alles vertellen, maar om kort te gaan: ze schrijft een liefdesroman en heeft al een bod van een uitgever. Ik heb ook een stukje geschreven, maar ze kan het eigenlijk prima alleen af. Het is ongelooflijk, maar je zou bijna denken dat het voorbestemd was.’

‘Misschien is dat wel zo. Gaat ze daarom mee naar Londen?’

‘Ja. Ze heeft een afspraak met een Amerikaanse uitgever over een contract.’

‘Fantastisch. Wat fijn voor haar. Dat heeft ze verdiend.’

‘Zeker,’ bevestigde Maeve. Ze stond op en wreef over haar armen. ‘Het wordt koud.’ Ze wees naar de horizon. ‘Moet je die wolken daar zien. Nog even en we krijgen een bui op ons dak. Laten we maar teruggaan naar het hotel.’

Hij sprong overeind en veegde het gras van zijn jeans. ‘Je hebt gelijk. Ik heb helemaal niet meer aan de tijd gedacht. Ik moet nog naar het museum om materiaal voor mijn studenten op te halen.’ Hij knipoogde. ‘Alles over het seksleven van kwallen.’

‘Het kan je op ideeën brengen.’

‘Ik vraag me af of die dieren er zoveel plezier in hebben. Niet zoveel als wij.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en drukte haar stevig tegen zich aan. Ze voelde zijn mond in haar haren en huiverde van verrukking. ‘Laten we dan maar opstappen, lovely colleen. Terug naar de wereld, het werk en de mensen, en de problemen van alledag. Samen.’

Maeve keek naar hem op en glimlachte. Ze wist dat dit moment haar leven waarschijnlijk voorgoed zou gaan veranderen. Dat dit een omslagpunt was. Ze besefte dat er geen middenweg was. Dat kon niet. De keuze was pijnlijk duidelijk: ze moest zich losmaken uit het leven dat haar tot voor kort als gegoten had gezeten en definitief naar Sandy Cove verhuizen, of voorgoed in Londen blijven en nooit meer teruggaan. 

Dat bracht alles terug tot één vraag: waarvoor ging ze kiezen?

Toen ze bij de haven stonden, klaar voor vertrek, opende Paschal het portier van Phils auto voor Maeve. ‘We zullen elkaar dus een poosje niet zien. Ik ga morgen naar Cork voor vergaderingen en andere universitaire zaken, en jij gaat donderdag terug naar Londen en dan...’ Hij zweeg en greep haar hand. ‘Kom je terug?’

Ze knipperde haar tranen weg. ‘Ik... Ik weet het nog niet. Daar moet ik over nadenken.’

Zijn ogen werden donker. ‘Ja. Doe dat maar.’ Hij kuste haar op de wang. ‘Je staat voor een moeilijke keuze – en ik ook. Maar wat ik niet wil, is dat je alles wat je daar hebt opgebouwd voor me laat vallen en dan later spijt krijgt en mij verwijt dat ik je onder druk heb gezet. Als je terugkomt, dan wil ik aan iedereen laten zien dat we bij elkaar horen. Geen verstoppertje meer spelen.’

Ze glimlachte en legde haar hand tegen zijn wang. ‘Dat is lief. Ik ben blij dat je eindelijk uit je schulp wilt kruipen.’

‘Je moet je eigen keuze maken en zeker weten dat je er geen spijt van gaat krijgen. En dat zal niet makkelijk zijn. Voor ons allebei niet.’

‘Doe ik.’ Ze ging op haar tenen staan en kuste hem op de mond. ‘Maar waarvoor ik ook kies, dit zal ik nooit vergeten. Je bent een heel bijzonder mens, Paschal.’

‘Jij ook, my sweet colleen.’ Hij gaf haar een stevige knuffel en deed een pas opzij. ‘Het ga je goed. Wees gelukkig. Volg je hart en doe niets tot je er honderd procent zeker van bent.’

Maeve knikte, niet in staat een woord uit te brengen. Haar ogen stonden vol tranen. Ze stapte in en reed weg en zag met pijn in haar hart het eenzame figuurtje in haar achteruitkijkspiegel steeds kleiner worden. Hoe kon ze zo’n man achterlaten?
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‘Je moet me alles vertellen!’ eiste Roisin toen ze die avond belde. ‘Over die zeebioloog met wie je in bed lag. En hoe zit het met je chique meneer in Londen? Kap je daarmee? En wanneer ga je terug naar de glitter en glamour van Londen?’

‘Mijn god, Roisin,’ steunde Maeve. ‘Wat een vragen. Daar heb ik nog geen antwoord op, hoor.’

‘Oké, sorry,’ zei Roisin lachend. ‘Mijn leven is ook zo’n sleur, ik wou dat er eens wat gebeurde.’

‘Van mij mag er wel wat minder gebeuren.’ Maeve zuchtte en stond op van het bureau. ‘Maar één vraag kan ik wel beantwoorden: ik ga donderdag terug naar Londen.’

‘Joepie. Dan kan ik eind november even overkomen om kerstinkopen te doen. En om je te helpen met een outfit voor die première. Ik wil er alles van weten!’

‘O, dat,’ zei Maeve op vlakke toon. ‘Dat was ik al bijna vergeten.’

‘Wat?’ gilde Roisin. ‘Voel je je wel lekker? Hoe kun je zoiets nou vergeten? Kom op, Maeve, wat speelt er? Is het die sexy man uit Kerry? Is het serieus?’

‘Ik wil er nu niet over praten.’

‘Je hebt echt wel een pleziertje verdiend na wat Lorcan je heeft aangedaan.’

Maeve sloot haar ogen. ‘Alsjeblieft, nu niet. Nog niet. Het is één chaos in mijn hoofd, ik heb tijd nodig om na te denken.’

‘Natuurlijk,’ zei Roisin op sussende toon. ‘Ik wilde ook niet...’

‘Nee, het ligt aan mij,’ onderbrak Maeve haar. ‘Ik voel me gewoon een beetje gestrest en verward.’

‘O, dat is niet fijn. Sorry, ik wilde je niet onder druk zetten. Bel me maar als je wilt praten. En geef Phil een knuffel van me.’

Maeve hing op. Het voelde niet goed dat ze niet open was geweest tegen haar zus, ook niet over Phil en haar nieuwe carrière. Het was ook zo ingewikkeld allemaal, ze wist niet eens wat ze voelde of wat ze nu ging doen. Ze wist alleen dat ze terug moest naar Londen, dat ze haar leven en baan weer moest oppakken. Dan pas zou duidelijk worden wat belangrijker was: haar carrière of haar hart.

Londen was een schok voor haar zintuigen. Na de stilte en rust van Kerry kwamen de mensenmassa’s, het lawaai en het verkeer keihard binnen. Omdat ze Phil geen plezier zou doen met een lange, saaie metrorit van Heathrow naar huis, besloot Maeve zich te buiten te gaan aan een taxi. Zelfs dat bleek een beproeving, want het verkeer was stroperig traag.

Phil keek met afgrijzen uit het raam van de taxi. ‘Wat een idiote drukte. Dit is niet het Londen uit mijn herinnering. En de vlucht met die vreselijke budgetmaatschappij was echt verschrikkelijk. Al die zwetende mensen in zo’n kleine ruimte. En die stewardessen... Geen greintje stijl en klasse. Je kunt er toch wel voor zorgen dat je haar goed zit? En waar was de champagne? Het is erg achteruitgegaan sinds de laatste keer dat ik heb gevlogen.’

Maeve lachte. ‘Toen vloog je businessclass met Aer Lingus, denk ik.’

‘Uiteraard. Joe zorgde er altijd voor dat we heel comfortabel konden reizen. Dat slokte een deel van zijn royalty’s op, maar zo verkeerd was dat niet, besef ik nu.’ Phil rilde en trok haar oude Burberry-regenjas strakker om zich heen. ‘Ik heb het een beetje koud. Kunnen we de chauffeur vragen de verwarming wat hoger te zetten?’

‘Dat doe ik wel even.’ Maeve boog zich naar voren en tikte tegen het ruitje. ‘Wilt u de verwarming wat hoger zetten, alstublieft?’ vroeg ze.

De chauffeur keek om. ‘Nee.’

‘Waarom niet?’

‘Daarom niet.’ Het licht sprong op groen en de auto schoot naar voren, zodat ze achterover vielen tegen de rugleuning.

‘Lekker,’ zei Phil. ‘Waar zijn de gemoedelijke Londense cabbies gebleven die altijd darling tegen je zeiden?’

‘Dood of naar Spanje vertrokken, denk ik.’

Eindelijk stond de taxi stil voor Maeves appartementengebouw. Het motregende. Phil keek omhoog langs de grauwe gevel. ‘Is dit het? Woon je hier?’ vroeg ze, alsof ze het over een vluchtelingenkamp had.

‘Ja.’ Maeve rekende af met de chauffeur, maar gaf hem geen fooi. Hij keek haar vuil aan, stak geen hand uit om hen te helpen met de bagage, die ze zelf uit de kofferbak moesten halen, en trok zo snel op dat er een plas water over hun schoenen gutste.

‘Lekker.’ Phil pakte haar koffer aan van Maeve. ‘Er is toch wel een lift, hè?’

‘Ja. Als hij het doet.’

Hij deed het, min of meer. Piepend en krakend bereikten ze de vierde verdieping. Het was koud en donker in haar flat, en er hing een bedompte lucht. Maeve draaide de thermostaat hoger en hoopte maar dat dat Phils chagrijn een beetje zou temperen. ‘Zo,’ zei ze, zich zogenaamd verkneukelend. ‘Mijn home, sweet home.’

Phil liep door de woonkamer, uitgerust met een kitchenette en een ikea-bedbank, en gluurde even de kleine slaapkamer in, spartaans ingericht met een bed en een paar ingelijste posters aan de muur. ‘Leuk, hoor.’

‘Nou, nee,’ zuchtte Maeve. ‘Maar ik ben weinig thuis. Het is een plek om te slapen en tv te kijken. Ik was van plan om iets beters te zoeken, maar nu mijn leven een andere wending lijkt te nemen, houd ik het nog maar even aan. Ook vanwege de huur, die laag is voor Londense begrippen.’

‘Een andere wending?’ vroeg Phil. Haar belangstelling was meteen gewekt. ‘Kom je terug naar Sandy Cove? Je had het erover in het vliegtuig, maar ik kreeg de indruk dat je nog geen besluit had genomen.’

‘Ik ben er nog niet uit. En áls ik terug zou willen, moet ik uitwerken hoe dat dan moet.’

‘Dat snap ik. Het zou heerlijk zijn als je in Willow House komt wonen, maar het is helemaal jouw beslissing.’ Phil ging op de slaapbank zitten. ‘Die zit goed. Slaap ik hier vannacht?’

‘Hij ligt heel lekker. Roisin heeft er al een paar keer op geslapen. Maar je mag mijn bed hebben.’

‘Nee, ik vind dit prima,’ zei Phil. Ze schrok toen haar telefoon overging. ‘O jeetje, wie kan dat nou zijn?’

‘Neem maar op, ik zet intussen thee. Kamille, want ik heb geen melk in huis, en ook niets te eten. Ik hol zo even naar de buurtwinkel om wat in te slaan en dan haal ik gelijk een paar sandwiches voor de lunch. Speciale wensen?’

Phil gebaarde dat Maeve gewoon moest gaan en nam de telefoon op. ‘Hallo! Wat leuk om van je te horen. Ja, we zijn net in Maeves eh... knusse flatje gearriveerd. Lunchen?’ Ze keek op haar horloge. ‘Maar het is al halfeen.’ Glimlachend luisterde ze naar de persoon aan de andere kant van de lijn. ‘In een restaurant in Mayfair? O, dat lijkt me heerlijk. Wat aardig van je. Het is... Wacht, ik geef het adres. Momentje.’ Ze keek naar Maeve. ‘Wat is je adres?’

‘Stockwell. Paradise Road nummer vierentwintig,’ zei Maeve, die er niets van begreep. Wie in Londen kon Phil nou bellen?

‘Paradise Road in Stockwell,’ zei Phil in de telefoon. ‘Maar ik ben nog nooit zo ver van het paradijs af geweest,’ zei ze met een knipoog naar Maeve, die lachte. ‘Juist. Is dat niet te ver bij je vandaan? O, uitstekend. Tot zo, dan.’ Ze hing op en glimlachte naar Maeve. ‘Ik heb een lunchafspraak.’

‘Zo! Met wie? Een oude vriendin?’

‘Nee, een nieuwe vriend.’ Phil stond op en pakte haar tas, die nog bij de voordeur stond. ‘Je kent hem. Die charmante man die bij ons op de thee kwam.’

Maeves mond viel open. ‘Wat? Oliver Taylor? Hoe wist hij dat je hier was? En hoe komt hij aan je nummer?’

Phil begon licht te blozen. ‘Dat... We hebben af en toe met elkaar gechat sinds die dag. Via dat whatsapp-dingetje. Heel leuk.’

‘Maar hij heeft een verloofde,’ zei Maeve streng.

‘Dat weet ik. Maar we kunnen toch evengoed vrienden zijn? Hij vindt het prettig om met iemand van zijn eigen generatie te praten.’

‘Dat zal wel. Maar lunchen? En je bent er net. We hebben om vier uur met Stephen afgesproken. Hij heeft laten weten dat hij het boek echt goed vond, dus ik vermoed dat hij onze agent wil worden.’

‘Weet ik. Dat heb je al gezegd.’ Phil viste haar make-uptasje uit haar weekendtas. ‘De afspraak is op zijn kantoor, vlak bij Piccadilly Circus. Maak je geen zorgen, ik zal er zijn. We lunchen in Mayfair, niet zo heel ver daarvandaan.’

‘En daarna hebben we een afspraak met Betsy, in haar hotel in Bloomsbury. We krijgen een drukke dag.’

‘Zeker. Spannend.’ Phil keek in het rond. ‘Heb je ook een spiegel?’

Maeve wees naar de deur naast de slaapkamer. ‘Badkamer.’

‘Bedankt. Ik fris me even op.’

‘Ik maak de bedden op en haal dan wel iets voor mezelf. Na de lunch wip ik even bij mijn werk binnen om te zien hoe het daar gaat. Zullen we tegen vieren bij het kantoor van Stephen afspreken?’

‘Doen we.’ Phil verdween in de badkamer en kwam twintig minuten later weer tevoorschijn, mooi opgemaakt en met haar haren opgestoken. Ze zag er stralend en lief uit, en geen dag ouder dan vijftig. Stel je toch eens voor dat zij en Oliver Taylor... Maeve duwde die gedachte opzij. Nee, dat zou te volmaakt zijn. En Belinda zou hem echt niet laten schieten. Vriendschap was ook goed.

‘Kan dit?’ Phil gebaarde naar haar zwarte broek en crèmekleurige coltrui.

‘Heel mooi.’

Phil tikte tegen de gouden ringen in haar oren. ‘En deze? Niet té?’

‘Precies goed. Je ziet er chic en elegant en geweldig uit.’

‘Dank je wel.’ Phil zuchtte en pakte haar handtas. ‘Jammer dat ik niet twintig jaar jonger ben.’

‘Je leeftijd is je niet aan te zien.’

‘Dat is erg lief van je.’ Phil pakte haar Burberry jas en trok hem aan. ‘Ik hoop dat het opgehouden is met regenen.’

Maeve keek door het raam. ‘Dat is het. En er stopt net een donkerblauwe Mercedes voor de deur. Dat zal je date zijn.’

‘Geen date, gewoon een vriend,’ corrigeerde Phil haar. ‘Hij neemt me vast mee naar een chique tent. Ik zie je bij Piccadilly. Spannend is dit, hè?’ Ze gaf Maeve een kus en liep in een wolk van Chanel No. 5 de deur uit, die ze met een klap in het slot liet vallen.

Het was een chaos op haar werk. Terwijl Maeve de treden naar het souterrain afdaalde, hoorde ze al dat er heibel was. Ze was nog niet binnen of ze zag Rufus achterwaarts Ava’s kantoor uit lopen, zijn handen defensief in de lucht.

‘Rustig maar, het komt wel goed.’ Toen hij Maeve zag staan, klaarde zijn gezicht op. ‘Ha, daar is ze weer. Hallo, Maeve, lieverd. Je ziet er fantastisch uit. Fris en fluffy.’ Hij kuste haar op beide wangen. ‘Ava zal dolblij zijn je te zien.’

Maar dat was Ava niet. Ze stond met haar armen over elkaar in de deuropening en keek Maeve boos aan. ‘Hèhè, de verloren dochter heeft zich verwaardigd naar huis terug te keren. Denk maar niet dat we een vetgemest kalf hebben laten aanrukken. Ik zit tot over mijn oren in de klanten, dus maak je borst maar nat.’ Ze wierp Rufus een norse blik toe. ‘Geef haar die nieuwe klant in Notting Hill maar, dan kun jij de styling van dat restaurant in Chelsea van me overnemen. Een beetje op je tenen lopen kan geen kwaad.’

‘Daar ben ik inmiddels net zo volleerd in als een prima ballerina,’ kaatste Rufus terug. ‘Maar oké, whatever. Alleen zou je eens wat vaker nee moeten verkopen. Maar dat woord ken je blijkbaar niet.’

‘En met reden. “Nee” is een erg duur woord. Welkom terug, Maeve. Sorry voor dit gedoe, maar het is niet anders.’ Ava draaide zich om en sloeg met een klap de deur van haar kamer dicht. Ze deed hem ook meteen weer open. ‘Rufus, dat nieuwe meisje zit nu in Maeves kantoor. Kunnen jullie een poosje jouw kamer delen?’

Rufus rolde met zijn ogen. ‘Ik haal mijn “toverschoenlepel” wel tevoorschijn, dan krijg ik haar er net in.’

‘Mooi.’ Ava verdween weer.

Maeve staarde Rufus aan. ‘Zit haar iets dwars?’

Rufus haalde zijn schouders op. ‘Hetzelfde als anders. Plus dat haar schoonmoeder op dit moment bij haar logeert en dat allebei haar dochters aan een beugel moeten, wat een vermogen kost. Haar man is uit de soap geschreven waarin hij speelde en trekt nu steun, maar hij koopt nog steeds handgemaakte overhemden in Bond Street. En al het andere, het eeuwige gezeik van schoolgeld, uniformen en blablabla. God, wat ben ik blij je te zien.’ Hij sloeg zijn arm om haar heen en drukte haar even stevig tegen zich aan.

‘Insgelijks, Rufe.’ Maeve maakte zich los uit zijn omhelzing. ‘Hoe gaat het met dat nieuwe meisje, hoe heet ze ook alweer – Mona?’

Rufus loodste Maeve mee naar zijn kamer en trok een stoel voor haar bij. ‘Monica. Prima meid. Maar Ava neemt voortdurend nieuwe klanten aan, dus het blijft hollen, rennen, vliegen. Als we nu eens een echt grote klus zouden krijgen, zoals een hotel inrichten, of het nieuwe Londense optrekje van een miljardair, dan kunnen we wat gas terugnemen. Maar helaas. Misschien na dat artikel in de Tatler van volgende maand. Die nieuwe klant van jou lijkt me trouwens erg aardig. Daar heb je vast veel zin in.’

‘De opdracht klinkt goed, maar ik heb hem nog niet in detail bekeken. Ik zal hem doornemen en een plan maken. En we hebben ook de beurs nog, over twee weken.’ Maeve zuchtte en ging zitten. Hoe moest ze het in godsnaam aanpakken als ze hier weg wilde? Ze keek om zich heen. Rufus’ kantoor was bepaald geen bezemkast, zoals hij had gegrapt. Het was een lichte, ruime kamer met reebruin textielbehang en witte, semitransparante gordijnen voor de ramen, die het grauwe plaatsje waar de afvalcontainers stonden verhulden. Zijn bureau was een met witte kalkverf overgeschilderde oude tafel, waaraan witte stoelen stonden, met lichtblauwe bekleding. Op de grond lag een tapijt in blauw- en groentinten en aan de muren hingen posters van verschillende kunstgalerieën. Het geheel straalde kalmte en rust uit. Maeve ademde de lavendelgeur afkomstig van een kaars op zijn bureau in en voelde dat ze ontspande – voor het eerst sinds ze was geland. ‘Deze kamer is een oase. Mag ik bij je intrekken?’

Rufus leek verbaasd. ‘Natuurlijk. Ik dacht dat je graag een kamer voor jezelf had.’

‘Lang geleden, ja. Of het lijkt lang geleden. Ik ben nu een ander mens.’

Hij keek haar indringend aan. ‘Ja, dat klopt. Je ziet er eh... sereen uit.’ Hij ging tegenover haar aan de tafel zitten en keek haar onderzoekend aan. ‘Je bent een beetje aangekomen, dat staat je goed. En je wangen hebben weer kleur, je hebt sproeten op je neus en je ogen glanzen.’ Hij boog zich naar voren. ‘Je bent verliefd.’

Maeve voelde dat ze een kleur kreeg. ‘Ja, ik geloof het wel. Maar niet alleen op een man. Ik denk dat ik verliefd ben op een plek en op een heel nieuwe manier om naar de wereld te kijken. Het was zo bijzonder om weer in Sandy Cove te zijn, om over het strand te lopen en schelpen te zoeken, om weer onder de mensen van daar te zijn. Het heeft me de ogen geopend voor de kleine dingen van het leven.’

‘“Een wereld te zien in een korrel zand en de hemel in een wilde bloem,”’ citeerde Rufus.

‘Wat mooi! Van wie is dat?’

‘William Blake. Een negentiende-eeuwse dichter. Het gaat nog verder: “De oneindigheid te voelen in de kom van je hand en de eeuwigheid in een uur.” Rufus maakte een cirkelend handgebaar. ‘En zo gaat het nog even door. Een heel mooi gedicht.’

‘Nou. En het vat helemaal samen hoe ik me voel. Als ik daar ben. In Sandy Cove. Maar ja...’

‘En dan kom je terug en begint de adrenaline van de grote stad door je heen te gieren en voel je je weer creatief uitgedaagd om huizen in te richten voor andere mensen, ook al zijn het rijke bitches.’ Rufus grijnsde. ‘Zo werkt het bij mij, in elk geval.’

‘Dat weet ik.’

Rufus zette zijn laptop aan. ‘Oké, terug naar de wanorde van de dag.’ Hij gaf Maeve een vel papier. ‘Dit zijn de klussen die ik voor je heb waargenomen terwijl je weg was. De meeste zijn zo goed als afgerond, behalve dat huis in Holland Street. Het heeft me een hele dag gekost om die barracuda van een Belinda te bewegen terug te keren naar het oorspronkelijke plan. Beneden is alles geschilderd en ingericht, de tapijten liggen en de bedden zouden vanochtend worden bezorgd. Misschien dat je er even langs kunt gaan om te zien of dat ook is gebeurd? De bruiloft is over drie weken en ze willen er nog intrekken voor ze hun wittebroodsweken gaan vieren op de Seychellen.’ Rufus haalde adem. ‘En kun je ook even langs Monica gaan om te zeggen dat je er weer bent en te vragen of ze ruimte heeft voor nieuwe klanten?’

Maeve knikte, ze voelde dat ze langzaam weer op stoom kwam. Rufus had gelijk, de energie van Londen was verslavend en hoorde ook bij deze bedrijfstak.

‘Prima,’ zei ze toen ze de lijst had bekeken. ‘Super. Ik ga snel langs Holland Street, dan kunnen we daarna de nieuwe opdrachten doornemen. Om vier uur heb ik een afspraak, dus ik moet vroeg weg. Zijn er verder nog spannende dingen gebeurd?’

‘Jazeker. Heel veel. Maar dat komt straks wel, als je terug bent.’ Hij wuifde haar de kamer uit. ‘Hup, in de hoefjes. Ik heb rust nodig om na te denken over onze stand op de beurs en over een thema.’

Maeve lachte en stond op. ‘Oké. Ik laat je met rust. Maar als ik terug ben, gaan we verder.’ Ze keek naar de lijst die Rufus haar had gegeven en dacht aan alle opdrachten waaraan ze het afgelopen jaar had gewerkt, aan alle huizen die ze had ingericht, aan de moeilijke klanten die ze voor zich had gewonnen, aan de werklieden en winkelbedienden met wie ze op vriendschappelijke voet stond, aan de deadlines en het gejakker om alles op tijd af te krijgen. Daardoor was ze met paniekaanvallen in het ziekenhuis beland, was ze in Sandy Cove en bij Phil terechtgekomen. En bij Paschal. Ze zag zijn mooie bruine ogen voor zich, zijn lieve glimlach, zijn handen die haar streelden... Kon ze dat laten schieten voor een enerverende carrière in Londen? Ze riep zichzelf tot de orde en richtte haar blik op Rufus, die zo geconcentreerd bezig was met zijn ontwerpen dat hij haar allang was vergeten. Ze knoopte de riem van haar regenjas dicht. ‘Ik ben weg. Tot straks.’

Rufus knikte. ‘Succes met de coddiwomple.’

‘Met de wát?’

Hij lachte. ‘Kijk niet zo argwanend. Het is een heel ouderwets woord, dat zoveel betekent als “je doelgericht naar een onduidelijke bestemming begeven.” Toepasselijk, toch?’

Maeve zuchtte. ‘Ja, ik denk het wel. Maar zodra ik er ben, is het niet meer onduidelijk.’

‘Ik zal voor je duimen.’

‘En wat je verder nog kunt verzinnen,’ zei Maeve. Ze had een vreemd voorgevoel dat er een beslissend moment ophanden was. Was ze er klaar voor?
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Intussen amuseerde Phil zich kostelijk. Oliver had zich bedacht, hij had haar niet meegenomen naar een duur restaurant in Mayfair, maar naar het Nostalgia Café in Soho, waar je worstjes, frites en witte bonen in tomatensaus kon eten en waar een ouderwetse jukebox muziek uit de jaren zestig speelde.

Gezeten op wiebelstoeltjes aan een formica tafeltje dronken ze Coca-Cola en zaten ze afwisselend te praten en te luisteren naar oude hits van de Rolling Stones. Ik weet gewoon niet waar ik moet beginnen, dacht Phil, terwijl ze hem vertelde over haar leven, de steden waar ze had gewoond en de films, muziek, kleding en boeken waarvan ze hield. Oliver op zijn beurt vertelde haar over zijn jeugd en over zijn studentenjaren, waarin hij tegen alles had gerebelleerd, zijn haar had laten groeien, wiet had gerookt en in een commune had gewoond, tot ontzetting van zijn middenstandsouders, die hadden gehoopt dat hij accountant zou worden, net als zijn vader. Oliver had zijn studie aan de universiteit afgebroken en was met een stel vrienden in een Volkswagen naar India getrokken. Na een jaar was hij teruggekomen en had hij een cursus bedrijfseconomie gedaan, Marjorie leren kennen - met wie hij zou gaan trouwen – en een elektronicazaak opgezet, die zich maar bleef uitbreiden en hem heel rijk had gemaakt.

‘Blijkbaar heb ik een goed zakeninstinct,’ zei Oliver met een verontschuldigende glimlach. ‘Ik deed me voor als iemand uit een arbeidersgezin, maar mijn accent verried me. Daar moest mijn vrouw altijd om lachen. Ze kwam uit een adellijke maar arme familie en was opgegroeid in een groot, vervallen landhuis in Norfolk. Haar vader vond een goed paard belangrijker dan een nieuw dak. Ik hield echt van die mensen. En van mijn vrouw. Jij zou haar ook leuk hebben gevonden. Iedereen was dol op haar. Ze was...’ Hij zweeg en kuchte. ‘Sorry, het valt me zwaar om over haar te praten.’

‘Hoe lang geleden is ze overleden?’

‘Twee jaar. Nog steeds moeilijk.’

Phil legde haar hand op zijn arm. ‘Ik weet het. Voor mij is het een jaar geleden, maar het voelt als de dag van gisteren. Ik weet me goed te redden, maar af en toe komt het weer heel hard binnen.’

Hij knikte. ‘Ja, precies. En de eenzaamheid, natuurlijk.’

‘Dat ook. Zelfs als ik onder de mensen ben, voel ik me alleen. Ik denk...’ Ze dacht even na. ‘Je moet alleen leren zijn zonder eenzaam te zijn. Dat vind ik het lastigst. Maar ik kom er wel. Ooit.’ Ze keek Oliver aan. ‘Maar jij gaat weer trouwen, hoorde ik.’

Hij tuurde naar zijn bord. ‘Ja.’

‘Dat maakt je vast erg blij.’

‘Ja, natuurlijk. Heel blij. Maar...’

‘Maar?’ vroeg Phil. ‘Is er een “maar”? Ben je bang dat ze je om je geld trouwt?’ Phil boog zich naar hem toe. ‘Een vrouw die veel jonger is dan jij kan gevaarlijk zijn. Op meer dan één manier.’

Oliver lachte. ‘Nee, ze kan niet bij mijn geld. Ik trouw op huwelijkse voorwaarden en ze weet dat Stephen het grootste deel van mijn vermogen zal erven.’ Hij glimlachte. ‘Dus ze zal in elk geval niet proberen me te vermoorden. Die “maar” sloeg op het leeftijdsverschil. Ze is grappig en mooi en sexy en zo, maar als het licht uitgaat en we, nou ja, je weet wel hebben gedaan, dan wil ik praten. Over het leven en de zin ervan en dat soort dingen. Maar dan begint ze te gapen en pakt een blaadje, of ze draait zich op haar zij en valt in slaap.’

‘Maar de seks is fijn?’ vroeg Phil, voor ze er erg in had.

Hij bloosde. ‘Fantastisch. Maar soms wil ik alleen maar knuffelen. En...’ hij nam de laatste hap, ‘en worstjes en frites met hp sauce eten.’ Hij keek haar met zijn blauwe twinkelogen aan en lachte. ‘Ik ben een dinosaurus uit de jaren zestig, dus schiet me maar af.’

‘Dan moeten ze mij ook afschieten.’ Phil glimlachte toen de muziek van de Stones naar Elvis switchte. ‘O, dit liedje. “Are You Lonesome Tonight”. Dat draaide ik altijd als het uit was met een vriendje en dan huilde ik tranen met tuiten.’

‘Ik luisterde dan altijd naar “I’ll Never Fall in Love Again” van Tom Jones.’

‘Mooie tijden waren dat,’ zei Phil zachtjes. ‘Zelfs als je verdriet had.’

Er verscheen een zachte blik in zijn ogen toen hij haar aankeek. ‘Toen wisten we nog niet wat echt verdriet was, hè?’ Hij pakte haar hand. ‘Ik zal je eens wat zeggen: volgens mij kunnen we hier wel op dansen. Ruimte genoeg bij de jukebox.’

Phil knikte en stond op. Oliver sloeg zijn arm om haar middel en zweefde met haar over de vloer in een perfecte, langzame foxtrot. Phil sloot haar ogen en vergat iedereen om zich heen. Heel even voelde het alsof ze, zoals vroeger, met Joe danste. Toen ze haar ogen weer open deed, zag ze dat Oliver ook met gesloten ogen danste en dat raakte haar meer dan wanneer hij zou hebben gehuild. Toch stak haar schuldgevoel de kop op – het voelde een beetje alsof ze Joe, of de Joe die in haar herinnering voortleefde, ontrouw was. Het was te snel, te vroeg om iets meer dan sympathie te voelen voor deze aardige, elegante man die met haar had willen dansen. Want Joe was er nog, in haar hart en in alles om haar heen. Ze keek naar Oliver en wist dat hij haar gedachten kon raden en dat hij het begreep. Hij had hetzelfde meegemaakt. En misschien zat hij er nog middenin.

Het volgende nummer was er een van Chubby Checker, ‘Let’s Twist Again’. Ze lachten, lieten elkaar los en twistten alsof ze tieners waren. Toen Phil zo buiten adem was dat ze niet meer kon, werd er door de andere gasten enthousiast geapplaudisseerd.

Oliver glimlachte en maakte een buiging. ‘Jammer dat we moeten stoppen. Ik geloof dat ze ons wel leuk vinden.’

‘Maar mijn oude knieën protesteren,’ zei Phil lachend.

‘De mijne ook,’ bekende Oliver. Hij pakte haar hand en bracht haar terug naar hun tafeltje, waarna hij voor hen beiden een knickerbocker glory bestelde. Genietend van hun coupes gevuld met bolletjes ijs, slagroom en chocoladesaus, en nalachend over hun danscapriolen, besefte Phil opeens dat je je, hoe oud je ook was, evengoed jong en zorgeloos kon voelen.

Toen ze weg moest, gaf ze Oliver een kus op zijn wang. ‘Dank je wel, Oliver. Dit was de fijnste lunch sinds tijden.’

Hij hield haar hand iets langer vast dan nodig was. ‘Ik heb er enorm van genoten en hoop dat we het een keer over kunnen doen.’

‘Je hoort het, als ik weer naar Londen kom. In de tussentijd kunnen we blijven kletsen in onze app.’

‘Zal ik je even afzetten op het adres waar je heen moet?’

‘Nee hoor, dank je. Ik ga de metro proberen. Hoort bij de dingen die je moet leren als je alleen bent.’

‘Zonder eenzaam te zijn.’

‘Precies.’

Ze verliet het eettentje en voelde zich voor het eerst sinds meer dan een jaar echt blij. Zou er een volgende keer komen? Ze deed een schietgebedje aan haar favoriete heilige en liep energieker dan ooit naar het metrostation.

Na bij Holland House te zijn langsgegaan, waar alles volgens plan verliep, ging Maeve terug naar haar werk om haar projectdossiers en lijst met klanten na te lopen. Rufus was naar een klant, maar Monica, het al niet-meer-zo-nieuwe meisje, bleek een enorme hulp bij het uitzoeken van de facturen. Gezeten aan Rufus’ bureau werkten ze samen door tot Maeve weg moest naar haar afspraak met Stephen.

Terwijl ze naar het nabijgelegen metrostation liep, snoof ze het speciale luchtje van Londen op: uitlaatgassen gekruid met etensgeuren van allerlei etnische restaurants, verse koffie en hier en daar een zweempje parfum dat door een openstaande deur van een schoonheidssalon naar buiten dreef. Om zich heen zag ze mensen die zich naar een afspraak of een vergadering haastten of die na een lange dag op weg waren naar huis. Het verkeerslawaai was oorverdovend en de flarden van geanimeerde gesprekken in allerlei talen verleenden een bruisende energie aan de stad die haar hart altijd een beetje sneller deed kloppen. Wil ik dit echt allemaal achter me laten? dacht ze terwijl ze voor het licht op rood sprong in looppas de straat overstak. Het levensritme van deze stad was bedwelmend en verslavend. Ze was dan wel ziek geworden van de stress, maar wat zou het dorpse plattelandsleven met haar doen?

Ze schudde haar hoofd om die gedachten weg te krijgen. Eén stap tegelijk. Vandaag ging het om Phil en haar roman. De rest kon wachten.

Phil zat al te wachten in de foyer van glas en glanzend chroom van het literair agentschap. Ze zag er ontspannen en blij uit, en haar ogen hadden een nieuwe schittering. ‘Hallo! Ik was wat aan de vroege kant. Ik ben met de metro gekomen en dat ging helemaal niet slecht.’

‘Met de metro? Ik ben onder de indruk. Heb je lekker geluncht met Oliver?’

‘Het was erg leuk. We zijn naar een gezellig eettentje gegaan, met een jukebox die muziek uit onze tijd speelde. Een feestje.’

‘Dat klinkt geweldig. Ben je klaar voor onze afspraak?’

Phil knikte. ‘Ja. Als Stephen de helft van de charme van zijn vader heeft, zie ik het wel zitten.’

‘Hij zou je tegen kunnen vallen,’ zei Maeve sombertjes en ze drukte op het knopje van de lift.

Maar Stephen excelleerde in zijn rol van charmeur. Hij begroette hen met een brede glimlach en kussen op beide wangen en in zijn luxueuze kantoor stonden thee en muffins klaar. Phil lachte verrukt. Ze ging zitten en pakte meteen een muffin, alsof ze in geen weken had gegeten. ‘Wat ontzettend leuk,’ zei ze tussen twee happen door. ‘Ik wist wel dat je ons hartelijk zou ontvangen. Zei ik het niet, Maeve?’

‘Jazeker,’ antwoordde Maeve, terwijl ze haar best deed Stephens flirtende blikken te ontwijken. Hij zat naast haar en duwde zijn knie zachtjes tegen de hare. Ze verstijfde. Dit was een zakelijke afspraak. Kon hij zich niet wat professioneler gedragen? In de korte blik die ze met hem wisselde zag ze alleen iets schalks. Hij had zelfs het lef om haar een knipoog te geven. Zo onopvallend mogelijk schoof ze een eindje van hem vandaan.

‘Ik heb met je vader geluncht,’ ging Phil verder. ‘Dat was erg leuk.’

‘Dat geloof ik,’ zei Stephen. ‘Hij houdt van aantrekkelijke vrouwen. Net als ik.’

Maeve verbeet haar ergernis door een hapje muffin te nemen. Ze schraapte haar keel. ‘Laten we ter zake komen. Het boek beviel je dus?’

Stephen ging rechtop zitten. ‘Ja, heel erg. Hoewel we hadden besloten dat we wat romantische fictie betreft aan onze taks zaten, vonden we allemaal dat we hiervoor een uitzondering konden maken. We denken dat het heel goed zal verkopen. Daarom wil ik voorstellen een andere uitgever te zoeken. Red Hot House is niet groot genoeg voor ons.’

‘Neem me niet kwalijk,’ viel Maeve hem in de rede. ‘Lopen we niet op de zaken vooruit? Volgens mij moeten we het eerst hebben over je voorwaarden en over de overeenkomst die Phil mogelijk met jullie gaat sluiten.’

Ze kreeg een stroef glimlachje van Stephen. ‘Natuurlijk. Sorry. Ik ga te snel. Maar dat komt doordat ik van aanpakken hou en er de beste deal voor jullie uit wil slepen.’ Zijn been schoof weer haar kant op. Maeve wist niet wat ze ermee aan moest. Het was zaak vriendelijk te blijven, anders werd Phil de dupe.

‘Wat is jouw voorstel?’ vroeg Phil.

Hij schraapte zijn keel. ‘Ik stel dezelfde voorwaarden als andere literair agenten. Vijftien procent van de verdiensten van de boekverkoop in het Verenigd Koninkrijk en twintig procent voor vertaalrechten en marketing. Daar moet ik een onderagent voor inhuren. Dat zijn de basisvoorwaarden.’

‘En als Phil en jij het oneens worden en zij weg wil?’ vroeg Maeve, terwijl ze toch maar weer een stukje opschoof.

‘Een maand opzegtermijn, met behoud van het recht om haar te blijven vertegenwoordigen met werk dat al bij een uitgever ligt. En, uiteraard, de vijftien procent van de boekdeals die al zijn gesloten.’

Phil knikte. ‘Maar uiteindelijk ben ik degene die beslist met welke uitgever ik in zee wil?’

Stephen glimlachte. ‘Uiteraard. De auteur kiest de uitgever.’

‘Dank je.’ Phil keek naar Maeve en weer naar Stephen. ‘Daar ga ik mee akkoord. Ik neem je voorstel om me te vertegenwoordigen aan.’

‘Maar...’ begon Maeve, tot een strenge blik van Phil haar het zwijgen oplegde. ‘Best.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het zijn maar zaken,’ pruttelde ze zachtjes na.

‘Precies,’ zei Stephen, die haar had gehoord. ‘Het is niet zo dat we een affaire beginnen, toch?’

Maeve wilde een scherpe opmerking maken, maar hield zich in. Dat had toch geen zin. En daarbij wilde ze het niet voor Phil bederven.

Phil dronk haar thee op. ‘Uitstekend. Laten we meteen het contract tekenen, dan kunnen we verder. We hebben nog een afspraak vanmiddag en daarna ga ik met de voetjes omhoog. Wat een hectische dag is dit.’

Stephen pakte een stapeltje papieren en gaf het aan Phil. ‘Misschien wil je het even doorlezen voor je tekent.’

Phil lachte. ‘Niet nodig. Wat moet ik met die papierwinkel. Geef maar een pen, dan teken ik.’

Maeve griste het contract uit Phils handen. ‘We kijken het door en nemen morgen contact met je op.’

‘Maar...’ protesteerde Phil.

Maeve stopte de papieren in haar tas. ‘We moeten er goed over nadenken, Phil. Het heeft geen haast.’

‘Oké,’ zei Phil verbouwereerd.

‘Ik bel je morgenochtend, Stephen.’ Maeve stond op. Ze wilde hier weg. ‘Over een halfuur hebben we nog een afspraak, dus we moeten echt gaan.’

‘Ik wil nog even naar het toilet,’ zei Phil, terwijl ze haar jas en tas pakte.

Stephen stond op en opende de deur. ‘Gang in, eerste deur links.’

Maeve bleef achter. ‘Mooi kantoor,’ zei ze om maar iets te zeggen.

‘Ja.’ Stephen legde zijn hand op haar arm. ‘Ik hoopte dat je misschien vrij was vanavond, om met me te gaan eten.’

Maeve keek hem koeltjes aan. Ze vond hem met de minuut minder aantrekkelijk. ‘Helaas niet.’

Hij keek opeens geïrriteerd. ‘Hoorde dat niet bij de deal dan?’

Maeve fronste haar wenkbrauwen. ‘Welke deal? Bedoel je dat je mijn tante alleen wilt vertegenwoordigen als ik vanavond met je uiteten ga?’

‘Dat nou ook weer niet. Het leek me gewoon leuk om bij te praten.’

‘Maar we hebben een afspraak in december. Die première, weet je nog?’

Er verscheen een brede glimlach op zijn gezicht. ‘O ja. Dat wordt echt iets bijzonders. Ik dacht alleen dat we vanavond... wat informeler bij elkaar konden zijn, als je begrijpt wat ik bedoel.’ Hij kreeg een blik in zijn ogen die haar niet beviel. Dacht hij dat ze zomaar met hem het bed in zou duiken? Hij deed een pas naar haar toe. ‘We kunnen eerst ergens gezellig een hapje gaan eten en dan misschien...’

‘Misschien wat?’ Ze deed een stap achteruit.

‘Ergens naartoe gaan. Mijn appartement, bijvoorbeeld.’

Maeve verstijfde. ‘Je gaat me een beetje te snel, Stephen. Dat is niet wat...’ Ze onderbrak zichzelf om te bedenken hoe ze hem zo beleefd mogelijk kon afwijzen. ‘Zo iemand...’

‘Ben je niet?’ vulde hij aan. Hij grijnsde. ‘Is dat niet een beetje ouderwets? Ik heb gehoord dat Ierse vrouwen...’

Opeens leek hij niet meer zo knap en zijn geaffecteerde accent imponeerde haar ook niet meer. Maeve rechtte haar rug en keek hem strak aan. ‘Ik heb geen idee wat je hebt gehoord, maar ik vrees dat ik de uitnodiging afsla. En ik ga ook niet mee naar de première.’

‘Wat?’ Hij staarde haar aan. ‘Ga je niet mee? Betekent dit wat ik denk dat het betekent?’

‘Ja. Ik wil geen date met je,’ antwoordde Maeve koel. ‘Ik denk namelijk dat we geen klik hebben.’

‘Oké.’ Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘Best. Helder.’

‘Mooi.’ Ze glimlachte voor de vorm en liep naar Phil, die net uit het damestoilet kwam. ‘Dag Stephen, we spreken elkaar morgen. Kom, Phil.’

‘Ze heeft haast. Tot gauw,’ zei Phil terwijl ze hem gedag wuifde. ‘Bedankt voor de thee en alle...’

‘Tot ziens,’ zei Stephen kortaf en sloeg de deur dicht.

‘Wat was dat nou?’ vroeg Phil in de lift. ‘Is hij boos op je? Ik dacht nog wel dat hij met je zat te flirten.’

Maeve haalde haar schouders op. ‘Ja, hij probeerde van alles. En vervolgens kon het hij niet hebben dat ik niet met hem wilde gaan eten en daarna nog wat plezier maken, als je begrijpt wat ik bedoel.’

‘Wat onprofessioneel. Nou ja, niks van aantrekken. Het belangrijkste is dat we een agent hebben die ons wil vertegenwoordigen. Fantastisch, toch?’

‘Geweldig,’ mopperde Maeve. Ze vroeg zich af of de afspraak met Betsy Malone ook zo rampzalig zou verlopen. Zo’n dag was het wel.
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Betsy Malone stond hen in de hotellobby op te wachten. Ze was lang en dun en was gekleed in een wijde zwarte broek met een bijpassende fluwelen top. Haar haar was grijs en heel kort en ze had een knalrode bril op haar rechte neus. Ze onderwierp hen aan een kritische blik voor ze haar hand naar Maeve uitstak en haar vingers bijna fijnkneep. Toen ze hetzelfde deed bij Phil, vertrok Phils gezicht van de pijn en zei ze met een dun, hoog stemmetje ‘Hallo’.

Betsy gunde haar een knikje en hees haar grote tas hoger op haar schouder. ‘Er is hier een mooie gastenlounge, laten we daar even neerstrijken. Er zit niemand op dit moment.’

‘Die laat niet met zich sollen,’ fluisterde Phil, terwijl ze Betsy naar de lounge volgde, die zonder het schreeuwende behang echt knus had kunnen zijn.

‘Ik snap wat je bedoelt. Een beetje intimiderend is ze wel, ja,’ fluisterde Maeve terug.

Phil knikte en glimlachte tegen Betsy toen ze plaatsnamen op de bank voor de openhaard. ‘Wauw, chic,’ zei ze.

Betsy haalde haar smartphone en wat papieren uit haar tas. ‘Ja, niets mis mee, op het behang na.’

Maeve lachte. ‘Behoorlijk heftig. Het idee was William Morris, vermoed ik, maar het is de nachtmerrieversie van Alice in Wonderland geworden.’

‘Ze is interieurstylist,’ zei Phil tegen Betsy.

‘Oké,’ zei Betsy. ‘Laten we meteen ter zake komen. Sorry, ik kom uit New York. Daar doen we niet aan smalltalk .’

‘Duidelijk.’ Maeve schraapte haar keel. ‘Ter zake. We hebben net een literair agent gesproken die ons wil vertegenwoordigen.’

Betsy fronste haar wenkbrauwen. ‘Hoe heet hij?’

‘Stephen Taylor,’ antwoordde Maeve.

‘Stephen Taylor?’ Betsy trok een zwarte wenkbrauw op. ‘Serieus?’

‘Ja,’ zei Phil. ‘Maar we hebben nog niet...’

‘Hij vindt Red Hot House te klein voor dit boek,’ zei Maeve met een waarschuwende blik naar Phil. ‘Ik begreep dat hij het boek aan grotere uitgeverijen wil aanbieden.’

Betsy’s ogen vernauwden zich. ‘Oké. Nou, ik wens jullie veel succes. Stephen Taylor, zei je toch? Die van dat grote literaire agentschap?’

Maeve raakte geïrriteerd. ‘Die, ja. Geloof je ons soms niet?’

‘Natuurlijk wel. Waarom zou je zoiets verzinnen?’

Betsy zweeg even. ‘Joe had geen literair agent. Hij bekeek zijn contracten zelf, geen probleem voor een jurist, natuurlijk. En we hebben altijd heel nauw samengewerkt, op allerlei gebieden, ook op dat van vertaalrechten. Helaas hebben we die nooit voor hem weten te krijgen – maar ik denk dat dat bij jullie wel zal lukken. Jullie stijl is net iets anders, aansprekender. We hebben sinds kort een ongelooflijke redacteur, ze staat te springen om aan het boek te beginnen. We kunnen ook een boektour in Amerika voor je organiseren, Philomena. Wat mij betreft moet jij het gezicht van Fanny worden. De gelijkenis met de foto van Fanny op de website is frappant als je het leeftijdsverschil wegdenkt.’

Phils ogen begonnen te stralen. ‘O, dat klinkt geweldig.’

‘En ik denk dat je het op tv ook fantastisch zult doen,’ vervolgde Betsy. ‘Dat je een inspiratie bent voor de wat oudere vrouw.’

Phil bloosde. ‘Lief dat je dat zegt.’

‘Ik ben niet lief, het is gewoon de waarheid. En daarom...’ ging Betsy verder terwijl ze Maeve een ijzige blik toewierp, ‘verdubbel ik mijn oorspronkelijke bod van...’ Ze dacht even na. ‘Hoeveel had ik ook alweer geboden?’

‘Dertigduizend dollar.’ Maeve keek Betsy met een stalen gezicht aan. ‘Tenminste, dat is wat je mij hebt laten weten.’

‘Is dat zo? Oké, als ik dat heb gezegd, dan is mijn nieuwe bod zestigduizend, plus de reiskosten voor de boektour, uiteraard. Maar dan krijgen we de volledige rechten.’

Phil knikte, ze leek een besluit te hebben genomen. ‘Bod aanvaard.’

‘Wat?!’ riep Maeve uit. ‘Dat kan echt niet, Phil. Zoiets moet je eerst met je agent bespreken.’

‘Ik heb geen agent,’ ketste Phil terug. Ze richtte zich tot Betsy. ‘Dat Stephen Taylor ons wil vertegenwoordigen is niet gelogen, maar ik heb het contract nog niet ondertekend. Ik had het bijna gedaan, maar Maeve stak daar een stokje voor, omdat ze vond dat ik het eerst moest doornemen. En daar had ze gelijk in. Maar bij nader inzien... Ik wil liever met Betsy verder, zonder agent.’

Betsy en Maeve keken elkaar zwijgend aan.

Maeve legde haar hand op Phils arm. ‘Weet je zeker dat je dit wilt?’

Phil was bijna in tranen. ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Ik wil op dezelfde manier met Betsy werken als Joe deed.’ Ze keek Betsy met vochtige ogen aan. ‘Ik ben te voorbarig geweest bij Stephen Taylor. Ik ben van gedachten veranderd. Ik wil Joe’s werk heel graag voortzetten en in zijn geest het contact met zijn lezers onderhouden. Ik heb het gevoel dat hij me iets groots heeft nagelaten, ook al duurde het even voor ik het vond. Op deze manier blijf ik met hem verbonden. Ik wil zijn werk eren – hij zou willen dat ik bij Betsy bleef, en niet dat ik mijn ziel verkoop en voor het geld ga. Ik hoef er niet rijk van te worden, ik wil alleen in mijn levensonderhoud kunnen voorzien en mijn mooie oude huis kunnen opknappen, zodat ik er kan blijven wonen. Dat zou Joe hebben gewild. Meer niet.’

Maeve voelde dat er tranen in haar ogen stonden. Phil had helemaal gelijk: ze woonde op de allermooiste plek op aarde, omringd door lieve vrienden en zorgzame buren, en ze wilde alleen iets omhanden hebben en wat bijverdienen om het huis waaraan ze zo was verknocht te kunnen restaureren. Ze kuchte en keek naar Betsy, die met een tissue haar ogen bette. ‘Oké, we accepteren je genereuze bod en laten Stephen Taylor weten dat hij naar de... Ik bedoel, dat we hem niet nodig hebben.’

‘We kunnen een jurist zoeken om samen met ons het contract door te nemen,’ zei Phil.

‘Mooi.’ Betsy snoot haar neus. ‘Ik heb het contract al gestuurd, maar lees het nog even door voor je het tekent. Dan kunnen we daarna gaan redigeren.’ Ze gaf een paar klopjes op Phils arm. ‘Dank je wel. Je bent fantastisch.’

‘Jij ook.’ Phil boog zich naar haar toe en gaf haar een kus. ‘Het verbaast me niet dat Joe je zo graag mocht.’

Betsy glimlachte. ‘We waren een goed team.’ Ze stond op. ‘Oké, lui. We zijn eruit. Ik moet gaan. Spreek jullie later. Dag, Maeve. Leuk dat je erbij was.’

Toen ze weg was, keken Phil en Maeve elkaar grijnzend aan. ‘Het is ons gelukt,’ lachte Maeve. ‘We hebben er zelfs nog meer uit gesleept.’

Phil straalde. ‘En we hoeven het niet met die agent te delen. Stephen, bedoel ik. Hij leek me heel aardig, maar achteraf gezien, na jouw verhaal... Niet te geloven dat hij een zoon is van Oliver. Hopelijk ben je niet teleurgesteld.’

Maeve schudde haar hoofd. ‘Helemaal niet. Je hebt gelijk. Het leven is te kort om inhalig te zijn. En ik denk dat je het erg leuk zult vinden om met Betsy en haar mensen samen te werken. Wat mij betreft is het een meer dan happy end.’

‘Voor mij ook. Maar hoe zit het met jou, wat ga jij nu doen?’

Maeve haalde haar schouders op. ‘Voorlopig nog even hier blijven. Ik heb sowieso een maand opzegtermijn als ik mijn baan besluit op te geven.’

‘Als?’ Phil keek verwonderd. ‘Ben je er nog niet uit dan?’

Maeve zuchtte. ‘Nee. Ik vind het moeilijk om alles wat ik hier heb los te laten, maar tegelijkertijd ben ik bang dat ik, als ik blijf, iets laat schieten wat veel belangrijker is.’

Phil knikte. ‘Hoe je het ook wendt of keert, je zult een van de twee moeten opgeven. Dit is een beslissend moment in je leven.’ Ze streek over Maeves wang. ‘Probeer er niet de hele tijd aan te denken. Je zult zien dat alles vanzelf op zijn plaats valt. Daar ben ik van overtuigd.’

Maeve zuchtte. ‘Ik wou dat ik het kon geloven.’

Thuisgekomen bestelde Maeve eerst avondeten bij de Chinees, waarna ze aan de keukentafel ging zitten om haar berichten te checken. Voor ze haar brievenbus had geopend hoorde ze een appje binnenkomen op haar telefoon. Het was Paschal, hij wilde facetimen. Zuchtend bedacht Maeve dat ze er niet op haar voordeligst uitzag, maar ze zette FaceTime toch maar aan en glimlachte toen Paschals gezicht verscheen. ‘Hallo, mooie jongen.’

‘Hallo uit het zompige land aan de overkant,’ antwoordde hij, waarbij hij zo lief lachte dat haar hart smolt. ‘Hoe is het leven in the big smoke?’

‘Niet slecht. Ik mis je verschrikkelijk. We hadden vandaag eerst een afspraak met een literair agent die Phil heel graag wilde vertegenwoordigen, maar dat is hem niet gelukt. Vervolgens hadden we een afspraak met de gevreesde Betsy, Joe’s uitgever. Hoewel ze nogal intimiderend overkwam en minstens twee pakjes sigaretten per dag rookt, bleek ze erg aardig. En zeg nou zelf, wie is er bestand tegen het snoetje van Phil?’

Hij lachte. ‘Niemand.’ Hij zweeg even. ‘En hoe is het verder?’

‘Ik weet het niet zo goed,’ zuchtte Maeve. Ze wist wat hij wilde horen. ‘Ik weet niet wat ik wat ik moet zeggen, Paschal. Ik ben in de war en bang. Maar zodra ik een besluit heb genomen, laat ik het je weten.’

‘Ik hoop dat het niet lang duurt.’

‘Ik ben er echt mee bezig,’ zei Maeve met een geruststellende glimlach. ‘Hoe gaat het met jou? Draait de winkel braaf door?’

‘Het is een beetje een gekkenhuis geweest, eerlijk gezegd,’ antwoordde hij. ‘De ene dag liep het storm, de volgende dag niets. Maar ik heb alle Aran-truien verkocht en de wollen mutsen met een pompon vliegen weg. Ik heb er nog maar twee. En dan heb ik het nog niet eens over de shillelaghs. Die yanks zijn daar helemaal gek van, ook al zeg ik dat het gewoon wandelstokken zijn, helemaal niets bijzonders.’ Hij schoot in de lach. ‘En o ja, ik heb ook nog voor ze geposeerd, in een Aran-trui en met een muts op bij de ezel van Mad Brendan, die toevallig langsliep. “Zó Iers!” gilden ze. Ze bleven maar foto’s nemen en dollarbriefjes in mijn hand stoppen, tot ze uiteindelijk met hun bus naar de volgende halte op hun route reden. Jezus, ik denk dat ik mijn baan bij de universiteit maar aan de wilgen hang en mezelf als dorpsattractie ga promoten.’

Maeve giechelde. ‘Daar zou je goed mee verdienen.’

‘Ja, en als we met zijn tweeën zouden zijn nog veel meer. We zouden in het vissershuisje kunnen gaan wonen en ons als arme boeren kunnen verkleden. Jij zou er fantastisch uitzien met een doek om je hoofd. We begroeten de gasten op zijn Iers, ik met een tik aan mijn pet, en we serveren thee en barmbrack. Foto’s alleen tegen betaling. Lijkt dat je wat?’

‘Doe je me een aanzoek, Paschal O’Sullivan?’

‘Dat zou zomaar kunnen.’ Hij zweeg en gaf haar een knipoog. Maeve hoorde het geruis van de oceaan in de verte en het geknapper van het haardvuur in zijn gezellige woonkamer. Ze was onmiddellijk terug in Sandy Cove en het vissershuisje. ‘Ach,’ fluisterde ze, terwijl ze het scherm aanraakte alsof ze hem dan zou kunnen voelen. ‘Ik wil zo graag bij je zijn, maar ik durf de sprong niet te wagen.’

‘Je moet daar weg.’

‘Weet ik.’

‘Doe het dan.’

‘Ik wil wel, maar...’ Ze zweeg. ‘Er is één klein probleempje. Waar moet ik van leven als ik mijn baan opzeg?

‘Er zijn banen genoeg hier. Je zou iets in Cork kunnen zoeken en gaan forenzen, net als ik. We kunnen daar een groter appartement zoeken en...’

‘Zoals jij het brengt, klinkt het heel makkelijk.’ Hoe moest ze aan hem uitleggen hoe moeilijk het voor haar zou zijn om alles waarvoor ze zo hard had gewerkt op te geven? Om Londen te verlaten, de stad waarvan ze was gaan houden? ‘Ik zal erover nadenken,’ zei ze in de hoop dat ze zelfverzekerd genoeg klonk.

‘Goed. Dan zeg ik nu welterusten, want je ziet er erg moe uit. Laat het me weten als of wanneer je terugkomt. Ik zal niet meer bellen. Je moet het zelf uitzoeken. En mocht je niet terugkomen...’ Hij zweeg even. ‘Dan denk ik dat we moeten stoppen met wat we net zijn begonnen.’

Maeve werd overvallen door een gevoel van angst en verdriet. Hij klonk niet boos, maar gelaten, bereid om zijn pijn om haar te verliezen onder ogen te zien. ‘Ik weet het,’ fluisterde ze. ‘En ik ga geen compromissen zoeken. Ik bel je zodra ik het weet. Tot gauw, Paschal. Het spijt me als...’

Maar hij had de verbinding al verbroken. Ze voelde zich heel schuldig dat ze hem verdriet deed. En zichzelf ook, bedacht ze terwijl de tranen in haar ogen prikten. Ze kwam langzaam overeind en ging naar de kamer, waar Phil net de bakjes van de Chinees die zojuist waren bezorgd op de salontafel zette.

Ze keek op. ‘Ik dacht: we kunnen onder het eten wel naar het nieuws kijken.’

‘Prima.’ Maeve liet zich op de bank zakken.

Phil wierp haar een bezorgde blik toe. ‘Gaat het?’

Maeve zuchtte. ‘Ja. Alleen... Paschal en zo.’

‘Het lijkt me heel moeilijk voor je. Echt een dilemma. Je moet doen wat het beste voelt, anders krijg je alleen maar spijt.’

‘Weet ik.’ Maeve probeerde zich te vermannen. ‘Maar eerst afhandelen waar we mee bezig zijn. Ik moet Stephen bellen om hem te vertellen wat we hebben besloten.’

‘Die heb ik net gebeld, zodat jij dat niet zou hoeven doen.’ Phil kwam naast haar op de bank zitten. ‘Maar hij was niet beschikbaar, ik kreeg zijn voicemail. Ik heb niets ingesproken, ik dacht dat het misschien handiger was een berichtje te sturen.’

‘Oké. Goed idee.’

‘Maar wat moeten we zeggen?’

Maeves ogen kregen een brutale glans. Ze pakte Phils telefoon en begon te tikken.

‘Wat schrijf je?’ vroeg Phil terwijl ze probeerde mee te kijken.

‘Ik zal het even voorlezen. “Beste Stephen, dank voor het lezen van ons boek en voor je bereidheid ons te vertegenwoordigen. Helaas ben je niet de agent die we zoeken en hebben we besloten je aanbod af te slaan. We wensen je veel succes met je agentschap. Vriendelijke groet, Maeve en Philomena.”’ Ze keek Phil aan. ‘Is dit goed zo?’

Phil giechelde. ‘Perfect.’

‘Ik durf te wedden dat hij nog nooit zo’n afwijzing heeft gehad. Zeker niet via de mail. Eigen schuld, moet hij maar niet gaan zitten flirten tijdens een zakelijk gesprek.’

Even later klonk er een ping. Phil keek naar haar telefoon. ‘Hij heeft geantwoord.’

‘O? wat zegt hij?’

Phil hield haar telefoon omhoog. ‘Lees maar.’

Maeve tuurde naar het schermpje en las: Dank voor jullie bericht. Jullie hebben zojuist de slechtste beslissing van jullie ultrakorte schrijversloopbaan genomen. Het zal jullie zuur opbreken als die tweederangs uitgever niet in staat blijkt jullie boeken te verkopen. Groet, S.T.

‘Wat een ontiegelijke snob.’

Phil schudde haar hoofd. ‘En dat is Olivers zoon. Hoe is het mogelijk.’

‘Dat verwende, superieure gedrag zal hij wel hebben aangeleerd op zo’n elitaire kostschool waar mannen uit zijn kringen naartoe gaan.’

‘Niet leuk voor Oliver. Ik pak nog even bestek en glazen.’ Phil liep naar het keukentje en rommelde in de laden. ‘En een kan water,’ vervolgde ze.

‘Heel goed. Dank je wel, Phil.’ Maeve was te moe om een hand uit te steken. Gelukkig maar dat Phil zo energiek en enthousiast was. Haar gezelschap voelde als een warme deken. Zo was het altijd geweest, vroeger al, toen ze kleine ruzietjes wist te sussen met wijze woorden en een beker warme chocolademelk. Maar morgen ging Phil naar huis en moest zij gaan bedenken welke kant ze op wilde met haar leven.

Zelfs als ze besloot haar baan op te zeggen, dan zou ze waarschijnlijk toch nog een paar maanden moeten blijven, net zolang tot Ava een nieuwe interieurstylist had gevonden. En hoe moest het dan met die nieuwe klant met dat kantoor in Covent Garden? Dat project was echt iets voor haar. Misschien was het zelfs een springplank naar andere spannende projecten. Was dit wel het juiste moment om te vertrekken? Het leek een onoplosbaar dilemma. Haar baan opgeven zou zoveel teweegbrengen – maar de gedachte om met Paschal te moeten breken was nog moeilijker. Kon ze voor hem alle schepen achter zich verbranden? Zou ze het wel aankunnen om in een van de meest afgelegen stukjes van Ierland te gaan wonen? Zou de liefde voldoende compensatie zijn voor wat ze opgaf? Ze had zoveel vragen waar ze een antwoord op zocht. Maar één ding wist ze zeker. Paschal zou er altijd voor haar zijn. Ze vertrouwde hem volledig.

Het probleem lag bij haarzelf. Ze vertrouwde zichzelf niet.
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Uiteindelijk ging het vanzelf. Toen Maeve de volgende dag het kantoor binnenstapte, was Ava op oorlogspad. Ze stond als versteende woede, met haar armen over elkaar, in de deur van Rufus’ kamer. Met een opgetrokken wenkbrauw keek ze op haar horloge. ‘Kwart over negen. Laat me raden. De metro reed niet.’

Meave schudde haar natte regenjas van haar schouders. ‘Nee. Ik heb me verslapen. Sorry.’

‘Heb je het materiaal over de beurs doorgenomen?’ vroeg Ava. ‘Ik heb het gisteravond naar je gemaild. Plus het nieuwtje dat Oliver Taylor zijn huis gaat verkopen. Nu moeten we het dus verkoopklaar maken.’

Maeves mond viel open. ‘Dat meen je niet. Waarom?’

Ava haalde haar schouders op. ‘Geen idee. Misschien is Belinda of hoe ze ook mag heten weer van gedachten veranderd en wil ze een ander huis. Of heeft ze ontdekt dat Holland Street niet zo trendy is als ze dacht. “Whatever Lola wants, Lola gets.” Je weet wel, dat liedje.’

‘Zou kunnen,’ mompelde Maeve. ‘Klinkt als iets voor haar.’

‘Nou ja, hoe dan ook,’ ging Ava door. ‘Hij is een fatsoenlijke kerel, hij heeft gezegd dat hij alle rekeningen gewoon zal betalen en hij heeft ons de opdracht gegeven het huis voor verkoop te stylen. Kun je er meteen achteraan gaan? En kun je me ook uitleggen waarom je je mail niet bekijkt? Je vakantie is om, ik wil dat je er voor de volle honderd procent tegenaan gaat. Met al onze nieuwe klanten, de beurs en al die uitstaande projecten...’

Maeve voelde zich zo kwaad worden dat alle remmen losgingen. Ze keek Ava woedend aan. ‘Ik heb mijn mail gisteravond om zeven uur gecheckt. Daarna heb ik met mijn tante tv gekeken, naar een film. Een heerlijke romantische komedie om bij te komen van een lange, drukke dag. Als je wilt dat ik overwerk, zul je me daarvoor moeten betalen.’

Ava keek geschokt. ‘Wat bedoel je? Het was pas negen uur toen ik je mailde. Anders...’

‘Ja, anders werkte ik tot laat door. Dat klopt. Maar dat was voor ik een leven had. Dat heb ik nu gevonden en zodra ik kan ga ik terug om dat leven te leven.’

‘Terug?’ riep Ava uit. Haar stem sloeg ervan over. ‘Terug naar die negorij... Naar Ierland?’

Maeve knikte. ‘Ja,’ zei ze beslister dan ze zich voelde. Er kroop een koude rilling over haar ruggengraat. Waar ben ik mee bezig? dacht ze. Wat voor werk moet ik gaan doen als ik deze baan opgeef?

‘Waarom?’

Ava’s toon maakte Maeve alleen maar beslister. Trut, dacht ze. Ik heb er genoeg van om me de wet te laten voorschrijven. Ze keek Ava ijzig aan. ‘Omdat, beste Ava, ik het spuugzat ben.’

‘Wat ben je spuugzat? Je houdt van dit werk... En je bent verdomde goed ook,’ besloot ze in weerwil van zichzelf.

Maeve liet haar natte jas op de grond glijden. ‘Dat weet ik. Ja, ik hield van mijn werk. Maar ik kreeg zoveel klussen op mijn bordje dat ik geen tijd meer had om na te denken of creatief te kunnen zijn, wat juist mijn grootste drijfveer was.’ Ze zuchtte. ‘Ik heb niets tegen jou persoonlijk, Ava, maar ik ben het beu om me voor jouw karretje te laten spannen. Ik weet dat je vanwege je thuissituatie onder grote financiële druk staat, maar ik zie niet in waarom ik, of wie dan ook van ons hier, zich een slag in de rondte zou moeten werken om de beugels en het schoolgeld van je dochters te bekostigen. Of de dure overhemden van je man.’

Ava zei niets. Ze stond daar maar, haar haren en kleding een en al perfectie, alsof ze zo uit een modetijdschrift was gestapt. Alsof niets door haar harnas heen kon dringen.

‘Wat is er mis met een openbare school en een gebit dat niet helemaal recht staat?’ haalde Maeve nog eens extra uit. ‘En misschien zou je man je eens een handje kunnen helpen, zolang hij niets beters te doen heeft dan de hele dag op de bank naar soaps liggen kijken.’ Ze bukte zich om haar jas van de grond op te rapen. Ze durfde Ava niet aan te kijken, ze wist dat ze te ver was gegaan.

Ava deed een pas opzij om Maeve te laten passeren. ‘Ik weet het goed gemaakt, Maeve.’

Maeve bleef stokstijf staan. ‘Ja?’

‘Je kunt gaan.’

‘Hoe bedoel je? Waarheen?’

‘Ik gooi je eruit. Je bent ontslagen, als dat duidelijker is.’

‘O, ik...’ Maeve wist niet wat ze moest zeggen. ‘Dank je wel. Ik bedoel... God, het spijt me, Ava, ik wilde niet...’

Ava zuchtte en liet haar schouders zakken. ‘Ik snap het wel. Het is een gekkenhuis geweest de afgelopen maanden. En ik heb jullie te vaak afgesnauwd, dat weet ik ook. Zoals je al zei, ik zit financieel en emotioneel nogal in de knel. Maar dat had ik niet op jullie mogen afwentelen. Dus ook ik moet mijn excuses aanbieden.’ Ze legde haar hand op Maeves schouder. ‘Eerlijk gezegd ben ik jaloers op je. Je straalde van geluk toen je terugkwam uit Ierland. Ik wist onmiddellijk dat ik je kwijt was, dat je waarschijnlijk was gevallen voor een stoere en knappe visser aan de westkust. En nu ga je terug om een eenvoudig en gelukkig leven te gaan leiden met iemand van wie je houdt. Heb ik dat goed?’

Maeve lachte. ‘Niet helemaal. Ierland is niet een of ander onderontwikkeld land waar alleen boeren en vissers wonen. Ja, tweehonderd jaar geleden. Nou ja, laat maar. Ja, ik besefte pas hoe fijn een eenvoudig leven kan zijn toen ik het daar aan den lijve ondervond. En ja, ik ben verliefd,’ vervolgde ze, want ze kon het niet meer voor zich houden. ‘Op een universitair docent mariene biologie. Geen visser, nee, maar dat is niet zo belangrijk.’

‘O.’ Ava keek Maeve met een lege blik aan.

‘Ik blijf nog een week om mijn zaken te ordenen. En om de verkoopstyling van Holland Street te doen. Daarna draag ik alles over aan Monica, die zit toch al op mijn kamer.’

‘Dank je wel.’ Ava glimlachte. ‘Jammer dat het zo moet eindigen. Maar laten we niet op een vervelende manier uit elkaar gaan. Zullen we een drankje doen, vanavond na het werk?’

‘Dat lijkt me leuk.’

‘Top.’ Ava zag er opeens een stuk opgewekter uit. ‘En je hebt me op een geweldig idee gebracht. Ik ga die luie donder eens aan het werk zetten.’

‘Je hebt het toch niet over Rufus, hè?’

‘Nee, mijn man. Het is geen moment bij me opgekomen, maar hij zou een fantastische aanwinst kunnen zijn voor mijn bedrijf. Hij weet niets van styling, maar hij is knap en aardig, ik zou hem als filter kunnen inzetten bij lastige vrouwelijke klanten. Op de beurs zie ik ook wel een rol voor hem. Waarom heb ik daar niet eerder aan gedacht? Tot straks, darling.’

Met een licht hoofd van opluchting ging Maeve Rufus’ kamer binnen. Ze merkte dat ze stond te trillen op haar benen en ging snel aan het bureau zitten. Wat was er gebeurd? Had ze echt het werk dat ze met zoveel plezier deed opgegeven voor een nieuw leven in een dorp op het Ierse platteland? Ze knikte en glimlachte. Haar schouders ontspanden zich en er stroomde een warm geluksgevoel door haar heen, van haar tenen naar haar kruin. Het was echt waar. Ze had het gedaan. En opeens wist ze het. Ze zou in Ierland voor zichzelf kunnen beginnen! Misschien was dat nog wel beter ook. Ze had daar minder concurrentie, en ze kon klein beginnen en langzaam uitbreiden. Ze rekte zich uit, draaide haar schouders los en zette haar laptop aan. Ze barstte van de ideeën. Eindelijk ging het de goede kant op met haar leven.
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Toen Phil het nieuws later die avond hoorde, sloeg ze haar armen om Maeve heen. ‘O lieverd, wat ben ik daar blij mee. Ik weet dat het moeilijk voor je is om je baan op te geven, maar je zult zien dat alles alleen maar beter wordt. Hoe voel je je?’

Maeve lachte en maakte zich los uit haar omhelzing. ‘Ik vind het doodeng. Het is zo’n grote verandering voor me. En ik heb geen inkomsten meer om in mijn levensonderhoud te voorzien. Ja, een paar duizend pond op de bank, die ik beetje bij beetje heb gespaard om een appartement in Londen te kunnen kopen – wat nog wel twintig jaar had kunnen duren, als je bedenkt hoe de prijzen gestegen zijn.’

‘Als je alleen maar financiële problemen hebt, heb je niets om je zorgen over te maken, zei Joe altijd.’

‘Ja, maar dat gaat alleen maar op als je niet arm bent. Maar daar heb ik al iets op bedacht.’ Maeve zag Phils tas staan in de hal. ‘Jij moet je vlucht halen. Ik ga even met je mee met de ondergrondse.’

‘Nee, ik red me wel,’ weerde Phil af. ‘Ik heb trouwens een taxi besteld. Een beetje extravagant, maar met al dat geld dat eraan komt...’ Ze zweeg. ‘Weet je wat? Ik bied je een baan aan. Ik kan wel een persoonlijk assistent gebruiken nu ik schrijfster ben geworden. Al die internetdingen zijn een beetje veel voor me. Lijkt dat je wat?’

Maeve lachte. ‘Ik zal erover nadenken. En ik ga ook nadenken over Paschals voorstel om een baan in Cork te zoeken om mezelf de tijd te gunnen iets nieuws op te zetten. Misschien is daar wel een bedrijf met een vacature voor een interieurstylist. Ava zal me goede referenties geven, ondanks alles wat er is gebeurd. Ik ben niet alles kwijt met mijn vertrek uit Londen. Maar het blijft jammer, ik zal de bedrijvigheid en de energie missen.’

‘Mocht je daar behoefte aan hebben, dan ga je gewoon even terug,’ zei Phil met een tikje tegen Maeves wang. ‘Ik moet weg.’

‘Ik neem je tas,’ zei Maeve. Ze liepen naar de taxi die buiten stond te wachten. Nadat ze Phils weekendtas in de kofferbak had gezet, riep ze: ‘Goede terugreis!’

‘Dank je,’ zei Phil terwijl ze instapte en op de achterbank ging zitten. ‘Ik wacht je op in Willow House. Je bedje staat altijd voor je klaar, wat er ook gebeurt. Maar neem de tijd, handel alles af wat nodig is. En doe geen overhaaste dingen. Alles komt goed. Vast en zeker.’

‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’ Maeve zwaaide tot de taxi verdwenen was en ging weer naar boven, waar ze de rest van de avond zat te twijfelen of ze wel de juiste beslissing had genomen. Nou ja, hoe het ook liep, op twee mensen kon ze altijd rekenen. Op Phil en op Paschal.

Een week later landde Maeve op Cork Airport, vlak voor storm Anita, die die avond over het westen van Ierland zou trekken. Paschal wachtte haar op in de aankomsthal en sloot haar in zijn armen zodra ze met haar koffer naar buiten kwam.

Maeve voelde zich helemaal week worden. Ze sloot haar ogen, snoof zijn heerlijke luchtje van zeep en turf op en vlijde haar wang tegen de ruwe wol van zijn trui. Het laatste beetje bedroefdheid over het opgeven van haar oude baan en haar vertrek uit de bruisende metropool voelde meteen net zo ongrijpbaar als de herinnering aan een droom. ‘Eindelijk thuis,’ fluisterde ze terwijl ze zich aan hem vastklemde.

‘Zo is het, meisje.’ Paschal boog zich naar haar toe en kuste haar lang en intens. Ze bleven een hele tijd staan knuffelen en zoenen en lachen, tot Paschal zich van haar losmaakte. ‘We moeten weg voor het noodweer losbarst.’

‘Ik weet het. Ik wilde je alleen laten zien hoe blij ik ben om je te zien.’

‘Bewaar dat maar tot we in mijn appartement zijn. Vind je het goed om de nacht daar door te brengen? Het stelt niet veel voor, maar ik moet zo nog twee colleges geven, waardoor we morgen pas door kunnen reizen naar Sandy Cove.’

‘Voor mij is het de hemel.’

‘Maar bepaald niet de zevende,’ zei hij lachend. ‘Het is een studiootje met een slaapbank die we moeten delen. Maar het is een lekker ruim bed, dus dat komt wel goed. Maar we moeten nu echt gaan, het is al vijf uur. En je zult het met mijn kookkunsten moeten doen, want we gaan de straat niet meer op. Ze hebben voorspeld dat het flink tekeer kan gaan als de storm aan land komt.’

Het appartement was piepklein, één kamer met een kleine kitchenette, maar wel licht en fris. Hoewel het sober was ingericht met alleen een slaapbank, een tafeltje met twee stoelen bij het raam en een boekenkastje met een tv erop, voelde het als de hemel op aarde voor Maeve. Want ze was samen met Paschal. Ze liep een beetje rond, bewonderde de posters van allerlei soorten onderwaterleven en streek met haar hand langs de kleren die op haken naast de deur hingen. Ze keek uit het raam naar het park, waar de blaadjes al geel begonnen te kleuren, en naar de rivier de Lee, die als een blauw lint door de stad slingerde. Een windvlaag rammelde aan de ramen en blies de bomen en struiken bijna omver. ‘Daar zul je d’r hebben,’ zei Maeve.

‘Gelukkig zitten we lekker warm binnen.’ Paschal kwam achter haar staan en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Blijf je hier de rest van de dag staan?’

Ze draaide zich naar hem toe. ‘Nee. Ik heb het koud. En ik vind de wind best beangstigend.’

‘Er kan ons niets gebeuren. Ik ga zo die colleges geven en daarna kunnen we een feestje bouwen. We blijven lekker hier en grillen een paar worstjes, goed? Met de auto ergens naartoe gaan is niet veilig. Het gaat hard regenen en het zou kunnen dat de rivier buiten haar oevers treedt.’

‘Ik vind het prima.’ Maeve streek over zijn gezicht. ‘Is het wel veilig om nu over straat te gaan?’

‘De campus is maar twee minuten lopen. Er staan nergens bomen, dus niets aan de hand. En een groot stuk is overdekt. Niet alle studenten zullen in staat zijn om te komen, maar ik moet het laten doorgaan voor degenen die wel komen. Ik ben maar een paar uurtjes weg. Kun jij intussen tv kijken of even een dutje doen.’

‘Ik heb mijn Kindle bij me, dus ik kan ook gaan lezen. Maak je geen zorgen, ik vermaak me wel.’

Hij drukte een kus op haar kruin. ‘Goed, dan zie ik je straks weer.’

‘Pas goed op jezelf.’

‘Doe ik.’ Hij trok haar in zijn armen. Maeve sloot haar ogen, de kus van zijn zachte lippen deed haar huiveren van genot.

Hij maakte zich van haar los en lachte. ‘Je maakt het me onmogelijk, maar ik moet nu echt gaan. Tot straks, liefste.’

Hij trok zijn jack aan en ging naar buiten, de stormachtige namiddag in. Maeve keek hem na, terwijl de wind om het gebouw huilde, aan alle ramen en deuren rammelde en takken en blaadjes in de rondte joeg. Hij was de hoek nog niet om of de hemel werd nog een tint donkerder, waarna het hard begon te regenen. Maeve bad dat hem niets zou overkomen, maar bedacht toen dat ze niet zo dom moest doen. Paschal was gewend aan dit soort weersomstandigheden en kon heus wel voor zichzelf zorgen. Ze vroeg zich af of Phil veilig thuis zat en pakte haar telefoon om haar te bellen.

Nadat hij een paar keer was overgegaan nam Phil op. ‘Hallo, met Philomena Duffy, alias Fanny l’Amour. Wat kan ik voor u betekenen?’

‘Phil!’ riep Maeve. ‘Ik ben het, Maeve.’

‘O,’ zei Phil, duidelijk in verlegenheid gebracht. ‘Sorry, ik word er zo door in beslag genomen dat ik aan niets anders meer kan denken.’

‘Waardoor?’ Maeve liet zich op de bank zakken.

‘Door mijn schrijverschap. Betsy heeft me beheerder gemaakt op Fanny’s Facebook-pagina en nu chat ik de hele tijd met mijn lezers. Zo leuk!’

Maeve giechelde. ‘Jeetje. Rustig aan, hè? je hoeft niet meteen op iedereen te reageren.’

‘Weet ik, maar het is heel leuk om opeens zoveel nieuwe Facebook-vrienden te hebben. Ik snap Joe steeds meer.’ Phil zweeg. ‘Maar waar ben jij? Ik had je eigenlijk al verwacht.’

‘Ik ben in Paschals flat in Cork. Het leek hem beter om niet naar Sandy Cove te rijden met die storm, dus slapen we hier.’

‘Ooo,’ koerde Phil. ‘Wat romantisch. Ik ben zo blij voor jullie. Hoewel ik vanaf het begin af aan heb geweten dat het iets zou worden tussen jullie. Nog nooit heb ik een man zo voor een vrouw zien vallen.’

‘O nee?’ Maeve glimlachte. ‘Niets van gemerkt, ik had het veel te druk met mijn eigen verliefdheid.’

‘Dat zag ik ook meteen.’

‘Stormt het erg bij jou?’

Phil lachte. ‘Ja, het gaat behoorlijk tekeer, volgens mij zijn er al wat pannen van het dak gevlogen. Maar ik heb boven overal emmers staan en de Aga staat te loeien, dus mij kan niets gebeuren. Dit ouwe huis heeft vaker een storm doorstaan.’

‘Dat is zo. Dus alles goed daar? Niet te eenzaam?’

‘Ik heb Esmeralda. Ze heeft me twee dagen niet aangekeken toen ik terugkwam uit Londen, maar inmiddels heeft ze me vergeven. Dat heeft me heel wat zalm en schoteltjes room gekost. Ze is een echte diva.’

Maeve lachte. ‘Dat is ze zeker. Ik ga maar eens in de keukenkastjes kijken wat ik bij elkaar kan scharrelen voor het eten. Pas goed op jezelf, lieve Phil. Tot morgen.’

‘Gezellig,’ zei Phil, die zich er duidelijk op verheugde. ‘Maar ik wil je nog één ding vertellen voor je ophangt.’

‘En dat is?’

‘Het gaat over mijn vriend Oliver. Hij had nieuws.’

‘O?’ Maeve zette zich schrap voor een zoveelste wijziging in de plannen voor het huis.

‘Goed nieuws, moet ik erbij zeggen,’ vervolgde Phil. ‘Hij heeft het uitgemaakt met zijn verloofde.’

‘Echt?! Enig idee waarom?’

‘Hij zei het niet met zoveel woorden, maar het had te maken met dat ze weer van gedachten was veranderd over het huis waar ze zouden gaan wonen. Ze wilde opeens een trendy loft kopen in Camden, maar dat zag hij absoluut niet zitten. Waarop zij ging mokken. Ik denk dat er toen iets bij hem is geknapt. Opgeruimd staat netjes,’ zei Phil met een diepe zucht. Er ontsnapte haar een giecheltje. ‘Sorry, maar...’

Maeve glimlachte. ‘Ik snap het. Ik beschouw het ook als goed nieuws. Het is zo’n aardige man. Hij was verblind door haar, ehm, sexappeal, en eindelijk is het tot hem doorgedrongen dat ze zijn liefde niet waard was. En wie weet...’ Maeve zweeg. ‘Nee, laat maar.’

‘Wie weet gaat hij nu op zoek iemand van zijn eigen leeftijd,’ zei Phil.

‘Ja. Ik hoop dat hij...’

‘Dat hoop ik ook,’ prevelde Phil. ‘Maar gun hem de tijd, en mij ook. We zijn al goed bevriend en we spreken elkaar elke dag. We steunen elkaar, en dat is erg prettig. Hij zei dat hij graag een keer wil komen. Misschien met de kerst, heb ik gezegd. We zien het wel. Een relatie opbouwen kost tijd. Alleen is tijd een kostbaar goed op onze leeftijd. Dus misschien moeten we ons langzaam haasten, als je begrijpt wat ik bedoel.’

‘Ja, natuurlijk,’ zei Maeve zachtjes. ‘Jullie komen er vast uit.’

‘Dank je. Maar ik ga weer aan het werk. Ik heb de eerste versie af, niet te geloven, hè? En ik heb het contract naar een oude vriend van Joe gestuurd, een jurist die ervaring heeft met auteursrechten. Hij zou na het weekend contact met me opnemen, en als het goed is kan ik dan tekenen en door met het volgende boek. Tenzij jij ook wilt schrijven?’

‘Nee, dat kun je zelf veel te goed. Ga lekker door, ik doe jouw frisse toon alleen maar geweld aan. Vanaf nu vlieg je op eigen vleugels.’

‘Wat een lief compliment, dank je. Maar ik blijf de dametjes wel om commentaar vragen.’

‘Moet je zeker doen.’

‘Ik heb trouwens besloten hun alles te vertellen,’ ging Phil verder. ‘Ze hebben ons morgen op de thee gevraagd. Dat lijkt me een goede gelegenheid om ons geheim te onthullen. Ik wil mezelf niet meer verbergen.’

‘Super. En het is vast goed voor de publiciteit. Ik bedoel, binnen tien minuten weet het hele dorp het.’

Phil lachte. ‘Juist, dat is het idee!’

‘Ik ben heel blij voor je dat je je draai hebt gevonden.’ Maeve zuchtte. ‘Nu ik nog. Ik sta door mijn eigen toedoen op straat, maar ik hoop snel iets anders te vinden. Eerst iets zoeken in Cork, zoals ik al zei, en dan een eigen zaak opzetten.’

‘Misschien moet jij ook op eigen vleugels gaan vliegen,’ zei Phil. ‘Waarom begin je niet meteen voor jezelf? Je hebt de ervaring en je hebt voorbeelden genoeg, met alle ontwerpen die je voor je oude klanten hebt gemaakt. Bouw een website en plaats er foto’s op van de projecten die je hebt verwezenlijkt. Ga ervoor, laat zien wie je bent en wat je kunt. Jij hebt me nota bene laten zien hoe machtig het internet is!’

‘O, ja.’ Maeve lachte. ‘Dat is wel het plan, uiteindelijk. Maar een website bouwen kost tijd.’

‘Uiteraard. Maar die tijd heb je nu. En je hebt al een klant.’

‘Wie dan?’

‘Mij, malle. Jij gaat Willow House inrichten als alle renovatiewerkzaamheden achter de rug zijn. Ik heb al een afspraak met een aannemer. Zodra ik een offerte heb, kunnen we binnen aan de gang.’

‘Ooo...’ verzuchtte Maeve. ‘Vanaf dag één dat ik terug was heb ik het huis in gedachten ingericht. Ik weet al precies hoe we het gaan doen. De muren in de woonkamer zachtgeel, gordijnen met een bloempatroon, een nieuwe bank en...’

Phil lachte. ‘Niet zo snel, dame. Eerst een nieuw dak, nieuwe bedrading, loodgieterswerk, schimmel verwijderen, rottend hout vervangen. Dat is niet een-twee-drie gebeurd. En ik heb nog niets van het voorschot binnen.’

‘Weet ik. Maar het is zo leuk om te bedenken. Mijn handen jeuken.’

‘Die van mij ook, om eindelijk die emmers op te ruimen. Ik ben dat gedrup spuugzat.’ 

‘Snap ik. De belangrijke dingen gaan voor.’

‘Als de aannemer is geweest praten we verder. Ik ga nu gauw door, voor de stroom voor de zoveelste keer uitvalt. Ik moet mijn geld eerst verdienen voor ik het uitgeef.’

‘Zeker. Succes met het schrijven. Het wordt vast fantastisch.’

‘Ik doe mijn best. Tot gauw, lieverd, wees voorzichtig.’

Maeve hing glimlachend op. Die Phil toch. Wat een bikkel. En Oliver die kwam... Als ze geen romantische relatie kregen, zouden ze in elk geval goede vrienden blijven en elkaar tot steun kunnen zijn. Belinda was te ver gegaan en Oliver was aan een huwelijk ontsnapt waarin hij bedrogen zou zijn uitgekomen. Goddank had hij bijtijds het licht gezien. Een win-winsituatie voor Phil. Ze was haar tante dankbaar voor de opdracht om Willow House in te richten. En voor haar vertrouwen dat het haar zou lukken een succesvolle onderneming op te zetten. Een spannend vooruitzicht! Het zou hard werken worden, maar wat had ze feitelijk te verliezen? Alleen haar eigendunk, als het op een fiasco uitliep. Maar waarom zou dat gebeuren?

Ze besloot er meteen werk van te maken. Ava zou het vast niet erg vinden als ze foto’s op haar website plaatste van door haar ontworpen interieurs. Ze zou een paar van haar aardigste klanten kunnen benaderen om hun om een review te vragen. Maar eerst moest ze een webdesigner zoeken om een website voor haar te bouwen, en een Instagram-account aanmaken. Er ging een hele nieuwe toekomst voor haar open. Hoe leuk was dat? Eindelijk zou ze eigen baas zijn, eindelijk zou ze haar hart kunnen volgen en haar creatieve talenten kunnen ontplooien. Nieuwsgierig scrolde ze door websites en socialmedia-pagina’s van andere interieurstylisten. Die zaten goed in elkaar, maar ze wist nu al dat zij het beter kon.

Ze was zo verdiept in het plannen maken dat ze de tijd totaal vergat - tot haar maag begon te knorren en ze met een blik op haar horloge zag dat Paschal al twee uur weg was. Het zou niet lang meer duren voor hij terug was. Ze stond op om een maaltijd in elkaar te flansen. In de koelkast vond ze eieren, worstjes, boter, melk en twee tomaten. Ze kon gebakken ei met worstjes en gegrilde tomaat maken. Meer een ontbijt dan avondeten, maar goed genoeg. Ze neuriede een deuntje terwijl ze de kookplaat inschakelde, haar hoofd vol nieuwe plannen, en legde de worstjes in de koekenpan. Ze begonnen net te sputteren toen ze de wind hoorde brullen en het licht uitging. Potver. Een stroomstoring, net op het moment dat ze wilde gaan koken.

Ze bleef even in het halfdonker staan om zich te oriënteren en liep toen naar het raam om te zien of Paschal er al aankwam. Hij moest nu zo’n beetje klaar zijn. Het kon zijn dat hij daar ergens beneden liep, maar ze zag niets, want het was aardedonker. De wind gierde om het gebouw en de regen sloeg tegen de ramen. Het enige wat ze zag, was de vage glinstering van de rivier en de silhouetten van bomen, gebogen in de wind. Geen weer om je op straat te wagen. Waar bleef hij toch? Ze luisterde naar het geraas van de storm en zag hem in gedachten lopen, optornend tegen de harde wind. Om niet meteen het allerergste te denken dwong ze zichzelf redenen te bedenken die hem hadden kunnen ophouden. Maar hij had gezegd dat hij meteen terug zou komen, dus waarom was hij er dan nog niet? Had hij last van de stroomstoring en kon hij de weg moeilijk vinden in het donker? Opeens bekroop haar een vreselijke gedachte. Er kwamen weleens mensen om in een zware storm, zoals deze. Stel dat ze hem nooit meer terug zou zien? De tranen sprongen haar in de ogen. Wat moest ze beginnen als...

Ze bevond zich op het randje van een paniekaanval toen de deur openvloog. ‘Daar ben ik weer,’ hijgde Paschal, naar binnen stappend. ‘Waar zit je?’

Er sloeg een warmwatergolf van opluchting door haar heen. ‘Je bent er weer,’ zei ze met een benauwd stemmetje. ‘Godzijdank is er niets gebeurd.’

‘Natuurlijk niet,’ antwoordde hij opgewekt. ‘Maar het was een strijd tegen de elementen. Ik werd bijna de rivier in geblazen. Waar zit je toch?’

‘Hier.’ Maeve liep op de tast zijn kant op. ‘Het is zo ontzettend donker. Ik was bang dat er iets was gebeurd. Er is niets te eten. Ik wilde net gaan koken toen de stroom uitviel en...’

‘Vrees niet, vrouwe. Ik ben op jacht gegaan en breng u een mooie buit.’

‘Een buit?’ vroeg ze verward. ‘Heb je iets geschoten en gaan we dat nu opeten?’

‘Ja,’ zei hij met trots. ‘Ik heb een pizza geschoten, heb hem op mijn schouders gehesen en ben huiswaarts gekeerd. Het was de allerlaatste pizza van de afhaalitaliaan. Hij was door iemand besteld, maar kon niet bezorgd worden, dus mocht ik hem meenemen. Gratis en voor niets. Niet slecht, hè?’

‘Te gek.’ Maeve had Paschal gevonden en nam de doos van hem over. ‘Als je je telefoon er even bij pakt, kan ik zien waar ik hem moet neerzetten.’

Paschal scheen met de zaklamp op zijn telefoon door de kamer. ‘Er moet daar ergens een zaklantaarn liggen. En in het kastje bij de kookplaat liggen twee kaarsen. Uit de supermarkt, de opbrengst ging naar een goed doel. Met vanillegeur, geloof ik.’

‘Hindert niet. Als we maar iets kunnen zien.’ Maeve rilde. ‘Moet je die wind horen.’

‘Ongelooflijk. Laten we snel eten en dan in bed duiken. Lekker samen onder de wol.’

‘Goed plan.’

‘Iets minder romantisch dan ik in gedachten had helaas,’ zei Paschal met een beetje spijt in zijn stem. ‘Koude pizza, stinkkaarsen en geen verwarming. Maar we zijn bij elkaar, en daar gaat het om.’

‘“Brood, een kruik met wijn en jij naast me”,’ citeerde Maeve een oude dichtregel van Omar Khayyám terwijl ze de tafel dekte.

‘Geen wijn, ben ik bang. Maar wel een fles van Mary’s befaamde zwartebessensap, ook uit de supermarkt. Geen idee wie die Mary is, maar haar sap mag er wezen. Van een goed jaar ook. Vorig jaar was een uitstekend zwartebessenjaar.’ Hij zuchtte. ‘O shit, dit is echt een ramp. Ik kan je niet eens dronken voeren om je in bed te krijgen.’

Maeve lachte en ging zitten. ‘Daar is geen drank voor nodig. Ga zitten, mafkees, en eet.’

‘Ja, mevrouw.’

Ze werkten snel een paar stukken koude pizza naar binnen, die ze wegspoelden met zwartebessensap. ‘Ananas?’ zei Maeve kauwend. ‘Ik wist niet dat ze dat verbouwden in Italië.’

‘Maar het tilt zo’n pizza wel naar een hoger niveau, dat kun je niet ontkennen.’

‘Absoluut,’ zei Maeve terwijl ze haar hand uitstak om zijn warrige donkere krullen uit zijn ogen te strijken. ‘Zo. Veel netter.’

‘Dank je.’ Hij pakte haar hand en kuste hem. Zijn blik was zo geladen dat haar stoppen doorsloegen. Hij boog zich over de tafel heen en drukte zijn lippen op de hare. Hij smaakte heerlijk, naar groene kruiden, ananas en zwarte bessen.

‘Volgens mij heb ik genoeg gegeten,’ fluisterde ze en ze zoende hem terug.

Hij kreunde en ging weer recht zitten. ‘Ik krijg kramp in mijn nek.’

Maeve liep om de tafel en ging op zijn schoot zitten. ‘Zo beter?’

‘Veel beter.’ Hij sloeg zijn armen om haar middel en begon haar te kussen, van haar gezicht naar haar hals tot in het decolleté van haar shirt. ‘Zachter dan zijde,’ fluisterde hij.

Zijn warme lippen deden haar huid tintelen. Verlangend vouwde ze haar handen om zijn gezicht. ‘Laten we naar bed gaan.’

‘Doen we.’ Paschal stond op en voerde haar mee naar de slaapbank. Ze kleedden zich uit bij kaarslicht, gleden onder het dekbed en kropen dicht tegen elkaar aan om het weer warm te krijgen. Terwijl buiten de wind huilde en de regen tegen de ramen kletterde, bewees Paschal hoezeer hij Maeve had gemist. Naderhand bleven ze elkaar in de zachte gloed van het kaarslicht nog een hele tijd zachtjes strelen en glimlachend aankijken, tot Maeve haar ogen niet meer kon openhouden. Ze dommelde langzaam in en voelde zich veilig, geliefd en beschermd. Zo voelt het, dacht ze. Zo voelt het om thuis te komen.
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In de loop van de nacht ging de wind liggen en klaarde de hemel op. Toen ze wakker werden, was het buiten helder en zonnig. Alleen aan de afgebroken takken, twijgen en het gevallen blad in het park was nog te zien dat het de afgelopen nacht bar weer was geweest. De stroomstoring was ook voorbij, zodat ze zich tegoed konden doen aan een ontbijt van gebakken eieren en worstjes. Daarna reden ze in het gouden najaarslicht naar Sandy Cove. In het begin van de middag kwamen ze aan bij Willow House. Phil zat met twee potloden in haar haar in een trainingsbroek en een oud vest van Joe in de werkkamer te hameren op de laptop. Ze keek op en leek zich af te vragen wie ze ook alweer waren.

‘Phil?’ zei Maeve. ‘Gaat het wel goed met je?’

Phil knipperde met haar ogen. ‘Kon niet beter.’ Ze lachte en schudde haar hoofd. ‘Sorry, lieverd, ik was even helemaal ergens anders.’

‘Waar dan wel?’ vroeg Maeve. 

‘In Peru. Veronica is net geland, ze wil de Machu Picchu beklimmen. En onderweg naar boven wordt ze verliefd op de gids. Denk ik. Of valt ze voor een van de mannen in de groep. Een knappe dokter die haar behandelt als ze hoogteziekte oploopt. Is dat iets?’

Paschal lachte. ‘Waarom laat je haar niet weglopen naar Kerry, waar ze valt voor een arme Ier, die helemaal in de ban raakt van haar prachtige groene ogen en donkerrode haar?’

Phil keek naar de twee, hoe ze daar stonden, hand in hand. ‘Ach, wat fijn.’ Ze stond op en omhelsde hen allebei. ‘Ik vind dit helemaal geweldig. Al vanaf die eerste dag in de boekwinkel wist ik dat dit zou gebeuren. Ik heb er zelfs voor gebeden, in de kerk. En mijn gebed is verhoord. Nu blijft Maeve voor altijd hier. Ik ben zo blij. Laten we het ergens gaan vieren.’

‘En Veronica dan?’ vroeg Maeve.

‘Die wacht maar even.’ Phil voelde aan haar haren en trok de potloden eruit. ‘Ik lijk wel een vogelverschrikker. Ik moet eerst wat aan mezelf doen. En ik geloof dat de oude dametjes ons op de thee verwachten. Zullen we het anders daar vieren? Misschien vinden jullie in de kelder nog een lekkere fles van het een of ander. Joe had het plan opgevat om wijn te gaan verzamelen, alleen ging wijn drinken hem beter af dan wijn bewaren. Maar er ligt vast nog wel het een en ander.’

Terwijl Phil ‘wat aan zichzelf’ deed, duikelden Maeve en Paschal een fles port op in de kelder, die volgens Paschal wel in de smaak zou vallen bij de dames. Phil was snel weer beneden, in een nette broek en grijze kasjmier trui, waarna ze gedrieën op weg gingen. Maeve en Paschal liepen hand in hand en lachten om alles wat er naar hen werd geroepen. ‘Wanneer is de bruiloft?’ ‘Laat je ring eens zien?’ Nuala racete voorbij op haar fiets, bleef met piepende remmen staan en reed weer terug.

‘Heilige moeder Maria, wat zie ik nu? Dat loopt gewoon in het openbaar te kleffen? Kunnen jullie je niet inhouden tot na kinderbedtijd?’

Maeve barstte in lachen uit. 

‘Het is dus waar?!’ zei Nuala met een blij gezicht. ‘Je blijft. Trek je bij je mannetje in?’

Paschal rolde met zijn ogen en lachte. ‘Het hele dorp is blijkbaar al op de hoogte. Jezus, we hebben een helderziende in ons midden.’

Nuala haalde haar schouders op. ‘Ik hoorde dat je een uur geleden gespot was op weg naar Willow House en dat Maeve naast je in de auto zat. Genoeg om de geruchtenmachine op gang te krijgen.’

‘Binnenkort komt er nog een praatje bij,’ deed Phil ook een duit in het zakje. ‘En dan zijn deze torteltjes geen voorpaginanieuws meer, dat zweer ik je.’

Nuala staarde Phil aan. ‘O ja? Ik ben benieuwd.’

‘Ik zal een tipje van de sluier oplichten,’ vervolgde Phil met twinkelende ogen. ‘Iemand in dit dorp schrijft liefdesromans onder de schuilnaam Fanny l’Amour. En die iemand heeft zojuist een lucratief contract getekend met een uitgever in New York.’

Nuala’s mond viel open. ‘Wat? Wie? Hoe komt het dat ik daar helemaal niks van weet?’

‘Omdat die iemand zich niet in de kaart heeft laten kijken,’ zei Maeve met een knipoog. ‘En weet hoe je een geheim bewaart.’

‘Ooo!’ Nualas ogen sperden zich wijd open. ‘En wanneer horen we wie het is?’

‘Gauw,’ zei Phil raadselachtig. ‘Bij de eerstvolgende volle maan. Wie weet wil de auteur wel komen signeren als het eerste deel verschijnt. Openbaart hij dan zijn identiteit. Dat zullen we uiteraard eerst moeten vragen. Hij of zij wil misschien incognito blijven.’

‘Hij of zij?’ Nuala’s verwarring was compleet. ‘Bedoel je dat het een man kan zijn?’ Haar blik ging naar Paschal. ‘Neuh. Onmogelijk.’

Paschal grijnsde. ‘Het kan iemand zijn van héél dichtbij.’

Nuala’s ogen werden nog groter. ‘Wat? Bedoel je...’ Ze stapte weer op haar fiets. ‘Wat een rat. Wacht maar tot ik hem in mijn handen krijg. Tot later!’ Nuala ging op haar trappers staan en scheurde met een rotgang de hoek om.

Maeve gaf Paschal een duwtje. ‘Wat gemeen van je. Nu denkt ze dat het Seán Óg is en laat ze hem niet meer met rust tot ze het weet.’

Paschal lachte. ‘Ik bel haar straks wel even. Seán Óg is met de jongens naar hurling en is pas tegen de avond thuis. Moet ze maar niet altijd in al die roddels geloven.’

‘En hij sprak de waarheid,’ mengde Phil zich in het gesprek. ‘Ik stond naast haar toen hij dat zei.’

Maeve lachte en haakte bij Phil in. ‘Jij bent me er een. Kom, op naar de thee bij de dametjes. Die willen het laatste nieuws ook graag horen, als ze het niet al weten. En na de thee, dan...’ Ze zweeg en keerde zich naar Paschal. ‘O jee, je weet nog niets van mijn plannen. Iets waar ik al heel lang van droom.’

Hij glimlachte en keek haar vragend aan. ‘Wat voor plannen? Je gaat toch niet weer weg, hè?’

‘Nee, nee!’ Ze greep hem bij zijn jas. ‘Luister. Misschien verklaar je me voor gek, maar ik ga een eigen stylingbureau beginnen, nu meteen, en niet eerst ander werk zoeken. Ik bouw een website en maak wat reclame via social media, en ik richt me op klanten uit Kerry en Cork.’ Ze haalde diep adem en keek naar hem op. ‘Wat vind je ervan?’

Hij glimlachte en knikte goedkeurend. ‘Lijkt me een prima plan. Succes verzekerd.’

Maeve zuchtte. ‘Het kan ook op een fiasco uitdraaien, maar het is het proberen waard.’

‘Absoluut. Je hebt je probleem mooi opgelost.’

‘En ik word haar eerste klant,’ zei Phil met een brede grijns. ‘Ik kan me makkelijk een topstylist veroorloven met al dat geld dat gaat binnenstromen. Willow House herrijst uit de as en wordt het mooiste huis van Sandy Cove.’

‘Beloofd,’ zei Maeve.

‘Dan zijn alle problemen opgelost.’ Paschal gaf haar de fles port. ‘Hier. Gaan jullie maar feestvieren. Ik ga even kijken hoe het met de winkel staat. We zien elkaar straks weer.’ Hij gaf haar een kus en liep op een drafje in de richting van de boekhandel.

Maeve keek hem na en keerde zich toen naar Phil. ‘Ongelooflijk allemaal, hè? Paschal en ik en mijn nieuwe zaak en jouw geschrijf.’

Phil glimlachte en streek liefkozend langs Maeves wang. ‘Ik ben dolgelukkig. Beter kan niet. Je bent als een wervelwind hier neergedaald en je hebt alles opgeschud. En daar ben ik heel blij mee. Ik wilde heel graag dat je zou blijven, maar ik had geen idee waarmee ik je kon verleiden je opwindende leven in Londen op te geven. En toen kwam Paschal. En Fanny. En Oliver, die ook. En nu begin je ook nog voor jezelf. Ik voel weer dat ik leef en weet dat ik verder moet gaan met leven. Ik ben je echt ontzettend dankbaar.’

De tranen sprongen Maeve in de ogen. ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Ik moet jou bedanken.’ Ze rilde en keek naar de zich samenpakkende donkere wolken. ‘Maar kom, het gaat regenen. Laten we het nieuws aan de dames gaan vertellen. Ze zullen niet weten wat ze horen. Het zal niet lang duren voor het hele dorp het weet. We moeten een plan bedenken voor de lancering van het boek, en misschien moeten we ook een persbericht laten uitgaan. Je wordt beroemd, Phil.’

‘O jee.’ Phil hield meteen haar pas in. ‘Daar heb ik niet eens aan gedacht. Ik wilde alleen verhalen schrijven en wat geld verdienen om het huis op te knappen. Was Joe er nog maar om dit allemaal mee te maken.’

‘Hij is er nog,’ zei Maeve zacht. ‘Ik voel het. Jij niet, dan?’

Phil glimlachte. ‘Ja, ik ook.’ Opeens lachte ze hardop. ‘Wat een nalatenschap! Wie had ooit kunnen denken dat hij zou blijven voortleven in een vrouw die Fanny l’Amour heet? Dat is best vreemd, toch?’

‘Ik had het niet kunnen verzinnen,’ zei Maeve.




Epiloog



Phils boekpresentatie, die vlak voor kerst plaatsvond in Paschals winkel, pakte uit als het beste feestje in Sandy Cove sinds de bijeenkomst na de dood van de oude juffrouw Madigan. Iedereen uit het dorp was er en had zich prachtig uitgedost. Maeve had zich op de kerstdecoraties gestort en de deuren en ramen van de boekhandel met lichtjes omlijst. Binnen hingen zilveren slingers met hartjes en engeltjes, en naast de kleine maar volmaakte kerstboom, versierd met rode strikjes en zilveren klokjes, stond een rendier van karton. Het was de eerste klus van haar eigen bureau, de foto’s stonden al op haar website – en hadden haar een paar kerstdecoratieopdrachten voor winkels in het nabijgelegen Killarney opgeleverd. Het bleek een fantastische manier om haar nieuwe bureau af te trappen en naam te maken in de omgeving. Willow House moest nog even wachten tot het dak was gerepareerd en de rest van de renovatie was afgerond door de aannemer die Phil had aangetrokken. Maeve had wel al een voorlopig ontwerp gemaakt op haar computer en er stoffen en nieuwe meubels bij uitgezocht. Het zou prachtig worden. Ze stond te popelen om te beginnen en het huis in zijn oude glorie te herstellen.

‘Moeder Maria, zoveel mensen had ik niet verwacht,’ fluisterde Phil toen ze bij de toonbank stonden, waarop Maeve de Fanny l’Amour-boeken in decoratieve stapeltjes had geschikt.

‘Elke aanleiding voor een feestje is goed,’ fluisterde Maeve terug. ‘En Seán Óg en Nuala geven hierna nog een fuif in de pub, dus het wordt vast nachtwerk.’

‘Ik weet het.’ Phil voelde aan haar kapsel. ‘Kan ik er zo mee door?’

Maeves blik gleed over haar tante. In haar klassieke rode japon van Dior en met haar haren in een wrong en gouden oorringen in was ze op haar best. ‘Op die angstige blik in je ogen na zie je er schitterend uit.’

‘O.’ Phil knipperde met haar ogen en rechtte haar schouders. ‘Ik zal proberen niet bang te zijn.’

‘Waarom zou je? Je ziet deze mensen praktisch elke dag.’ Maeve keek naar het groepje bij de deur. ‘Kijk, daar zijn je eerste lezers, ze zien er allemaal piekfijn uit.’

‘Louise in een glittertruitje,’ zei Phil giechelend.

‘Ze hebben allemaal erg hun best gedaan. Mary heeft zelfs lippenstift op en kijk, Oonagh heeft haar haren laten permanenten.’

‘Ze zien er fantastisch uit.’ Phil begroette hen met een stralende lach. ‘Hallo, lieve dames. Wat fijn dat jullie zijn gekomen. En wat zien jullie er mooi uit.’

‘We wilden ons optutten voor Fanny – voor jou, bedoel ik,’ zei Louise. ‘Je ziet er ongenaakbaar elegant uit, Phil. Als een filmster. En Maureen is ook erg mooi.’

‘Dank je wel.’ Maeve liet haar hand over de groene wollen jurk glijden die Paschal voor haar in de Woollen Mills-winkel in Kenmare had gekocht, in de goede maat ook nog. Kon deze man nog perfecter?

Een lange bebaarde man elleboogde zich door de drukte naar hen toe. ‘Hallo,’ riep hij. ‘Ik ben John O’Callaghan van de Examiner. Zou ik voor de presentatie de auteur nog even kunnen spreken?’

‘De Examiner?’ riep Phil uit, een flauwte nabij.

‘Hoe weet u hiervan?’ vroeg Maeve.

‘De uitgeverij in New York belde met het verhaal over Phil Duffy en haar werk. Ongelooflijk dat ze al die jaren onder een schuilnaam heeft geschreven.’

‘Ik heb besloten om me bekend te maken,’ zei Phil. ‘Ik vond dat ik eindelijk mijn gezicht maar eens moest laten zien.’

Maeve glimlachte, opgelucht dat Betsy niets had gezegd over oom Joe. Dat zou het veel makkelijker maken voor Phil.

‘Hebt u er bezwaar tegen dat ik een foto van u maak?’ vroeg John O’Callaghan. ‘Met alle boeken erbij en...’ Hij blikte naar Maeve.

‘En mijn nicht, die me bijstaat in de marketing en dat soort zaken. En deze vier mooie dames, natuurlijk, die me tijdens het schrijven van commentaar voorzien.’

‘Uitstekend. Ik maak een paar plaatjes,’ zei O’Callaghan.

Phil poseerde voor drie foto’s van haar alleen, voor een foto met Maeve en voor een groepsfoto met de opgewonden oude dametjes, die aan één stuk door lachten. Toen vroeg Paschal om ieders aandacht.

‘Hallo, allemaal,’ riep hij, ‘en welkom in mijn winkel voor de presentatie van Fanny’s nieuwste romance. Fanny, zoals jullie inmiddels bekend is, is niemand anders dan onze eigen Philomena Duffy, die ons in de waan liet dat ze altijd maar druk was met tuinieren en bakken, terwijl ze zinderende liefdesverhalen schreef. Maar ze stapt eindelijk in de schijnwerpers om ons haar talent te laten zien. We zijn erg trots op je, Phil. Toch, mensen?’

‘Ja!’ brulde de menigte als uit één keel.

Phil barstte in tranen uit. ‘O, jullie zijn te aardig. Ik kan geen betere plek bedenken om deze nieuwe serie te presenteren.’ Ze pakte een boek en wees naar de vrouw op de omslag. ‘Dit is Veronica, mijn nieuwe heldin. Ik hoop dat jullie haar in je hart sluiten en veel plezier gaan beleven aan haar avonturen. Het verhaal is wat... eh... gewaagd hier en daar, dus geef het niet aan iemand jonger dan achttien.’

Er ging luid gelach op. ‘Phil, je bent echt schaamteloos,’ riep iemand. ‘En wij maar denken dat je zo’n brave, keurige dame was.’

‘Ach, daar is het leven te kort voor,’ grapte Phil terwijl ze met een tissue haar ogen bette.

‘Het signeren kan beginnen,’ onderbrak Paschal haar. ‘Als jullie je tenminste kunnen losmaken van de wijn en de hapjes. Straks, in de pub, valt er nog veel meer te eten en te feesten. Neem plaats achter de toonbank, Phil, en jullie mogen je opstellen in een nette rij. Maeve rekent af en niemand gaat de deur uit zonder een boek te kopen.’

Er werd gelachen en heen en weer gestommeld om een rij te vormen. Phil haalde haar chique Montblanc-vulpen tevoorschijn die Betsy haar voor haar presentatie cadeau had gedaan en begon te signeren alsof ze haar hele leven niet anders had gedaan. Onophoudelijk klonk het belletje van de oude kassa. Toen alle boeken verkocht waren, moest Paschal een flink pak geld in de kluis gaan leggen voor hij de laatste klant naar buiten werkte en de deur afsloot.

Onder veel vrolijkheid en gelach liep iedereen druk kletsend naar de Harbour pub. Het was een vrieskoude avond met fonkelende sterren aan een inktzwarte hemel. Maeve warmde haar hand onder Paschals arm. Ze was nog niet gewend aan haar nieuwe leven. Af en toe miste ze de opwinding van Londen, de bedrijvigheid en de energie die ze altijd had gevoeld, alleen al als ze daar over straat liep. Maar wanneer ze op een frisse, zonnige ochtend de tuin van Paschals vissershuisje inliep en de zon zag opkomen boven de bergen in het oosten, en naar de eindeloos blauwe zee keek en naar de zeemeeuwen die in de golven doken om een visje te verschalken, dan voelde het alsof er een warme jas om haar schouders werd gelegd. De uitgestrektheid van de oceaan, de stilte en vredigheid waren een zalfje voor de ziel. Ze wist dat dit de plek was waar ze de rest van haar leven wilde blijven. Deze plek was thuis.

En ze had Paschal. Ze wist dat ze altijd bij elkaar zouden blijven en dat hij haar nooit in de steek zou laten. Hun liefde groeide met de dag. Niet dat er nooit iets was – dat had hun gekibbel onlangs, toen ze op nieuwe meubels uit waren, onmiskenbaar uitgewezen. Ze hadden het busje van Seán Óg geleend en waren naar Cork gereden om spullen te gaan aanschaffen voor de ‘update’ van het vissershuisje, zoals Maeve de totale herinrichting om het huis bewoonbaar te maken diplomatiek noemde. De stylist in haar had de huidige inrichting afschuwelijk gevonden: de suffe bruine gordijnen, het smalle, oncomfortabele bed, de twee doorgezakte stoelen en de wiebelige tafel. ‘Mijn oom draait zich om in zijn graf,’ had Paschal gezegd toen ze de gekochte spullen in het busje laadden. ‘Je verandert zijn vissershut in een poppenhuis. Maar, oké. Ik verheug me erop om in de nieuwe badkamer je rug te mogen inzepen met dat schattige zeepje dat je per se wilde hebben.’

Maeve deed een stap naar hem toe. ‘En om samen onder het nieuwe dekbed te kruipen, met dat zachte overtrek dat ik heb uitgekozen,’ murmelde ze in zijn oor.

‘Dat ook.’ Hij sloeg zijn arm om haar schouders. ‘Sorry, maar ik heb een bloedhekel aan winkelen. Zeker als er zoveel moet worden gekocht. Ik ben blij dat het achter de rug is.’

Maeve glimlachte. Ze wist dat het in elkaar zetten van de meubels opnieuw strijd zou geven. Zij was daar niet zo handig in, dus het zou grotendeels op Paschal neerkomen. Het werd vast weer veel gevloek en boze blikken. Maar het resultaat zou er zijn.

En dat was het, na nog flink wat gemopper en getier en nog een keer een ruzie die uitmondde in een lachbui en een vrijpartij op het nieuwe matras op de grond – want voor het in elkaar zetten van het bed moest je blijkbaar over hogere technische vaardigheden beschikken. Toen een paar dagen later alles op zijn plaats stond – de bank bij het raam, het kleurige tapijt op de vloer, de lampen aan, de nieuwe keukentafel en stoelen in de keuken, het bed en de sierkussens die nét dat beetje extra gaven - bezagen ze hun werk met een diepe, vermoeide, maar tevreden zucht. Eindelijk hadden ze hun eigen, gezellige huisje, groot genoeg voor hun tweeën en... misschien nog ‘een minimensje’, had Paschal in Maeves oor gefluisterd toen ze al half sliep.

‘Wat?’ vroeg ze doezelig. ‘Een minimensje? Bedoel je...?’ Opeens was ze klaarwakker. Ze draaide zich om en sloeg haar armen om hem heen. ‘O, lieverd, natuurlijk wil ik dat, een minimensje – een kindje, bedoel ik. Ons kindje.’

Hij zuchtte opgelucht. ‘Ik durfde het niet te vragen – omdat je had verteld dat je met de man die je heeft laten zitten geen gezin had willen stichten.’

‘Met hem niet, nee’ zei Maeve fel. ‘En ook niet met een andere man. Maar wel met jou. Gek, eigenlijk. Het zullen mijn hormonen wel zijn, of die ferroweet-ik-wat.’

‘Feromonen,’ corrigeerde hij. ‘Signaalstofjes die werken via smaak en geur.’

‘Ah.’ Maeve rolde op haar rug en glimlachte voor zich uit. ‘Dan is het de zeep waarmee je je wast.’

‘Vast. Ik durf te wedden dat Palmolive verantwoordelijk is voor de bevolking van half Europa.’

Maeve giechelde. ‘Mafkees. Maar,’ vervolgde ze opeens onzeker, ‘het kan best zijn dat ik wat kinderen verwekken betreft al over mijn uiterste verkoopdatum heen ben.’

Paschal pakte haar hand en kuste die. ‘We gaan het gewoon proberen en hopen er het beste van. Als het voorbestemd is, dan lukt het ook. Ik geloof in lotsbestemming, in het universum en in liefde.’

‘Ik ook,’ had Maeve gemompeld voor ze, nu echt, in slaap viel met het gevoel dat dat minimensje er vast wel zou komen.

En het allerlaatste stukje van de puzzel viel wonderlijk genoeg ook nog op zijn plaats. Phil was in de kas bezig geweest met het opruimen van oude bloempotten en het weggooien van Joe’s oude zaaigoed en verschrompelde planten, iets waar ze tot nu toe nog niet aan was toegekomen. Toen ze de grootste pot optilde, bleek er een envelop onder te liggen, aangekoekt met aarde en modder. Ze maakte hem open en haalde er een kaart uit, waar een hart op stond met een tekst erin, in kleine kriebellettertjes geschreven.

Mijn liefste Phil,



Vergeef me alsjeblieft dat ik mijn geheim nu pas met je deel. Ik had het je willen vertellen, maar de moed verging me toen je je neus ophaalde voor precies datgene waarmee ik me al een tijd bezighield: het schrijven van liefdesromans. Ik besef dat je er vreemd van opkijkt, maar toen ik mijn werk niet meer had, vond ik troost in het schrijven van dit soort fantasieverhalen. Het bood zich bij toeval aan, toen ik speelde met het idee een roman te gaan schrijven. Ik begon simpelweg met alles op te schrijven wat in me opkwam, ervan uitgaande dat het meteen hoogstaande literatuur zou zijn. Maar ik bleek meer in de romantische hoek te zitten, mijn stijl was een tikje vrouwelijk, zelfs. Daar moest ik wel om lachen, in het begin, maar al snel bleek dat ik het schrijven niet meer kon laten. Fanny l’Amour werd geboren en groeide uit tot een roman. Misschien dat er een markt voor is, dacht ik, en ik stuurde het manuscript naar een uitgever, Red Hot House, waar ik begeleiding kreeg van een uitstekende redacteur, Betsy Malone, die er bij me op aandrong te blijven schrijven. Het eerste boek verkocht erg goed, dus vroegen ze om een volgend deel. Ik bleef schrijven – en de boeken bleven tot mijn verrassing goed verkopen. Het leverde extra inkomsten op, waarvan we reisjes konden maken en andere dingen konden doen die we ons anders niet zouden kunnen veroorloven. Het voelt niet goed dat ik het nog steeds niet heb verteld, dus morgenochtend leg ik deze kaart onder je theekopje, zodat je hem rustig kunt lezen. Daarna kunnen we er hoop ik hartelijk om lachen en plannen gaan maken voor onze volgende reis. Ik dacht aan dat hotelletje aan de Rive Gauche in Parijs, waar we onze wittebroodsweken hebben doorgebracht. Ga je mee?



Ik kijk smachtend uit naar je antwoord,



Joe



Maeve had Phil in tranen aangetroffen, met de kaart aan haar hart gedrukt. ‘Het is toch niet te geloven,’ zei ze snikkend, terwijl ze Maeve de kaart gaf. ‘Hij heeft het de hele tijd geheim gehouden omdat hij het me niet durfde te vertellen. Zo stom en arrogant van me.’

‘Jij kunt er niets aan doen,’ suste Maeve, toen ze de kaart had gelezen. ‘Hij had het gewoon moeten zeggen. Maar hij was bang – typisch zo’n man die denkt dat hij altijd maar stoer en zwijgzaam moet zijn.’

‘Maar waarom heeft hij niet gedaan wat hij schrijft? Het onder mijn theekopje gelegd?’

‘Misschien omdat hij het uiteindelijk toch niet durfde. Diep vanbinnen was hij heel verlegen, toch?’

‘Ja, maar ik wou dat ik deze kaart had gevonden toen hij nog leefde.’

Maeve gaf de kaart weer aan Phil. ‘Maar dat is niet zo. Gelukkig weet je nu wel dat hij het aan je wilde vertellen. Dat voelt toch ook goed?’

Phil knikte en droogde haar tranen. ‘Ja, ik vind het alleen verdrietig dat hij zich toen heeft bedacht – allemaal mijn schuld. Maar ik ben erg blij dat ik zijn werk heb voortgezet.’

‘Dat zou hij fijn hebben gevonden,’ zei Maeve.

‘Weet ik. En ik ben niet meer boos op hem,’ had Phil door haar tranen heen gelachen. ‘Wat een kwajongen. Hij hield ervan mensen voor de gek te houden. Nou, dat is hem nog nooit zo goed gelukt.’

Op weg naar de pub, om daar verder te gaan feesten, keek Maeve omhoog, naar de sterren. Ze vroeg zich af of oom Joe daarboven glimlachend op hen neerkeek, blij dat Phil achter zijn geheim was gekomen en er haar geheim van had gemaakt, dat Maeve was teruggekeerd en de liefde van haar leven had gevonden, en dat Willow House behouden zou blijven. Een lichte windvlaag streek over haar gezicht en blies door haar haren. Het voelde als een vluchtige kus, als een boodschap van iemand die ver weg was. Ze glimlachte en vlijde haar hoofd tegen Paschals schouder. Even later duwden ze de deur van de pub open. Het was licht en warm binnen, en iedereen was er al. De muzikanten zetten net een jig in. De stoelen en tafels waren opzijgeschoven om te kunnen dansen en een paar stellen lieten daar geen gras over groeien. Paschals nam Maeves jas aan en hing hem over een stoel. Hij stak zijn hand uit. ‘Wil je met me dansen, nu we elkaar wat beter kennen?’

Maeve schrok er even voor terug, maar pakte toch zijn hand. Ze lachte. ‘Oké. Maar ik heb twee linkervoeten en ik zet je vast voor gek.’

‘Dat heb je al gedaan, mijn liefste. Kom, kijk me in de ogen, luister naar het ritme en vergeet de rest.’

Maeve knikte, hun ogen vonden elkaar en opeens voelde ze het ritme in haar hoofd, haar hart en haar ziel – die Ierse muziek die bijna hypnotiserend was. Ze begon te dansen. Perfect in de maat en schouder aan schouder met Paschal tikten haar voeten op de vloer. Ze wervelde en sprong, danste sneller en sneller, tot de muziek onverwacht zweeg en ze hijgend, elkaar toelachend, bleven staan. Het bleef even oorverdovend stil en toen barstte het applaus los. ‘Bravo!’ ‘Encore!’

Maeve schudde haar hoofd en zei: ‘Straks misschien.’

Seán Óg gaf haar een halve en Paschal een hele pint Guinness. ‘Hier. Van dat zwarte goedje krijg je nieuwe energie.’

‘Zullen we een toost uitbrengen?’ riep Nuala vanachter de bar.

Paschal hief zijn glas. ‘Sláinte mhaith,’ zei hij. ‘Op ons en de toekomst.’

‘En op Willow House,’ vulde Maeve aan. ‘En op Sandy Cove en alle mensen die er wonen.’

‘En op Fanny l’Amour!’ brulde iemand. ‘Dat ze nog maar heel lang mag blijven schrijven en miljoenen boeken mag verkopen.’

‘Proost!’ zei Maeve en ze nam een slokje. De Guinness smaakte zoet en bitter, en er zat een licht bubbeltje in. Het smaakt als het leven, dacht ze en ze glimlachte naar Paschal. ‘Ik ga het nog lekker vinden,’ bekende ze.

‘Pas maar op,’ waarschuwde hij. ‘Het is best verslavend.’

Ze lachte en keek in zijn fluwelen ogen. ‘Te laat. Ik ben al verslaafd. Voor altijd.’




Een brief van Susanne



Dank je wel voor het lezen van mijn boek. Als je op de hoogte wilt blijven van mijn nieuwe uitgaven, klik dan op onderstaande link om je op te geven voor mijn nieuwsbrief. Ik benader je alleen als ik nieuws heb over een nieuw boek en ik zal je e-mailadres nooit delen met iemand anders.

www.bookouture.com/susanne-oleary

Ik hoop dat je net zoveel plezier hebt beleefd aan je bezoek aan Kerry als ik aan het schrijven ervan. Deze serie komt voort uit mijn liefde voor Kerry, die begon toen wij daar zeven jaar geleden een vakantiehuisje kochten. In de volgende boeken in deze reeks keer ik elke keer terug naar dit prachtige deel van Ierland.

Ik zou het heel fijn vinden als je in een korte recensie je reactie op het boek zou willen geven. Het helpt schrijvers enorm als ze feedback krijgen van hun lezers en het zou nieuwe lezers kunnen aanzetten een van mijn boeken op te pakken. Ik ga door met schrijven en hoop dat je mijn verhalen zult blijven lezen!

In afwachting van mijn volgende roman zou je een van mijn eerdere boeken kunnen proberen. Ze zijn op mijn website te vinden.

Heel veel dank,

Susanne




Dankwoord



Ik wil mijn geweldige redacteur Christina opnieuw bedanken voor al het harde werk dat zij heeft verricht om het beste uit dit boek te halen. Hetzelfde geldt voor Kim en Noelle en alle fantastische mensen bij Bookouture. Mijn grote dank ook aan alle verschrikkelijk aardige mensen uit Kerry die ik ontmoet heb sinds we daar onze zomervakanties doorbrengen. En, niet in het minst, aan iedereen in de lounge, bij wie ik altijd terecht kan voor hulp en een lach en een traan.



cover.jpeg
GEHEIMEN
VAN WILLOW






images/00002.jpg





images/00001.jpg





images/00005.jpg
H

HEARTBEAT





